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  PODĚKOVÁNÍ


  Mnoho díků mé výjimečné editorce Jenny, bez které by tato trilogie byla jen bledou, Rojem prolezlou zombie plnou zvratů, které nikam nevedou, plochých postav a plánů, které jsou efektní místo efektivní.[image: sdot]



  Děkuji svým dětem za pochopení, že má táta divnou práci, která si žádá tolik jeho času. Jen nezapomínejte, že až knihu vydám, čeká nás výlet lodí!


  Děkuji skvělému Tomu Edwardsovi, jehož úžasné obálky na Staré flotile jsou… prostě úžasné, lepší slovo mě nenapadá.


  Děkuji Gregu Tremblayovi, který profesionálně namluvil audioknihy a teď musí nahlas číst tuhle chválu a nijak to nekomentovat.


  Děkuji svým přátelům spisovatelům, kteří mi dali spoustu rad a za odměnu skončili v mých knihách jako červená trika.


  Děkuji svým čtenářům a fanouškům, díky kterým mohla tato trilogie vzniknout a kteří mi posílali spoustu povzbuzujících zpráv. Tuto trilogii si oblíbilo mnoho z vás, což mě neskutečně těší.


  A děkuji také dobrým lidem z Grounded Coffee v Madisonu v Alabamě – Chrisovi, Grace, Sarah a Genovi, že mě při psaní udržovali hydratovaného a plného těch nejlepších borůvkových muffinů. Ano, ten vysezený důlek na lavici je můj.
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  CADIZSKÝ UPRCHLICKÝ TÁBOR 127


  OKRAJ GUNARATANA CITY, INDIRA, SEKTOR BRITANNIA


  Poručík Rodriguez šlápl uprostřed ulice do špinavé louže, nakrčil nos a zaklel. Do hajzlu. Bylo 27. století, technologie dostaly lidstvo ke hvězdám, kolonizovali desítky planet a vybudovali galaktickou civilizaci, která ještě před pár měsíci vzkvétala, jak se o tom jejich předkům ani nesnilo, a teď po ulicích volně tekly splašky.


  Uprchlický tábor praskal ve švech. Postavili ho pro půl milionu uprchlíků ze sektoru Cadiz a nakonec jich přijal dvojnásobek. Když poručík Rodriguez procházel bahnitou ulicí plnou odpadků, v uších mu zněl nářek nemocných dětí. Malé špinavé děti se choulily v náručí svých strhaných matek, dívaly se ze dveří svých dočasných přístřešků a vyhlížely další dodávku jídla a vody z města.


  Rodriguez věděl, že žádná nepřijde. Zásilky nejprve zpomalily na jednu za pár dní a pak na jednou týdně. Další už nepřijde.


  Místo ní přicházelo něco jiného.


  Přicházeli oni.


  Oblohu zbarvil soumrak. Slunce zapadlo před několika minutami a Rodrigueze napadlo, že možná naposled. Čas se krátil. S výjimkou plačících dětí byl uprchlický tábor nepřirozeně tichý. Rodriguez překonal posledních sto metrů bahnité ulice plné odpadků a došel k přístřešku své rodiny. Tam na něj čekaly jeho děti. Snad už si zabalily, jak jim nakázal.


  Když otevřel dveře, rozezněly se sirény uprchlického tábora, jejich kvílení se přidalo k dětskému pláči. To mohlo znamenat jen jediné.


  Oni už jsou tady.


  „Tati!“


  Přiběhla k němu jeho dcera Elsa a objala ho kolem pasu. Tomas seděl v rohu a skláněl se nad svou babičkou, která se původně měla o děti starat, než onemocněla, a zesláblá teď kašlala na jediné posteli v přístřešku.


  Poručík Rodriguez se vymanil z Elsina objetí a šel ke své matce. Měla popelavou tvář, ale zmohla se na slabý úsměv.


  „Jste připravení?“ zeptal se Rodriguez, když se k ní naklonil blíž.


  Přikývla.


  „I ty?“ dodal.


  Natáhla k němu rozechvělou ruku. „Běž,“ řekla a rozkašlala se. Dlaň se od úst vrátila od krve.


  „Mami, já tě neopustím.“ Chystal se ji zvednout, ale ona ho s překvapivou silou odstrčila.


  „Řekla jsem, že máš jít. Děti už jsou připravené. Dochází vám čas. Dostaň je do bezpečí. Já budu…“ Podívala se na Tomase a Elsu a přinutila se kvůli nim k úsměvu. Vždy byla skvělou herečkou. „Já budu v pořádku.“


  Venku kvílely sirény. V šeru se překřikoval dav.


  Rodriguez bezhlesně zaklel a popadl dva batohy u dveří. Své věci měl uložené v hangáru na základně stíhacích letounů na druhé straně Gunaratana City. Jak bylo u stíhacích pilotů pravidlem, cestoval vždy nalehko. Na vyzvednutí svých věcí však neměl čas. Neměl čas vůbec na nic. Mohl jen utíkat.


  Přicházeli a bylo jich hodně. Před půlhodinou na monitoru v hangáru viděl záběry ze skenerů. Dvacet mateřských lodí Roje a něco úplně nového – neskutečně obrovskou bitevní loď, která se poprvé objevila před týdnem během invaze Roje do hvězdokupy Mao.


  Mao Prime už neexistovala.


  Zemřelo osm miliard lidí.


  Výzvědné lodě hlásily, že povrch planety, kdysi zářícího kosmopolitního klenotu Čínské komunistické unie, je teď sterilní ohnivou pustinou.


  Rodriguez vystrkal děti ze dveří a naposledy se ohlédl za svou pobledlou matkou. Ta rty naznačila Miluji tě. Rodriguez mrkáním zahnal slzy a zmohl se jen na přikývnutí, než se otočil zpátky k páchnoucí bahnité ulici.


  Transportér bude odlétat brzy, zbývalo jen pár minut. Když procházeli rušnými ulicemi, kam se nahrnul dav uprchlíků panikařících kvůli sirénám, Rodrigueze napadlo, jestli ho kvůli opuštění stanoviště postaví před vojenský soud. Ale co by zmohl jeden stíhací pilot proti nezastavitelné síle, která se k nim blížila? Jak by mohli před vojenský soud poslat někoho, kdo se jen snažil dostat své děti do bezpečí? Mohl by jeden muž něco změnit, když stáli proti tak silnému nepříteli?


  Granger mohl. Hrdina Země, který údajně zemřel a pak se vrátil, aby odrazil Roj. Alespoň tak se to tvrdilo, ale Rodriguez tomu úplně nevěřil a nepřesvědčily ho ani videozáběry.


  Na tom však už nezáleželo. Rodriguez vzhlédl k tmavnoucí obloze a sevřel se mu žaludek, když nad východním obzorem spatřil skupinku zvětšujících se světel – dvacet malých teček obklopujících jednu velkou.


  Nepřítel se blížil, ale stejně tak i Hrdina Země. Rodriguez slyšel, že Grangerova flotila už je na cestě, aby je zachránila. Jenže on viděl i taktickou obrazovku. Granger v žádném případě nemohl dorazit včas. Ten muž možná dokázal dělat zázraky, ale vypadalo to, že dnes mu štěstí došlo. Než se tu Katapult ukáže, z Indiry bude stejná pustina jako Mao Prime. Zničí ji stejně jako sektory Cadiz, Veracruz, Merida, New Oregon a Calibri.


  Na místní vesmírný přístav dorazili o pět minut později. Po krátkém zoufalém pátrání po transportéru se však Rodriguez začínal obávat, že odletěl bez nich.


  „Jsme tu pozdě, tati?“ zeptal se Tomas.


  Rodriguez tiše zaklel, ale pak si oddechl úlevou, když zahnul za roh a spatřil malou nákladní loď, jejíž kapitán netrpělivě čekal u stále spuštěné rampy.


  „Pojď, Elso,“ pobídl svou dceru. Tomas šel hned za ní.


  Vyšel po rampě, ale ještě jednou se ohlédl a podíval na oblohu, kde shluk jasných světel zvěstoval jejich zkázu. Byla teď větší, bližší a rozptýlenější. Několik se jich dál drželo na obzoru, ale další stoupala vysoko na oblohu.


  Země se otřásla, začalo to hlubokým hučením a nakonec to rozklepalo všechny panely v nákladní lodi. Rodriguez se s nepříjemným tušením zahleděl k obzoru a zesinal, když se stovky kilometrů daleko zvedlo hřibovité mračno.


  „Přestaň tam vyčumovat a zavři!“ zaječel z kokpitu pilot. Poručík Rodriguez udeřil do zavírání rampy a nahnal děti k řadě sedadel. Až na tři byla všechna plná. Posadili se a Rodriguez dětem pomohl s pásy.


  „Hej,“ řekla mladá dívka, která seděla naproti. „Není to uniforma pilota? IDF pilota?“


  Rodriguez uhnul pohledem, dívku ignoroval a soustředil se jen na Elsin pás.


  „Proč jsi tady dole? Proč za nás nebojuješ?“ Dívka byla viditelně rozrušená, celá se třásla a těkala očima mezi zavřenými dveřmi, Rodriguezem a kokpitem. „Oni přicházejí! Oni přicházejí! Proč nejsi tam venku? Oni přicházejí! Oni –“


  Žena sedící vedle ní, matka nebo babička, ji chytila za ruku. „Uklidni se. Dostává odsud svoje děti. Stejně jako my ostatní.“


  „Ale on je stíhací pilot! Může je zastavit! Může –“


  Žena s dívkou třásla, dokud se neutišila. „Je nic nezastaví! Jeden člověk na tom nic nezmění. Nech ho na pokoji.“


  Je nic nezastaví.,


  Rodriguez zpod saka vytáhl růženec a s tichou modlitbou začal probírat korálky. Věděl, že už jsou vysoko v atmosféře a daleko od hrozivé singularitní zbraně, která ničila povrch planety. Jenže dostat se přes flotilu Roje bude něco úplně jiného.


  Jeden člověk na tom nic nezmění.


  V Rodriguezově hlavě kromě otčenáše zněla jen jedna další myšlenka.


  Kde sakra jsi, Grangere?


  2.


  MŮSTEK, ISS WARRIOR


  0,3 SVĚTELNÉHO ROKU OD INDIRY, SEKTOR BRITANNIA


  Kapitán Timothy Granger přecházel sem a tam po můstku Warriora. Přiletěl pozdě a to ho uvnitř zabíjelo. Každá ztracená vteřina byla jako dýka zaražená do břicha, protože věděl, že každou vteřinu možná umírá dalších deset tisíc lidí.


  „Zahajuji k-skok dvacet sedm,“ oznámil podporučík Prince.


  Scéna na hlavní obrazovce se změnila a jasná hvězda v jejím středu se trochu zvětšila. Hvězdu obíhala planeta, na které žily miliony lidí a ke které se s příliš velkým náskokem přibližoval Roj.


  „Už nám CENTCOM poslal informace o flotile Roje u Indiry?“


  Podporučík Prucha pomalu zavrtěl hlavou. „Je mi líto, pane. Všechny základny ve vnější soustavě se odmlčely před patnácti minutami. Poslední zpráva hlásila dvacet přilétajících plavidel.“


  Roj v posledních dvou týdnech náhle změnil taktiku a následky byly smrtící. Místo aby jejich lodě do soustavy vletěly pomalu a poskytly tím obyvatelstvu čas na panikaření, nyní ve velké přesile útočily co nejrychleji. Válka se od občasných útoků tří, čtyř mateřských lodí přesunula do nové fáze. Do vyhlazovací fáze.


  Zatím jste ještě nic neviděli, řekla mladá pilotka Millerová, když jí zachránili život vpíchnutím rojové hmoty. Nelhala. Rozsah nové ofenzivy Roje bral dech. Během posledních dvou týdnů byly zcela zničeny tři planety. Ztratili stovky lodí a miliardy životů.


  Dalším cílem byla Indira, planeta v samém srdci prostoru Sjednocené Země, která se nacházela necelých pět světelných let od Britannie a patnáct světelných let od Země.


  Grangera to zastihlo zcela nepřipraveného, když hlídkoval u Britannie a čekal na útok, ke kterému nikdy nedošlo. Kladivo místo toho dopadlo na Indiru.


  „Připravte k-skok dvacet osm,“ rozkázal Granger.


  „Pane, ISS Colorado hlásí potíže s kondenzátory. Na odstranění problému a dobití potřebují pět minut.“


  Granger zavrtěl hlavou. „Ne, nechte je tady. Připravte k-skok.“


  Ztráta Colorada zabolí, ale dalších pět minut zpoždění by bolelo víc. Navíc na bitvě moc nezmění, když se do ní místo osmatřiceti zapojí lodí jen sedmatřicet, obzvláště pokud s Rojem dorazila i jejich nová bitevní loď.


  Bitevní lodě nebyly tak velké jako masivní orbitální stanice, které zničili nad Volari Tři – planetou, která se ukázala být domovským světem Dolmasijců – ale to jim na hrozivosti nijak neubíralo. Byly desetkrát větší než klasické mateřské lodě, poseté antihmotovými paprskovými věžemi a vybavené singularitní zbraní, kterou Roji poskytli Rusové.


  Celkem byly jen tři nebo čtyři – rozvědka se na tom stále nemohla shodnout – ale ať už by Roj nasadil tři nebo tři tisíce, výsledek bude vždy stejný – naprostá zkáza.


  „Připraveni, pane,“ upozornil ho podporučík Prince.


  „Proveďte.“


  Obrazovka se znovu posunula a centrální hvězda Indira Prime se opět zvětšila. Ještě dva skoky, kterými překonají necelý světelný půlrok, a se zpožděním dorazí na bitvu svého života.


  Nebo naleznou zpustošenou prázdnou planetu, záleželo jen na tom, jak velké to zpoždění bude.


  „Na co myslíte?“ Komandér Proctorová pracovala u vědecké stanice a radila se s novým vědeckým týmem, zcela se ponořila do projektu, který v posledních týdnech spolykal veškerý její čas, ale teď se přesunula ke kapitánskému křeslu a sklonila se ke Grangerově uchu.


  „Máme příliš velké zpoždění.“


  Proctorová zasmušile přikývla. „A co když opravdu přiletíme příliš pozdě? Co uděláme pak? Zůstaneme a budeme bojovat? Počkáme na posily? Počkáme na Dolmasijce?“


  „Když s nimi nebudeme bojovat tady, budeme s nimi muset bojovat nad jinou planetou,“ zabručel Granger. „Tohle místo je stejně dobré jako každé jiné, a pokud už planetu zpustošili, alespoň tím omezíme vedlejší škody.“


  Proctorová ztišila hlas. „Ale pokud je planeta už ztracená, nebylo by moudřejší počkat, až sem dorazí Zingano?“


  Granger zavrtěl hlavou. „To jste předtím neposlouchala? Toho zaměstnává nečekaný útok v soustavě Maori. Je to malý nájezd, jen čtyři rojové lodě, ale sem dorazí nejdřív za několik hodin.“


  Jen čtyři lodě. Granger se v duchu uchechtl, že teď čtyři mateřské lodě Roje považují za malý nájezd. Před čtyřmi měsíci čtyři lodě málem zničily Zemi. I s vylepšenými obrannými systémy Zingano v bitvě s pouhými čtyřmi loděmi ztratí nejméně tucet lodí a desetitisíce mužů a žen.


  „Neslyšela,“ zamračila se Proctorová. „Kdy k tomu došlo?“


  „Asi před deseti minutami.“ Granger se na ni podíval. „Jste v pořádku, komandére?“


  Proctorová se rozhlédla po můstku, než zašeptala: „Myslím, že jsem na něco přišla. Tým a já.“


  Granger se rozhlédl po můstku, prohlížel si důstojníky a další členy posádky. Proctorová každou osobu na palubě Warriora podrobila krevnímu testu, který měl odhalit infiltrátory Roje, a přestože po doktoru Wyattovi a plukovníku Hanrahanovi žádného nenašli, Granger si stále dával pozor, aby o strategii IDF a výzkumu Proctorové před posádkou nemluvil. Test nemusel být stoprocentně spolehlivý a stále se mezi nimi mohli skrývat agenti Roje.


  „Jen něco o základních mechanikách v komunikaci Roje. Jde tu o metaprostorové signály. Jsou kvantové povahy a používají gravitony. Kvantové částice.“


  „Jistě.“ Nebyl si jistý, kam Proctorová míří.


  „Ale u singularit to neplatí. Všechny rovnice o gravitačních vlnách, gravitačních singularitách, gravitačním cokoliv, tedy přinejmenším ve velkém měřítku, jsou obecně relativistické. Kvantová mechanika a obecná relativita – tahle dvě odvětví fyziky se dobře nemíchají. Víme o nich sedm set let a stále je plně nechápeme, ale Roj využívá obě dvě a se zničujícím účinkem.“


  Pohyb na obrazovce upozornil na další k-skok. Už zbýval jen jeden.


  „A?“ zabručel Granger.


  „A to je v podstatě vše. Je to jen tušení. Udělala jsem pár experimentů a byla bych ráda, kdybyste se na ně později podíval. Některé výsledky jsou… zajímavé.“


  „Připraveni na poslední k-skok, pane,“ otočil se k nim podporučík Prince.


  Granger přikývl. Proctorová se stáhla ke stanici výkonného důstojníka, kde její zástupce poručík Diaz připravoval loď na bitvu. Když už je od boje dělil jen jeden skok, znovu se ujala svého místa. Kývla na taktický tým, který jí odpověděl stejně na znamení, že jsou připraveni.


  Granger však věděl, že na bitvu nejste zcela připraveni nikdy. Jak se můžete připravit na ztrátu desítek tisíc lidí pod vaším velením? Na to si zvyknout nedokázal a doufal, že k tomu nikdy nedojde. Nestane se z něj jeho přezdívka. Zatracenej Katapult.


  „Proveďte,“ řekl Granger a posadil se.


  Záběry na obrazovce se změnily a vzdálenou hvězdu Indira Prime nahradila planeta.


  Zdevastovaná planeta.


  „Podporučíku?“ hlesl Granger.


  Podporučík Prucha zavrtěl hlavou. „Planetární obrana mlčí. Na ostatních vojenských i civilních komunikačních kanálech všichni panikaří.“


  „Většina hlavních měst byla zničena,“ doplnil od svých senzorů podporučík Diamond. „Flotila Roje se rozmístila na rovníkově orbitě a zaměřuje se na menší populační centra. Tisíce koloniálních transportérů se pokouší dostat z orbity, ale pronásledují je rojové letouny.“


  Znovu se musel rozhodovat, koho zachrání, za koho bude bojovat a za koho možná zemře. Stovky tisíc lidí na orbitě, ze kterých bude další uprchlická vlna do sousedních hvězdných soustav? Nebo miliony lidí na povrchu, kteří buď umírají v plamenech, nebo je každou chvíli vypaří další exploze singularitní zbraně?


  Sevřel opěrky sedadla, až mu zbělaly klouby. Měl toho dost. Z hrdla se mu vydral výkřik. Sevřel ruce v pěst a udeřil s nimi do konzole před sebou, která se utrhla a zarachotila na podlaze.


  Všichni na můstku se lekli a podívali jeho směrem.


  „Kde je sakra ta bitevní loď?“


  Diamond se podíval na konzoli. „Čtyřicet pět celých dvacet čtyři stupňů zeměpisné délky a –“


  Granger ho nenechal domluvit. „Pošlete ty souřadnice flotile,“ řekl s pohledem upřeným na zničenou planetu. „Připravte manévr Granger Omega Tři.“


  Komandér Proctorová prudce vzhlédla, ve tváři se jí zračily obavy. „Kapitáne, s tím manévrem jsme si zatím jen pohrávali. Nikdy jsme ho nezkoušeli. Ani jsme neprovedli simulace. Jste si –“


  „Tahle chvíle je na zkoušku stejně dobrá jako každá jiná,“ odsekl Granger a dál planoucím pohledem sledoval obrazovku.


  Proctorová se hned dala do práce a vychrlila záplavu rozkazů. „Upozorněte posádku na palubách jedna až pět, ať se přesunou na vyšší paluby. Podporučíku Princi, plné zrychlení a kurz patnáct osm. Podporučíku Prucho, zkoordinujte s námi zbytek flotily.“


  Přípravy byly hotové do minuty. Granger slabě cítil tah motorů, když se s nimi inerciální tlumiče dotlačené na hranici svých možností snažily držet krok. Zvýšený tah se přidal k neúprosné přitažlivosti planety a zvyšoval jejich rychlost na úroveň, na které se po obletu planety dostanou na širokou eliptickou orbitu.


  Nejdřív však vysokou rychlostí minou bitevní loď, kdy Warrior poletí vpředu, aby zaštítil zbytek flotily.


  Manévr Granger Omega Tři tomu říkal z dobrého důvodu. Mohl by být tou poslední věcí, kterou kdy udělá. Můstek se ponořil do hrobového ticha.


  „Čas?“ zeptal se Granger.


  „Šedesát sekund.“


  „Vypněte trysky,“ rozkázal Granger. „Otočte náš laterárním záďovým zážehem. Ukažte jim naše břicho.“


  „Hotovo, pane,“ řekl o chvíli později podporučík Prucha.


  Granger zvedl hlavu ke komunikátoru. „Všem lodím, připravte se na mé znamení zahájit palbu. Zachovejte klid a řiďte se rozkazy.“ Podíval se na Proctorovou, která mu přikývnutím potvrdila, že je vše připravené. „Pokud to nezvládneme… bylo mi ctí s vámi sloužit.“ Granger se podíval na taktickou stanici, odkud ho s vážnými výrazy sledovalo deset důstojníků. „Já vám však nedovoluji zemřít, dokud ta zatracená krysomrdská loď nebude zničená. Na můj povel… pal!“
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  NÁKLADNÍ LOĎ LUCKY BANDIT


  NÍZSKÁ ORBITA, INDIRA, SEKTOR BRITANNIA


  S vyplašenou Elsou a Thomasem to škublo proti bezpečnostním pásům, když nákladní loď znovu poskočila. Poručík Rodriguez věděl, že kapitán opakovaně mění kurz, aby se vyhnul rojovým letounům a suti, která vyletovala z desítek míst, kde singularitní zbraně drtily kontinent.


  Když uklidnil děti, podíval se z kulatého okna, které mělo v prostoru pro pasažéry v průměru méně než půl metru. Atmosféra Indiry vypadala jako skořápka obklopující křehkou obléhanou planetu – skořápka, která se z jasně modré rychle měnila v odpudivě hnědou, jak na desítkách míst vybuchovala země. Prašných hřibů bylo tolik, že se ani nedaly spočítat, stoupaly do atmosféry a natahovaly se až do vesmíru.


  Planeta krvácela.


  Kolik lidí právě zemřelo? V uších mu stále zněl pláč nemocných dětí, když naposledy rychle procházel uprchlickým táborem. Mlčely nyní? Pravděpodobně ne, protože Roj se nejprve zaměřoval na velká města a k malým uprchlickým táborům se dostane, až budou z metropolí kouřící krátery. Do té doby však umlkne mnoho dalších dětí.


  Rodriguez si přál, aby mohl plakat, ale zkáza byla příliš veliká, aby ji dokázal plně pochopit. Navíc už truchlil za svou vlastní planetu Meridu. Truchlil za svou širší rodinu, domovské město a všechny, které znal.


  Truchlil za svou ženu. Jak by ještě mohl truchlit za něco dalšího?


  Nákladní loď sebou znovu škubla. A znovu. A potřetí.


  Rodriguez z toho poznal, že na ně útočí. Kapitán však řídil obchodní plavidlo a neměl žádné zkušenosti s uhýbáním před rojovými letouny. Rodriguez nemínil svěřit bezpečnost svých dětí pilotovi nákladní lodě. Rozepnul si pásy, propletl se mezi řadami sedadel a nohami pasažérů a běžel do kokpitu.


  Když otevřel dveře, našel dva piloty, jak se spolu vztekle hádají. Stačil mu jediný pohled z okna, aby věděl, jak na tom jsou. Roj byl úplně všude. Pak se zamračil, když na senzorové obrazovce uviděl tři kontakty, které se blížily ze tří různých směrů.


  Svírali je do kleští.


  „Říkám ti, Avi, že s jejich rychlostí se nemůžeme měřit. Nemůžeme kolem nich jen tak proletět a doufat, že nás nechají na pokoji.“


  Kopilot zavrtěl hlavou a zaklel. „Rafe, povídám ti, že je lepší dělat něco než nic. Vrátit se a přistát prostě nemůžeme!“


  „Takže si chceš tipnout kurz a doufat, že na něm neproletíme kolem jejich letounu? Do hajzlu, už se na nás ti parchanti zaměřili tři!“


  Rodriguez kopilotovi stiskl rameno. „Pánové, můžu něco říct?“


  Kopilot, malý zavalitý chlap s krátkým knírkem, po něm střelil nebezpečným pohledem. „Vraťte se zpátky na sedadlo, pane. Občerstvení vám pošleme, až vymyslíme, jak tady nezařvat.“


  Rodriguez se zamračil. „Podívejte, já –“


  Kopilot se prudce otočil a pod vestou se mu udělala vyboulenina. „Znovu vás o to žádat nebudu. Běžte si sednout.“


  Poručík Rodriguez se podíval na vybouleninu – mohla to být pistole, ale spíš to viděl na tabatěrku – a pak zaklel, když pilot znovu změnil kurz.


  „Vidíte tohle?“ Rodriguez ukázal na malý odznak připnutý na rameni pod epoletou. „Ta hořící křídla? Víte, co to znamená?“ Než mohl kopilot něco říct, udělal to za něj. „Pilot stíhacího letounu. A ta patnáctka vedle něj? Tipnete si?“


  Zazněl kolizní alarm, jak je doháněl nejbližší rojový letoun. Pilot Raf zaklel a vypnul ho úderem pěsti.


  „Sedneš si už, pilote, nebo tě k tomu mám přinutit?“ zavrčel kopilot Avi.


  „To znamená, že za sebou mám patnáct orbitálních bitev s Krysomrdy.“ Rodriguez ukázal na hlavní okno. Vzdálený rojový letoun už byl vidět pouhým okem. „Takže jestli to chcete přežít, pustíte mě k řízení. Hned.“


  Avi vypadal, že každou chvíli vyskočí a urve Rodriguezovi ruce. „To určitě, ty zasranej zběhu.“ Sáhl pod bundu a vytáhl pistoli. Rodriguez zaskřípal zuby, protože si byl doteď jistý, že kopilot jen blufuje. „Budu počítat do jedný –“


  „Avi, zvedni se a pusť ho na svoje místo,“ řekl pilot a ukázal palcem ke dveřím kokpitu. „Takhle se na mě nedívej. Stejně jsi napůl opilej. Tak vstávej.“ Když Avi zaváhal a těkal pohledem mezi svou zbraní a Rodriguezem, Raf zopakoval: „Vstávej a běž, než uděláš díru do trupu. Dělej.“


  Avi zabručel, zvedl se ze sedadla a odsupěl z kokpitu. Pilot se na něj na odchodu mračil.


  „Žádný strach, ta pistole není nabitá,“ řekl Rodriguezovi, který se posadil na Aviho místo. „Jen se s ní předvádí. Asi si tím kompenzuje malýho ptáka. Tak ukážeš mi teď nějaké letecké kousky?“


  „Přesně to mám v plánu.“ Rodriguez si prostudoval řízení. Podobalo se kokpitu stíhacího letounu, ale bylo tu dost odlišností, aby se na chvíli zarazil. „Za jak dlouho nás doženou?“


  Pilot se podíval na senzorovou obrazovku. „První tu bude za dvacet sekund.“


  „Jaké největší zrychlení tahle loď zvládne?“


  „Inerciální tlumiče zvládnou dvě a půl gé.“


  „Já se neptal na inerciální tlumiče. Jaké je maximální zrychlení?“


  Pilot se krátce zamyslel. „Pět gé, ale to by naše pasažéry mohlo dost vyděsit.“


  „To přežijí.“ Rodriguez přitáhl knipl na maximum a vypnul omezovač rychlosti. „Snad.“


  Zážeh mu málem vyrazil dech. Za sebou slyšel křik svých dětí, když to s nimi smýklo proti bezpečnostním pásům, a mohl by přísahat, že slyšel i Aviho, když proletěl vzduchem a narazil do přepážky, ale záleželo jen na tom dostat je všechny do bezpečí. Pokud někde bylo.


  „Pořád nás dohánějí a naše trajektorie je srovnaná s planetou…“ Pilot zbledl. „A letíme přímo do mračna vycházejícího z místa, kde bývalo New Bangalore.“


  „Přeletíme těsně nad ním. Drž se.“


  Nadouvající se mračno vyplnilo čelní okno. Zdálky působilo nehybně, ale jak se blížili, Rodriguez si uvědomil, že se stále rozšiřuje minimálně nadzvukovou rychlostí. Nutilo ho to přemýšlet, jak silný má nákladní loď plášť.


  Pilot jako by mu četl myšlenky. „Jestli nás trefí něco většího než zrnko písku, je po nás.“


  „Na to zrnko písku nepotřebujeme. A je to tady.“


  Vletěli do mraku a nákladní loď se začala divoce otřásat, jak si s ní pohazovaly turbulence. Rodriguez po pár sekundách loď prudce strhl doleva, stále udržoval maximální rychlost a otáčel se, dokud neudělal téměř kompletní otočku.


  Pilot chápavě přikývl. „Doufáš, že budou udržovat přímý kurz, zatímco my vyletíme na stejném místě, kde jsme do mraku vletěli?“


  „Takový je plán.“


  O chvíli později opustili mračno. Divoké otřesy ustaly, ale Rodriguez dál udržoval zničující zrychlení. Rychlý pohled na senzory mu prozradil, že riskantní manévr částečně vyšel. Rojové letouny zmizely, patrně touhle dobou na opačné straně vylétaly z mračna, ale před nákladní lodí se teď tyčila nová noční můra.


  Obří bitevní loď Roje v doprovodu dvou mateřských lodí.


  Zelené antihmotové paprsky se zabodávaly do planety a ničily menší města a kolem gigantických lodí se třpytilo několik jasně zářících bodů – narůstajících singularit připravených k vypuštění.


  „Jsme v hajzlu,“ vydechl pilot.


  Senzory upozornily na něco divného. Rodriguez se na anomálii podíval. Ohromující rychlostí se blížila velká masa. Ne, nebyla to jednolitá masa, ale několik samostatných těles, která se přibližovala v těsném semknutí. Rozpadla se snad jedna mateřská loď?


  Rafovy oči se při pohledu na senzorovou obrazovku rozšířily. „Je to, co si myslím?“


  Rodriguez zkontroloval frekvence transpondérů. Byla to IDF plavidla semknutá v nejtěsnější formaci, jakou kdy viděl, a pohybovala se mnohem rychleji, než bylo u flotily bezpečné.


  „Jo,“ zazubil se.


  Dorazil Hrdina Země.
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  KOKPIT STÍHACÍHO LETOUNU X-25


  INDIRA, SEKTOR BRITANNIA


  Poručík Tyler „Ballsy“ Volz sevřel knipl. Kdyby nenosil letecké rukavice, určitě by viděl, jak mu zbělely klouby. Měl k tomu dobrý důvod, protože manévr Granger Omega Tři nikdy nenacvičovali. Poslední dobou nenacvičovali skoro nic.


  Dokázal myslet jen na Fishtail. Navštěvoval ji každý den. Nebo spíš navštěvoval to, co ji nahradilo – samolibého agenta Roje. Její sarkasmus a uhlazené vystupování zmizely. Přišla o svůj nenucený šarm. Byla teď naprosto cizí… pokud zrovna nebyla pod sedativy.


  „Všem letounům, připravte se ke startu. Dávejte si pozor. Nikdo z vás nikdy nestartoval v takové rychlosti a určitě jste nikdy nestartovali všichni najednou jako teď.“ Komandér Pierce naposledy zopakoval rozkazy pro všech sto padesát letounů. Každý z nich odstartuje přesně jednu třetinu sekundy po svém předchůdci. Přetížení bude zničující a rozestupy mezi letouny budou nepříjemně malé. Obří osmiové ingoty pod každým letounem navíc zdvojnásobí váhu každého stroje a omezí jeho manévrovací schopnosti.


  Na chyby tu nebude místo.


  Manévr Granger Omega Tři. Ta Omega seděla. Patrně to bude to poslední, co všichni udělají.


  „Připravte se,“ zazněl mu ve sluchátkách hlas komandéra Pierce. „Pět sekund… tři, dva, jedna, START!“


  Napravo od Volze začala řada stíhacích letounů vyletovat z obřích hangárových vrat, každou třetinu sekundy jeden stroj. Z větší části to měl na starost počítač, ale samotné manévrování ne. Když přišel Volzův čas, jeho trysky se zapnuly automaticky a on měl stěží dost času, aby příď letounu natočil směrem k vratům a vesmíru za nimi.


  O padesát sekund později byli všichni na pozicích a vytvořili velkou svatozář kolem ISS Warrior. Za obrovskou lodí s wolframovým pláštěm se mačkalo dalších třicet těžkých křižníků a společně mířily k planetě před nimi. Na orbitě nad zpustošenou planetou se nacházela ta největší rojová loď, jakou kdy kdo z nich viděl. Byla jen malou tečkou, ale zvětšovala se.


  „Všem letounům,“ ozval se znovu Piercův hlas. „Na můj povel vypusťte ingoty.“


  Volz ještě jednou zkontroloval výpočty a ujistil se, že zaměřovací počítač je propojený s tryskami.


  „Vypusťte je.“


  Volze vmáčklo do sedadla, jak letoun prudce vyrazil kupředu a doprava, a pak ucítil, jak se osmiový ingot odpojil. O chvíli později zapnul zpětný tah, srovnal se s okrajem Warriora a obletěl ho. Protože neměli dost času, aby se mohli všichni vrátit do hangáru, a zůstávat během průletu na ráně bylo zbytečné riziko, všechny letouny se stejně jako křižníky ukryly ve stínu Warriora.


  Mohli se jen schovat a modlit.
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  NÁKLADNÍ LOĎ LUCKY BANDIT


  NÍZSKÁ ORBITA, INDIRA, SEKTOR BRITANNIA


  Něco bylo příšerně špatně.


  „Blíží se příliš rychle. To nedává smysl…“


  Rodriguez studoval senzorovou obrazovku, zatímco nákladní loď naváděl na kurz, na kterém bude moci opustit orbitu a provést první k-skok.


  „To je jedno,“ řekl pilot. „Hlavně ať zabaví ty parchanty, ať odsud můžeme zmizet. Nejde jen o nás, odletět se snaží tisíce dalších nákladních lodí a koloniálních transportérů.“


  Obří bitevní loď náhle pokryly tisíce malých explozí.


  „No to mě podrž!“ Rodriguez užasle sledoval, co se před ním děje.


  Granger, se svou flotilou v těsném závěsu, Warriora natočil tak, aby bitevní lodi a dvěma jejím menším společníkům ukázal břicho. Ze stínu Warriora však vykukovaly stovky elektromagnetických věží flotily křižníků, kdy každá loď letěla tak, aby ji chránil trup vedoucího plavidla, ale zároveň měla nekrytý výhled na bitevní loď, na kterou vypálily několik nepřetržitých proudů vysokorychlostních střel.


  Na masivní bitevní lodi došlo k tisícům malým explozím, ale i tak spolu se svými dvěma doprovodnými loděmi vypálila zničující salvu na Warriora a zasáhla jeho břicho desítkami antihmotových paprsků. Rodriguez si ani nedokázal představit škody, ke kterým na spodních palubách došlo.


  „To nebylo zlé, ale proletí kolem nich za necelých deset sekund. Nechápu, o co se snaží,“ zavrtěl Raf hlavou.


  „Tak sleduj, protože já už to tuším,“ řekl Rodriguez a ukázal na senzory. Ty s obtížemi zaměřily více jak stovku malých projektilů, které letěly směrem od Warriora. Byly sice malé, ale tisíckrát větší než standardní střely z elektromagnetických děl a letěly rychlostí padesát kilometrů za sekundu.


  Přilétající IDF flotila, stále zaštítěná Warriorem, dál bušila do bitevní lodi, několik plavidel obrátilo svou pozornost i na dvě mateřské lodě, ale Rodriguez už pochopil, že konvenční palba je jen zástěrka. O chvíli později jeho podezření potvrdily pronikavě jasné exploze.


  Sto padesát explozí.


  „To je neuvěřitelný.“ Raf nedokázal odtrhnout pohled od rozpadající se bitevní lodi. Po celé délce nepřátelského kolosu sto padesát obrovských děr chrlilo trosky, kouř a oheň. „To je neuvěřitelný,“ zopakoval tiše.


  „To je Granger.“


  Rodriguez prudce zrychlil. Když se teď rojová plavidla v jejich blízkosti plně soustředila jen na IDF flotilu, nabídla se mu perfektní šance vypadnout.


  „Stejně to nemůžou vyhrát. Ta bitevní loď je pryč, ale na orbitě zůstalo víc jak dvacet mateřských lodí a Granger má jen šestatřicet plavidel. Navíc přilétá tak rychle, že ho to pošle rovnou do vnější soustavy, jestli do dvou minut nějakým zázrakem nezpomalí.“


  Rodriguez zavrtěl hlavou. „On něco vymyslí. Vždycky něco vymyslí.“


  Pilot se na něj chvíli jen nevěřícně díval, jako když ateista studuje zapáleného věřícího, ale pak pokrčil rameny a začal nastavovat kurz k místu, kde budou moct bezpečně provést k-skok. Nebo to spíš byl jeho záměr, než se znovu podíval na senzorovou obrazovku. „Jo, ale co udělá s tímhle?“


  Rodriguez sledoval pilotův natažený prst.


  Senzory jim hlásily další špatné zprávy.
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  MŮSTEK, ISS WARRIOR


  INDIRA, SEKTOR BRITANNIA


  Granger začínal svého rozkazu litovat. Manévr Granger Omega Tři na spodních palubách rozpoutal takovou zkázu, až se divoce otřásala celá loď. Obrovská bitevní loď a doprovodná plavidla do Warriorova břicha střílely vším, co měly, a trhaly spodní trup na kusy.


  „Masivní výkyvy energie na bitevní lodi!“ zavolal do své konzole podporučík Diamond.


  Granger přikývl a otočil se ke komandéru Proctorové. „Stav ingotů?“


  „Vypuštění za deset sekund.“


  Granger prostudoval údaje, které mu o bitevní lodi posílaly senzory, než mávl na komunikační stanici. „Rozkaz flotile – zaměřte se na doprovodná plavidla.“


  „Rozkaz, pane,“ potvrdil podporučík Prucha.


  O chvíli později ve stínu Warriora schovaná IDF flotila přesměrovala palbu na dvě mateřské lodě plující vedle bitevní lodě, kterou už pokrývaly tisíce malých explozí, jak jí trup prorážely střely z elektromagnetických děl. Ti tři parchanti už to mají spočítané, pomyslel si Granger.


  Zaplatili za to však vysokou cenu. Můstek se prudce naklonil doprava, když několik antihmotových paprsků zasáhlo jeden z hlavních inerciálních tlumičů. Tlumiče se nacházely minimálně pět palub od lodního břicha. Sakra, prořezaly se hluboko. Můstek se znovu nahnul a Granger si koutkem oka všiml, jak se mariňáci u vchodu snaží udržet na nohách.


  V duchu odpočítával zbývající sekundy a Proctorová o chvíli později ohlásila: „Ingoty vypuštěny, dopad za pět sekund. Připravte se na přetočení.“


  „Na obrazovku,“ rozkázal Granger a pevně sevřel opěrky, aby s ním tolik nezmítaly otřesy z neustávajícího bombardování antihmotovými paprsky. „Alespoň si užijeme představení.“


  Jen co se obrazovka zaměřila na rojovou bitevní loď, která v marné snaze zničit blížící se hrozbu přesměrovala palbu na osmiové ingoty, v jejím trupu se za oslnivých explozí začaly objevovat zející díry. Každý osmiový ingot sice vážil jen několik tun, ale pohybovaly se tak rychle, že masivní plavidlo zasáhly s energií vyšší než sto megatunových jaderných hlavic. Přestože byla nepřátelská loď dlouhá desítky kilometrů, takové energii odolat nedokázala.


  Když Warrior bitevní loď rychlostí padesát kilometrů za sekundu míjel, přetočil se tak, aby dál kryl menší křižníky. Nepřátelské plavidlo se tou dobou už rozpadalo na stovky kouřících trosek.


  Na můstku zazněly nadšené výkřiky a zavýskání a Granger si dnes poprvé dovolil náznak úsměvu. „Plný zpětný tah. Dvojnásobek bezpečného limitu. Dostaňte nás na orbitu, která nás zanese ke zbytku mateřských lodí.“


  Komandér Proctorová vzhlédla od stavové obrazovky. „Těžké škody na spodních palubách, pane. Hlavní inerciální tlumiče jsou vyřazené. Mrtví na palubách šest a sedm.“ Její tvář se stáhla ve ztrápeném výrazu. „Málem se prořezali až do hlavní strojovny. Stačilo by pár vteřin a byl by s námi konec.“


  „Jak velký tah zvládneme?“


  Potřebovali znovu nabrat rychlost, protože jinak se budou dál vzdalovat od bitvy a zničené planety ponechané napospas osudu. Podle planetárních senzorů už Roj singularitami zničil desítky měst a zabil miliony lidí. Desítky milionů lidí. Stále však zbývalo několik větších měst a stovky menších osad, které bylo třeba ochránit.


  „Záložní tlumiče zvládnou jen poloviční zatížení.“


  „V tom případě plný tah a dvojnásobek bezpečného limitu záložních tlumičů.“ Granger zapnul lodní interkom. „Celé posádce, držte se, čeká nás drsná jízda.“ Pak si všiml, že Proctorová povytáhla obočí. „Zase,“ dodal.


  Když naskočily brzdné trysky, smýklo to všemi proti pásům a pak je to zase vmáčklo zpátky do sedadel, jak se inerciální tlumiče snažily držet krok se zrychlením. Byli jako kyvadlo mezi dvěma extrémními vektory, které se snažili vybalancovat. Pláty v podlaze sténaly a Granger ze stěn slyšel skřípání namáhaného kovu. Kolik toho ještě Stará dáma vydrží?


  Zavrtěl hlavou. Zatraceně. Stará dáma byla mrtvá, ležela na hlavní ulici v South Salt Lake City, kam doklouzala po svém ztroskotání. IDF inženýři se rozhodli, že tam zůstane, postavili kolem ní obrovské lešení a opravovali ji na místě. V plánu byla kompletní obnova, ale to potrvá ještě několik měsíců. Granger se však nemohl zbavit zvyku nazývat svou loď Starou dámu, i když to byl Warrior.


  Od senzorové stanice zaslechl zasténání, které téměř okamžitě následovala tichá kletba Proctorové. Podíval se na ni. „Skoro se bojím zeptat…“


  Proctorová vzhlédla a ve tváři měla téměř rezignovaný výraz, jako by věděla, že tahle bitva bude její poslední. „Do soustavy právě skočily další dvě bitevní lodě. Jsou na záchytném kurzu a budou tu za pět minut.“


  Dvacet mateřských lodí na orbitě, které pustošily planetu, naživu zůstávala méně než třetina obyvatel Indiry a přibyly další dvě bitevní lodě, se kterými si museli poradit. Warrior byl vrak. Admirála Zingana zaměstnával jeho vlastní nájezd několik světelných daleko.


  „Pane?“ Proctorová ho sledovala.


  Granger si povzdechl. „Připravte k-skok.“
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  Můstek po rozkazu k provedení k-skoku ztichl. Podle toho, jak se na Grangera dívali, bylo jasné, že strategické stažení očekávali. Ustoupí a budou znovu bojovat jindy a jinde. Viděl jim na očích, že je to trápí, ale byli na to připravení. Na útěk.


  Jenže Granger nikdy neustupoval a začínat s tím nemínil.


  „Připravte k-skok na tyto souřadnice,“ řekl, když naťukal sadu čísel a poslal je kormidelníkovi.


  Podporučík Prince se na ně podíval a konečně pochopil, co má Granger v plánu.


  „Chystáte další průlet, pane?“


  „Přesně tak, podporučíku.“ Granger se rozhlédl po můstku. „Nějaké námitky?“


  Nikdo nepromluvil.


  „Stojíme za vámi, kapitáne,“ řekla komandér Proctorová, ale on na ní poznal, že by ústup považovala za moudřejší. Granger však ji, Zingana i všechny ostatní kapitány na tohle téma poučoval víckrát, než dokázal spočítat. Zůstaňte a bojujte, aby Roj musel zaplatit za každou hvězdnou soustavu, kterou obsadí. Nikdy neustupujte. Neprojevujte slabost. Buď tohle, nebo před nimi budete ustupovat neustále.


  Ne, Roj musel dostat lekci, že lidstvo se před ním nikdy neskloní. Nakonec spočítají své ztráty a dojde jim, že nemůžou skutečně vyhrát, dokud lidi nevyhladí do posledního.


  „Dobře.“


  „Pane, pokud mohu, spodní trup je proražen na více jak třiceti místech. Strojovna je těžce poškozená. Naše stíhací letouny jsou zpátky v hangáru a žádný z nich není vybaven osmiovým ingotem. A vy nás chcete poslat do dalšího manévru Granger Omega Tři? Proti dvěma bitevním lodím? Určitě jsou tu i jiné možnosti.“


  Granger si povzdechl. Samozřejmě měla pravdu, ale jiná možnost tu skutečně nebyla. „Pokud máte lepší nápad, komandére, sem s ním.“


  Jiného důstojníka by za to nechal vyvést z můstku, ale Proctorová ho zachránila víckrát, než dokázal spočítat. Přesto byl jejich vzájemný vztah v posledních dvou měsících napjatý. Od té doby, co se poručík Volz vrátil s pohřešovanou pilotkou Millerovou a tvrdil, že právě utekl před Rojem ovládaným Grangerem na druhé straně singularity. Proctorová Grangera bránila, bránil ho i admirál Zingano, a přestože mu náčelník generálního štábu Norton ponechal velení, podezřívat ho nepřestali.


  „Rozdělte flotilu na trojice a čtveřice a pošlete je proti rojovým lodím, které jsou rozptýlené na různých orbitách. Vydržíme tak déle a zničíme větší část jejich flotily. Pokud budeme mít štěstí, Zingano se ukáže dřív, než budeme všichni mrtví.“


  Zachrání je admirál Zingano. Sakra, tohle přece byla Grangerova práce.


  Opět měla pravdu a Granger nemínil nechat svou pýchu, aby bránila lepším šancím. To by udělal politik a on nebyl žádný zatracený politik. Nebyl Averyová. Nebo hůř, nebyl Isaacson.


  „Udělejte to.“ Granger ukázal na taktickou stanici. „Přidělte cíle. Soustřeďte se na ty, které míří ke zbývajícím populačním centrům. Komandére, připravte flotilu.“


  Proctorová přikývla a soustředila se na rozdělení flotily a informování ostatních kapitánů. Pak se ohlédla. „Kde budeme my, pane?“


  „Můj předchozí rozkaz trvá. Až se naše flotila rozptýlí, provedeme k-skok.“ Granger sledoval obrazovku, na které se od nich vzdalovala planeta, protože stále letěli na silně eliptickém kurzu. „Přímo na ty dvě bitevní lodě.“


  Proctorová zaváhala. „Sami?“


  „Sami.“
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  Poručík Rodriguez nevěřil vlastním očím. Před pár minutami sledoval, jak největší loď, kterou kdy viděl, chrlí oheň na bezbrannou planetu a pustoší celé kontinenty, a o chvíli později se ta samá loď rozpadala na kusy.


  Bylo to neskutečné. Vždy si myslel, že historky o Hrdinovi Země jsou přehnané a že chvála, které se mu dostávalo od jeho posádky a lidí, které zachránil, je příliš velká. Ty historky však nebyly ničím v porovnání s tím, co právě viděl.


  „Víš, my se odsud možná, ale opravdu jen možná dostaneme,“ řekl Rodriguez.


  Pilot Raf pomalu přikývl, stále vyvalenýma očima sledoval zkázu obří bitevní lodě. „Jo, myslím, že máš pravdu. Ale dál hlídej jejich letouny.“


  Rodriguez přikývl a ukázal na bitevní loď, která se rozpadala na malé, do ruda rozžhavené kusy. „Podívej, letouny se odsud stahují. Proletíme tamtudy.“


  „Chceš letět do krupobití trosek z té obludy?“


  „Ne, ne. Ne skrz, ale jen dost blízko, abychom se vyhnuli letounům.“


  Raf zavrtěl hlavou, ale pak se podíval na mračno blížících se rojových letounů a podvolil se. Rodriguez stočil Lucky Bandit k rozpadající se bitevní lodi. Stovky letounů brzy splynuly s pozadím, když se přiblížili k jednomu z větších kusů vraku, který měl na délku dobrý kilometr.


  „Jsme příliš blízko,“ upozornil ho nervózně Raf.


  „Jsme v pohodě.“


  Rodriguez přitáhl knipl a proletěl kolem kusu trupu. Ten k jeho překvapení náhle zmizel. Nevybuchl, jen zmizel v jasně bílém záblesku. Rodriguez to světlo znal.


  „Dávej pozor na –“


  Chtěl Rafa varovat před singularitami, které byly tak malé, že jste je neviděli, dokud jste nebyli přímo u nich, ale bylo příliš pozdě. Jedna jim stála přímo v cestě, třpytivá a smrtící.


  Kokpit na zlomek sekundy zaplavilo jasně bílé světlo a Rodriguez měl pocit, jako by schytal ránu do hlavy. Bojoval proti spánku, který mu sliboval věčný klid. Věděl, že každou chvíli omdlí, ale potřeboval zůstat vzhůru dost dlouho, aby nákladní loď dostal do bezpečí. Závisely na tom život jeho dětí.


  Výhled z okna se změnil. Místo obřích trosek zničené bitevní lodě na pozadí Indiry viděl jen jeden velký pohybující se kus, který si přitahoval vír z kamenů, ledu, prachu a trosek, to vše se sráželo s masou v jeho středu.


  Lucky Bandit tam padala také. Motory nefungovaly. Rodriguez cítil, že ztrácí vědomí. Jako poslední viděl obří kouli ze stlačené hmoty, která vyplnila celé okno. Stovky kamenů zabubnovaly na trup jako krupobití, ale ani jejich neutuchající kakofonie nestačila, aby Rodrigueze udržela vzhůru.
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  „Čas?“ zeptal se Granger


  „Dvě minuty, než srovnáme rychlost s přilétajícími bitevními loděmi, kapitáne,“ odpověděl podporučík Diamond.


  Granger přikývl. „K-skok na jedné minutě. Zpomalíme po cestě, až skočíme. Získáme tak trochu času ke zhodnocení taktické situace.“


  Proctorová se na něj podívala, jako by se ptala, co se tady může hodnotit. Přestože otázku nevyslovila nahlas, stejně na ni odpověděl.


  „Stále netušíme, jaké mají ty bitevní lodě taktické výhody.“


  „Myslíte kromě skutečnosti, že jsou stokrát větší než my, pane?“


  Poznámku doprovázelo mrknutí naznačující, že šlo o vtip, ale Granger pokračoval, jako by ji neslyšel. Na humor tu teď nebylo místo, ani na ten šibeniční. „Klidně mohou mít slabinu, kterou bychom mohli využít, jen je musíme pořádně proskenovat a prostudovat.“


  „Vy si myslíte, že za jednu minutu dokážeme prostudovat schéma neznámé lodě a vymyslet, jak ji zničit? Něco jako větrací šachtu, do které bychom vystřelili a zničili tak hlavní reaktor?“


  „Něco takového.“


  „To je trochu klišé.“ Proctorová si prohlížela jeho tvář. „Nepamatujete si o těch bitevních lodích něco? Žádné vzpomínky?“


  Poslední dobou ho Proctorová často zpovídala ohledně jeho Dovolené – tří dnů, které ztratil na palubě Constitution. Vzpomínky byly stále zamlžené a přispěl k tomu i dolmasijský vishgan Kharsa, který si pohrál s Grangerovou myslí a přesvědčil ho, že kdysi viděl domovský svět Roje. Ve skutečnosti však Dolmasijce přivedl k jejich domovskému světu a neplánovaně je osvobodil zpod nadvlády Roje. Dolmasijci však nebyli nejspolehlivější spojenci, a když je IDF požádalo o pomoc v bitvě, dostavili se jen zřídka.


  „Nic,“ zavrtěl Granger hlavou. „Vůbec si na ně nepamatuji.“


  „Pane?“ přihlásil se o jeho pozornost podporučík Prince.


  Granger si všiml, kolik uplynulo času. „Proveďte k-skok.“


  Podporučík Prince spustil pohon, Granger ucítil výmluvné škubnutí a změna záběrů na obrazovce mu potvrdila, že k-skok proběhl úspěšně. Kvantové mechanismy jako k-skoky byly v blízkosti velkých gravitačních studní jako planety vždy trochu nepředvídatelné.


  „Pokračujte ve zpomalování,“ řekl Granger. „Při přiblížení ty lodě kompletně proskenujte. Použijte všechny senzory. Neutronové, gamaradiační, infračervené, metaprostorové, kvantové – prostě všechny.“


  „Jakou máme použít taktiku?“ Proctorová stála vzadu na můstku u své stanice a její tým těkal pohledem mezi ní a Grangerem.


  „Znovu jim ukažte břicho. Ta sekce lodě už je stejně poškozená. Posádka se evakuovala z palub jedna až pět, mám pravdu?“


  „Ano, pane.“


  „Rozšiřte rozkaz k evakuaci až na palubu osm.“


  Proctorová se tvářila frustrovaně. Bitva se na ní začínala podepisovat. On se na ní začínal podepisovat. „Pane, strojovna začíná na palubě sedm. Máme evakuovat i strojovnu?“


  „Ne, inženýrské týmy zůstanou.“


  „Pane, je velmi neobvyklé –“


  „Na téhle bitvě není nic obvyklého, komandére, tak proč bych se tak měl chovat já?“ Proč mu odporovala před posádkou? Pokud na něj nepřestane tlačit, bude ji muset odvolat. Uprostřed bitvy si takové zpochybňování rozkazů nemohl dovolit.


  Hluboko uvnitř však věděl, proč to dělá.


  Když se poručík Volz vrátil singularitou, přivezl pohřešovanou pilotku Millerovou. Rojovou hmotou infikovaná Millerová pak ukázala na Grangera a označila ho za bývalého agenta Roje, čímž potvrdila Volzovo tvrzení, že na druhé straně singularity mluvil s Grangerem, který sloužil Roji.


  Bylo vidět, že to Proctorovou trápí. Pochybovala o jeho rozkazech a u každého jeho rozhodnutí se musela ptát, jestli ho stále neovládá Roj. Granger potřeboval najít způsob, jak si znovu získat její plnou důvěru. Byla příliš cenný zdroj, aby o ni přišel, a pokud se brzy nesrovná, tak o ni přijde.


  To slovo se mu drželo v mysli. Zdroj. Byla pro něj pouze zdroj? Další lidský kámen, kterým hodí po nepříteli? Další nástroj, který použije ke splnění mise a celkovému vítězství? Byla to pravda?


  Granger sám byl nástroj. Všichni byli nástroje. Když došlo na přežití druhu, na jedinci nezáleželo. Každý z nich byl jen člen stáda a přenašeč genetických instrukcí, které nutí lidskou rasu zuřivě bojovat o život. Byli postradatelní, Proctorová i Granger. Musela to chápat.


  „Všichni jsme jen kameny, komandére.“


  Proctorová se mu podívala do očí. Bolest za tím pohledem mu prozradila, že tomu rozumí.


  „Ano, pane,“ přikývla stroze.


  „A spojte se s CAGem, že potřebuji další lidské kameny.“
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  Komandér Pierce zíral na rozpis pilotů. Sto padesát mužů a žen zasvětilo své životy ochraně Warriora a skrze něj i celého lidstva. Upsali se k tomu, pomyslel si. Všichni se upsali.


  Ale byla to pravda? Skutečně se někdo z nich upsal k tomuhle? Jistě, piloti nebyli odvedenci, ale tahle válka přišla nečekaně. Byl to dar od Rusů, Dolmasijců, Averyové, Isaacsona nebo někoho dalšího, koho z rozpoutání války obviňovali konspirační teoretici.


  Pierce se k tomu upsal kvůli otci. Všichni Piercové sloužili v armádě už tři století od První koloniální války. Jeho otec na tom trval. Stařík naznačoval, že každý Pierce, který na Královské flotilní akademii neodpromuje jako nejlepší z ročníku, jen zbytečně zabírá místo na světě. Tyler Pierce, motivovaný kombinací provinilosti a rodinné povinnosti, se přihlásil také a zakončil školu jako nejlepší v ročníku, protože tohle Piercové prostě dělají.


  Jenže tohohle Pierce to nijak netěšilo a rozhodnutí, se kterým se musel vypořádat, to ještě zhoršovalo.


  „Komandére, ty letouny potřebujeme hned,“ ozval se mu ve sluchátku po deseti nerozhodných sekundách hlas komandéra Proctorové. „Prostě jich třicet vyberte.“


  „Já… já už nedokážu vybírat, kdo bude žít a kdo zemře,“ hlesl do komunikátoru Pierce.


  „Komandére, vy to zvládnete,“ řekla laskavějším tónem komandér Proctorová. „Já vím, že je to těžké. Zemře jich třicet, ale zachrání tisíce. Možná miliony. A ti piloti budou hrdinové.“


  „Hrdinové?“ povzdechl si Pierce. „Nebo jen oběti?“


  „Když nebudete jednat hned, komandére, budeme oběti my všichni.“


  „Dobře,“ zachraptěl Pierce. Abecedně vybral třicet jmen od A po H. „Posílám rozkazy, madam.“


  „Děkuji, komandére. Proctorová konec.“


  Pierce do počítače zadal instrukce a spojil se s vybranými letouny a jejich piloty. „Pokud toto slyšíte, máte rozkaz provést protokol Omega. Startujete okamžitě. Maximálním zrychlením napadněte bitevní loď na souřadnicích patnáct dva. Před srážkou vypusťte torpéda a použijte i všechny zbývající zbraně.“ Pak komunikátor vypnul a svalil se do sedadla.


  Jeho asistenti poručík Schwitzerová a podporučík Spiriti se na něj významně dívali. Všichni věděli, že ve standardní bitvě by o těch třicet pilotů přišli i tak. Tohle však bylo mnohem, mnohem horší. Nelidské. Pierce měl pocit, jako by s každým vydaným rozkazem Omega ztratil kousek své lidskosti.


  Podíval se na fotku, na které s manželkou drželi své dvě děti a pózovali v lese na Yorku. Za ně bojoval. To je musel udržet naživu.


  Budou potřebovat zázrak, aby tuhle válku vyhráli, ale bude zapotřebí ještě mnohem většího zázraku, aby při ní nepřišli o své duše.
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  Granger sledoval senzorovou obrazovku a čekal na správnou chvíli. Letouny vyletěly z hangáru, všech třicet se zaměřilo na jednu bitevní loď. Až vytvoří formaci, Warrior bude moct začít pálit, ale zatím by riskovali, že sestřelí vlastní lidi.


  Stejně by na tom moc nezáleželo, protože za třicet sekund budou po smrti. Byla to příšerná myšlenka, ale pravdivá.


  Letouny vytvořily prstenec a Granger vydal rozkaz. „Palte!“


  Všechna fungující elektromagnetická děla na Warriorovi se probrala k životu a chrlila střely, které vyletovaly rychlostí dvanáct kilometrů za sekundu, k čemuž se ještě přidala rychlost samotné lodě letící padesát kilometrů za sekundu.


  Obě obří bitevní lodě na oplátku na Warriora vypustily své vlastní peklo a zakously se do jeho břicha desítkami antihmotových paprsků. Loď se otřásla a o chvíli později posádkou na můstku smýkla proti bezpečnostním pásům. Důstojník, který si je zapnout zapomněl, vyletěl do vzduchu a praštil se hlavou o kryt světla. Granger věděl, že je mrtvý, dřív než dopadl.


  „Proražený trup až po palubu sedm!“ zakřičela Proctorová. „Narušeno jedno oddělení strojovny. Pokud ztratíme hlavní energii, nedokážeme ji obnovit!“


  Zaměřená bitevní loď se už začala otáčet a dvě třetiny střel minuly, ale na tom nezáleželo, protože druhá loď se jim vyhnout nemohla, na to letěly příliš rychle. O chvíli později se bitevní loď rozzářila jasnými explozemi, když několik střel našlo kondenzátory a sekundární energetická vedení. Za pár sekund bude zničena i ona.


  Dvě zneškodněné bitevní lodě v jediné bitvě. To není špatné, pomyslel si Granger. Další exploze otřásla spodními palubami, tentokrát se projevila energetickým přepjetím na několika terminálech, ze kterých vyletěly jiskry a oheň. A stačilo jen zničit Warriora, dodal v duchu.


  O chvíli později se mu však při pohledu na obrazovku sevřel žaludek. Před bitevní lodí náhle zazářilo třicet světelných bodů. Zmizely téměř okamžitě, jak se objevily, nebyly tam déle než sekundu, když letouny narazily do trupu bitevní lodě.


  Do hajzlu.


  Další exploze.


  „Kapitáne, přišli jsme o hlavní energii,“ ohlásila mu Proctorová. „Obnovit nelze. Komandér Scottová neodpovídá. Je konec.“


  Granger zavřel oči a zeptal se: „Podporučíku Princi, jaký z ní dostanete tah?“


  Pobledlý mladý důstojník se podíval na svou konzoli. „Hlavní pohon je vyřazený, ale mohu vám zajistit poloviční laterární tah a čtvrtinový záďový tah.“


  „Otočte nás. Narazte do ní bokem, s trochou štěstí se od ní odrazíme na tu druhou.“


  Uplynulo pět sekund. Obrovská loď se na obrazovce rychle zvětšovala, jak se Warrior hrozivou rychlostí blížil na kolizním kurzu.


  Tak tohle je konec, pomyslel si Granger. Tentokrát doopravdy.


  Dvě sekundy.


  Jedna.


  Bitevní loď zmizela. Narazili do ní? Jsou všichni po smrti? Granger se rozhlédl po své šokované posádce. Čekal, že smrt bude mnohem bolestivější a ohnivější.


  „Kam sakra zmizela?“


  Podporučík Diamond prostudoval taktickou obrazovku. „Nevíme, pane. Kolem druhé jsme proletěli, ale náš cíl… zmizel.“ Podporučík svraštil obočí. „Pane, zaznamenávám k-skokovou signaturu. Cíl skočil na neznámé souřadnice.“


  Granger praštil do opěrky křesla, ale Proctorová měla další špatné zprávy. „Pane, bitevní loď, kterou jsme minuli, zrychluje a pronásleduje nás. Naši rychlost srovná za méně než minutu, a pokud bude dál takto zrychlovat, v dostřelu bude za osmdesát sekund.“


  Zatraceně. Dneska se nedokážu ani pořádně zabít.
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  MŮSTEK, ISS WARRIOR	 			                         		 	



  INDIRA, SEKTOR BRITANNIA


  „Jaký máme kurz? Na jaké orbitě jsme?“


  Podporučík Prince byl trochu v šoku, že je stále naživu, a musel několikrát potřást hlavou, než odpověděl: „K planetě jsme se přiblížili na velmi nakloněné orbitální rovině, ale výrazně jsme překročili únikovou rychlost. Jen proletíme nad atmosférou a budeme pokračovat do otevřeného prostoru.“


  „A po cestě proletíme přímo kolem několika mateřských lodí,“ dodala Proctorová. „A až je mineme, dožene nás druhá bitevní loď.“


  „Za jak dlouho?“ Granger sledoval zvětšující se planetu. Hřibovitá mračna prakticky zakryla povrch. Zajímalo by ho, jak si proti mateřským lodím vede zbytek flotily.


  „Padesát sekund,“ odpověděla Proctorová.


  „A flotila?“


  Proctorová se podívala na taktickou obrazovku, na které poručík Diaz koordinoval flotilu. „Většinou se drží. Pět mateřských lodí zničeno. Zaplatili jsme za ně devíti křižníky.“


  Když si to Granger v duchu spočítal, došel k závěru, že tuhle bitvu vyhraje Roj.


  „Třicet sekund, než nás dožene bitevní loď. Přibližně ve stejnou dobu budeme míjet tři mateřské lodě.“ Proctorová vzhlédla. „Pokud se správně natočíme, mohli bychom dostat všechny tři.“


  Granger se na ni křivě usmál. „Šance napravit náš neúspěšný pokus o sebevraždu? Dobře. Udělejte to.“


  Na můstku se opět rozhostilo hrobové ticho, když obsluha navigační stanice prováděla výpočty a podporučík Prince upravoval orbitální vektor, aby narazili do jedné ze tří mateřských lodí. S trochou štěstí prorazí skrz, zasáhnou i druhou a výsledná exploze smete i třetí plavidlo, které se nacházelo mimo kurz.


  Zemřít a vzít se sebou tři mateřské lodě byla smrt stejně dobrá jako každá jiná.


  „Pane?“ ozval se podporučík Prucha. „Příchozí hovor.“


  Prosím, řekni, že se konečně ukázal admirál Zingano, pomyslel si Granger. „Zdroj?“


  „Možná se pletu, ale vypadá to, že přichází z bitevní lodě.“


  Granger se otočil. „Volá nás Roj?“


  „Vypadá to tak, pane.“ Prucha překvapeně zamrkal na svou konzoli. „I s obrazem.“


  Granger se naklonil k hlavní obrazovce a přikývl. „Přepojte to.“


  Záběry zničené planety zmizely a nahradil je mimozemšťan. Nebyl to Dolmasijec, ale příslušník jiné rasy. Podobal se člověku, jen měl mnohem napjatější kůži. Namodralou kůži.


  „Kapitáne Grangere, uzavřete s námi spojenectví?“


  Grangerovi jeho automatická odpověď zněla téměř neuvěřitelně. „Ano.“ Co jiného mohl říct? „A s kým to spojenectví uzavíráme?“


  „S pátým rodem Konkordátu sedmi. Ukázal jste nám, že můžeme svrhnout naše pány, stejně jako to udělali Dolmasijci.“


  Granger se podíval na podporučíka Pruchu a přejel si prstem po krku na znamení, že má vypnout zvuk. Pak se otočil ke komandéru Proctorové. „Může to být trik. Jsme jim vydáni na milost.“


  „Možná,“ řekla Proctorová. „Ale jaké jiné možnosti máme?“


  Granger pokrčil rameny a kývl na Pruchu, aby znovu zapnul audio. „Dobře. Nevadilo by vám, kdybyste na důkaz své upřímnosti zničili valariské mateřské lodě, ke kterým se blížíme?“ zeptal se a použil jméno, kterým se označoval Roj.


  Mimozemšťan ke Grangerově nevíře přikývl. „Jistě, kapitáne. Prosím, ukryjte svou loď za námi. Podle našich senzorů byste další poškození nemuseli vydržet.“


  Granger pokynul podporučíku Princovi, který Warriora přesunul tak, jak jim navrhl mimozemšťan. Bitevní loď se teď nacházela mezi Warriorem a třemi blížícími se mateřskými loděmi.


  „Kapitáne, bitevní loď zahájila palbu na mateřské lodě,“ ohlásil podporučík Diamond. „Plná salva antihmotovými paprsky.“


  Obrazovka se rozdělila, na jedné polovině byl nový mimozemšťan a na druhé masakr. Bitevní loď měla minimálně desetkrát víc paprskových věží než mateřské lodě a během patnácti sekund byly cíle rozervané na kusy, které hořely v horní vrstvě atmosféry.


  „Kapitáne?“ oslovila ho Proctorová tónem, který prozrazoval její nevíru. „Flotila právě oznámila, že se zbývající mateřské lodě stahují. Jedna už skočila pryč. Mám nařídit pronásledování?“


  Granger rychle přikývl. Nečekaný zvrat byl tak rychlý a tak… nelogický, že mu jeho zpracování chvíli trvalo.


  „Nové kontakty, pane,“ upozornil ho usmívající se podporučík Diamond. „Je to admirál Zingano a jeho flotila.“


  Bitevní loď opustila doprovodný kurz a zrychlovala směrem k další mateřské lodi, která utíkala od planety. Z bitevní lodě vystřelila více jak stovka zelených paprsků a zasáhla uprchlíka. Trup bitevní lodě pak zakryl hořící trosky mnohem menšího plavidla.


  „Možná se rozhodli jednat, když zaměřili Zinganovu flotilu?“ navrhla Proctorová.


  „Možná,“ odtušil Granger. „Předpokládám, že nám to brzy vysvětlí.“


  Bitevní loď se otočila a znovu se připojila k Warriorovi. Granger si nemohl pomoct, měl pocit, že podváděl. Nebo že tu někdo podváděl. Bylo to příliš snadné. Měli zemřít. Dvakrát.


  Ten mimozemšťan by měl mít připravené opravdu dobré vysvětlení.

 

[image: hline]
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  LIDĚNICE SENÁTORA JOSEPHA P. HILLA	 			                         		 	



  ATHENS, ALABAMA, ZEMĚ


  Viceprezident Isaacson se usmíval tak široce, jak jen mu to napjatá unavená tvář dovolovala. Když se nedaleké kamery zaměřily za něj, jeho úsměv trochu povadl. Věděl, že dole na ulici shromážděné davy to bez všudypřítomných kamer neuvidí. Ani si nevšimnou, že si trochu povzdechl.


  Nikdy ho neuvidí jako ona. Ona viděla vše. Byla s ním neustále každou jeho bdělou minutu. Ovládala jeho myšlenky a pocity a skrze ně jeho činy a v omezenější míře i pronesená slova. Komentáře, které pronášel v duchu, si musel pečlivě hlídat.


  Už jí ani nemohl říkat děvka. Nemohl na to ani pomyslet, aby hned neucítil neskutečnou agónii, což byl nepříjemný důsledek třiceti implantátů, které mu četly myšlenky a emoce a mohly do něj poslat čtyřicet pět milijoulů spalující bolesti. Když však mluvil s jistými senátory a ruskými agenty, mohl prezidentku Averyovou častovat všemi nadávkami, jaké jeho vzteklá mysl dokázala vymyslet, protože musel udržovat image vraha a zrádce. Potřeboval to ke své roli, a proto mu to dovolovala. S kýmkoliv jiným se však musel chovat jako její největší příznivec.


  „Děkuji vám, děkuji. Jste příliš laskaví,“ řekl Isaacson do mikrofonu, který se vznášel metr před ním. Na náměstí a v přilehlých ulicích se tísnily tisíce lidí, kteří se na něj přišli podívat. Jen přestřihával další pásku u nového těžkého křižníku, který dokončili v nedalekých loděnicích, ale obyvatelé Athens byli na svůj příspěvek válečnému úsilí velmi hrdí.


  Těžký křižník byl pátou lodí, kterou tu od začátku války dokončili. Předchozí čtyři byly zničené, stejně jako šedesát procent nově postavené flotily.


  „Kdysi dávno jsem byl na stáži u senátora Hilla.“ Isaacson se pro dramatický efekt odmlčel. „Možná ho někteří z vás znají.“ Dav zaburácel. Zesnulý senátor Hill se v Alabamě narodil. „Starý Joe mi tehdy řekl – Eamone, lidé v mém senátorském distriktu jsou prostě ti nejlepší lidé v galaxii.“


  Další zaburácení davu. Isaacson ho zpracoval dobře. Otročení pro prezidentku Averyovou sice nenáviděl, ale tuhle část, kdy ho obdivoval válkou unavený lid, tak tuhle část miloval.


  „Eamone, lidé v mém senátorském distriktu jsou prostě ti nejlepší lidé v galaxii,“ zopakoval Isaacson, který věděl, že klíčem k úspěchu každého politického projevu je opakování. „A víš, proč jsou nejlepší, Eamone? Protože se nikdy nevzdávají. Nikdy se nevzdávají. Jsou to nejdrsnější lidé na téhle planetě, které nic nezlomí. Nikdy nic nevzdají. A víš co, Eamone? Víš co? Pokud se Roj někdy vrátí, ti sráči – omlouvám se, senátor Hill se s ničím nemazal, jestli víte, jak to myslím – ti sráči nikdy ani nezajistí, co je sejmulo.“


  Isaacson se krátce odmlčel, aby se nadšený dav mohl znovu vykřičet. Senátor Hill byl v Alabamě legendou a tady navíc vyrůstal. Nezáleželo na tom, že si Isaacson celou historku o tom starém parchantovi vymyslel, dav to spolkl i s navijákem.


  „Když starý Joe před pár lety zemřel, našel jsem o týden později ve své schránce dopis,“ pokračoval pomaleji s náznakem smutku. „Bylo to součástí jeho závěti. Představte si mě, nezkušeného stážistu, který dostal dopis od legendárního senátora Sjednocené Země. Když jsem ho otevíral, třásly se mi ruce.“


  Dav ztichl.


  „Otevřel jsem dopis a přečetl si ho. Pak jsem ho přečetl znovu. Vyhrkly mi slzy.“ Žádný dopis nebyl. Pro staříka pracoval jen týden, než dostal infarkt při sexu s prostitutkou, a Isaacson se s ním nikdy osobně nesetkal. Potřeboval však něco dobrého pro dav a tak z mozku dál doloval zbytečná slova. „A skrze své slzy jsem spatřil pevný rukopis velikána a patriota. Napsal mi toto.“ Isaacson si odkašlal a zahrál dojetí. „Oběť ve službě vlasti není žádnou obětí.“


  Geniální, Eamone, pomyslel si, když dav znovu zaburácel, a zvedl ruku.


  „Děkuji vám za vaši oběť. Vím, že všichni znáte hlad, bolest, ztrátu a nekonečnou válku. Ale díky vám to překonáme. Pomáháte nám bojovat proti našemu zapřisáhlému nepříteli. Dali jste nám tuto loď.“ Isaacson ukázal na obří křižník v asi kilometr vzdáleném doku.


  Přidal pár anekdot a ukázek staré dobré lidové moudrosti, rozpumpoval dav k dalšímu jásotu a pak to konečně zabalil. Tři projevy v řadě. Tři láhve šampaňského rozbité o slitinu wolframu a iridia. Stovky místních politiků, ředitelů a manažerů. Tisíce potřesení rukou, která už ho pořádně bolela, stejně jako záda a hlava. A když se večer konečně svalil na postel, komunikátor ho upozornil, že s ním chce mluvit ona.


  Ani ji nemohl v duchu proklít a počastovat nějakou kreativní nadávkou. Mohl se jen zhluboka nadechnout a vyťukávat prsty na stehno slabiky jedné obzvláště vulgární urážky. Slova si myslet nemohl, protože by je slyšela a krutě by ho za ně potrestala. Rytmus však vyťukávat mohl. Tap, tap-tap, tap. Tap, tap-tap, tap. Byla to jeho jediná úleva. Jediný způsob, jak jí to mohl impotentně oplatit.


  Další zapípání a pak se probral jeden ze třiceti implantátů. Nebolelo to, jen trochu zabrněl. Bylo to varování.


  Nenechávejte mě čekat, pane viceprezidente. Nejsem trpělivá žena.


  Isaacson vytáhl komunikátor a hovor přijal. „Ano, madam prezidentko?“


  „Dnes to byla dobrá práce, pane Isaacsone. Snad jste se příliš neunavil? Tři křty. Tři! To muselo být vyčerpávající,“ zasmála se Averyová.


  Tap, tap-tap, tap.


  „Žádný strach, za chvíli vás nechám vyspat. Ozval se velvyslanec Volodin?“


  „Zatím ne. Audience u Malachova je údajně krajně nepravděpodobná, ale zkouší tahat za nitky, aby ji zařídil.“


  „Dobře,“ řekla Averyová. „Potřebujeme vás tam dostat. Hodně na tom záleží.“


  „Pokud se mohu zeptat, madam prezidentko, proč se s ním prostě nesetkáte osobně? Pokud je zpráva, kterou mu chcete poslat, tak důležitá, nezvýšila by se její naléhavost, kdyby ji osobně chtěla předat prezidentka Sjednocené Země?“


  „Ale Eamone,“ zasmála se. „Někdy jste tak neuvěřitelně naivní.“


  Tap, tap-tap, tap.


  „Ano?“ Nedokázal si pomoct a pustil do toho slova náznak sarkasmu. Naštěstí se to rozhodla přejít, protože implantáty zůstaly v klidu.


  „Pane Isaacsone, zpráva, kterou mu chci poslat, je ušitá přímo pro vás.“ Znovu se zasmála, než dodala: „Navíc by nevypadalo dobře, kdybych s Malachovem jednala já. Jen si to představte. Já jsem prezidentka Sjednocené Země, takže mě nikdo nesmí vidět, jak se bavím s válečným zločincem.“


  Isaacson, který už byl na cestě do koupelny, se zarazil. „Co jste to říkala, madam prezidentko?“


  Opravdu ho chce poslat samotného mimo sféru jejího vlivu, aby si promluvil s jejím zapřisáhlým nepřítelem?


  „Slyšel jste dobře, Eamone.“ Bylo to poprvé za dva měsíce, co použila jeho křestní jméno. „Poletíte vyjednávat s prezidentem Malachovem. Osobně v jeho pracovně. Musíte se mu dostat do hlavy a zjistit, co si myslí, protože jinak proti němu nemáme šanci.“


  Isaacson slyšel cinkání ledu o sklenici, když se napila. „A pokud to nevyjde, sabotujete jeho tajnou počítačovou síť. Ideálně bombou v přímém přenosu, aby to živě viděla celá galaxie.“ Znovu se zasmála. „To by trochu rozvířilo situaci, že ano? Lidé uvidí, že jsme proti těm ruským parchantům konečně zakročili. Vím, na co myslíte, ale nebojte se. Jsem si jistá, že před výbuchem utečete. No, skoro jistá.“


  Tap, tap-tap, tap.
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  OŠETŘOVNA, ISS WARRIOR	 			                         		 	



  VYSOKÁ ORBITA, BRITANNIA


  Volz se díval přes okno ošetřovny. Millerová spala, jako vždy byla k posteli připoutaná tlustými popruhy a pouty. Nechtěli nic riskovat. Komandér Proctorová udělala pár testů kvůli metaprostorovým signálům a usoudila, že dokud je Millerová v bezvědomí, nemůže ji Roj ovládat nebo skrz ni komunikovat, ale i tak bylo lepší nechávat ji spoutanou.


  Protože rojový virus se mohl přenášet jediným dotekem prstu, dávalo to smysl. Kolem Millerové sice museli instalovat průhledný panel, aby se o ni náhodou neotřeli ostatní pacienti a lékařský personál, ale jinak byla ošetřovna nejrozumnějším místem, kam ji umístit. Mohli ji tak snadno udržovat pod sedativy a neustále monitorovat.


  Volz si ji prohlížel, stejně jako to poslední dva měsíce dělal téměř každý večer. Když nelétal, necvičil se svým týmem, nespal nebo nejedl, trávil čas tady.


  Byla stále někde uvnitř? Šlo ji zachránit? Proctorová ho ujišťovala, že ji zachrání, stejně jako Grangera. Ale po dlouhých hodinách, kdy Millerovou sledoval, bylo těžké výkonné důstojnicí uvěřit.


  „Pokud ji budeš pořád sledovat, asi tě budeme muset přejmenovat na Tylera Šmíráka Volze.“


  Volz se chraplavě uchechtl. „Co ty víš o šmírování, Spacechamp?“


  Spacechamp se postavila vedle něj a sledovala, jak bývalá pilotka spí. „Podle všeho ne tolik jako ty, Ballsy. Ale kdyby mě sledoval nějaký chlap, chtěla bych, aby alespoň nechával čokoládu nebo si občas pokecal. A kdybych byla hodně opilá, možná bychom si dali rychlovku.“


  Volz se na ni překvapeně podíval.


  „Dělám si srandu, Ballsy. Ale vážně, jsi jako posedlý. Nesmíš se kvůli ní tak ničit. Vždyť mezi vámi ani nic nebylo, ne? Byla vdaná, měla dítě…“


  Volz zamítavě mávl rukou. „Ne, nic nebylo. Ale byla v mém týmu a vletěla do singularity, aby zachránila naši loď. Musel jsem jí slíbit, že zajdu za jejím klukem a povím mu, že všechno bude v pořádku, a já to udělal. Myslel jsem si, že je mrtvá, a pak byla nějakým zázrakem zase naživu. Jenže teď je pořád mimo a mě to ničí. Těžko se to vysvětluje, Spacechamp.“


  On sám nevěděl, proč tady je.


  „Bojíš se, že skončíš stejně?“ Spacechamp založila ruce a prohlížela si spící Millerovou. „Že vletíš do prázdnoty a vrátíš se… jiný? Že ztratíš sám sebe? Jako by tě posedl démon?“


  „Tohle není žádný béčkový vesmírný horor,“ zakroutil Volz očima.


  „A přesto je tady a ovládají ji mimozemšťané. Mně to jako horor připadá.“


  „Jo, je to jako horor.“ Volz si promnul dlaně. Měl je za zády sepjaté tak dlouho, až ho začaly brnět. „Mohlo se to kdykoliv stát komukoliv z nás. Dogtowna ovládl roj a pak ho zabili. A ti další dva piloti? Plukovník Hanrahan? Doktor Wyatt?“


  Spacechamp ho poplácala po rameni. „Nelam si s tím hlavu. Alespoň nám z hrudníků nevyskakují vetřelci, aby si pak zatancovali na baru. A nezapomínej, že Granger se vrátil. Když to zvládl on, zvládne to i Fishtail.“


  „Jo, já vím. Přesně to si pořád opakuji.“


  Spacechamp se otočila k odchodu, ale zarazila se. „Víš, proč mi říkají Spacechamp?“


  „Ehm… ty sis to nevybrala, protože to dobře zní?“


  „Pfff. Ty víš, že volací znak si nevybíráš. Ne, Spacechamp ze mě udělali na mém prvním nasazení na Oregonu. Vlasy jsem tehdy nosila v drdolu a chlapi říkali, že vypadám jako postavička z animáku, který sledovali jako malí. Pamatuješ si na Spacechamp? Na tu bláznivou nerdku, co se z ní stala vesmírná pirátka, která okrádala mezihvězdné plutokraty a rozdávala peníze chudým?“


  „Já hrál basket,“ pokrčil Volz rameny. „Na sledování animáků mě moc neužilo.“


  „No, v tom animáku šlo o to, že Spacechamp byla pošuk. Pařanka, co kašlala na módu a měla šílené vlasy, které nosila v drdolu. Když mi ostatní piloti začali říkat Spacechamp, věř mi, že to neměla být lichotka. Za zády mi říkali Věčná panna. První týden byl příšerný. Ale víš, co jsem se rozhodla udělat? Sedla jsem si do kokpitu a rozhodla se být ten zatraceně nejlepší pilot, jakého kdy ti pitomci viděli. Na skříňku jsem si nalepila obrovský plakát Spacechamp. Její jméno jsem měla na přilbě. Přivlastnila jsem si ho. Nedovolila jsem těm pitomcům určovat, kdo jsem. A než uplynul měsíc, tak jsem nejlepší byla. Víš proč?“


  „Proč?“


  „Hodně to ovlivnilo, že spoustu z nich zabil Roj. Ani ti parchanti si to nezasloužili, Bůh žehnej jejich duším.“ Spacechamp se pokřižovala. Volz úplně zapomněl, že je věřící. „Já přežila. Probojovala jsem se z bitev, kde ostatní zařvali. Když jsem z Oregonu odcházela, Spacechamp byl můj odznak cti. Byl to můj titul, který všem říkal, že jsem lepší než oni a že s tím nemůžou nic dělat.“


  Spacechamp se otočila a ukázala na Millerovou.


  „Ona přežila, protože je dobrý pilot a protože ty jsi všechno riskoval, abys ji dostal zpátky. Měla odvahu položit život za nás ostatní a vletět do té věci. Něco mi říká, že bude bojovat i teď a ten virus porazí. Jen se dívej.“


  Volz zavrtěl hlavou a otočil se ke Spacechamp.


  „Ty jsi s ní nemluvila. Nevíš, jaké to je. Úplně ji to pohltilo. Když mluví, slyšíš Roj. Jenom samé vychloubání, jak nás všechny porazí a udělají z nás přátele, nebo nás zabijí, když budeme vzdorovat. Já se jen bojím, že navzdory jejímu hrdinství, i když jsem ji dokázal přivést zpátky, ji nakonec stejně ztratím.“ Volz se kousl do rtu. „A pak budu muset znovu jet do toho domu a říct jim, že jejich dcera je mrtvá. Nevím, jestli bych to zvládl.“


  Díval se Spacechamp do očí, ale ona se na něj nedívala. Když její pohled sledoval na ošetřovnu, zalapal po dechu. Millerová byla vzhůru a dívala se přímo na něj těma svýma skelnýma mrtvýma očima. Koutky úst se zvedly v neradostném úsměvu.


  Volz se jednou rukou opřel o okno. Jedna ze sester si všimla pípání monitoru, který oznamoval probuzení Millerové, přeběhla k průhlednému krytu a několikrát stiskla tlačítko nitrožilního dávkovače, aby Millerové podala další dávku sedativ.


  O chvíli později Millerová znovu zavřela oči a usnula.


  Ten pohled a výraz její tváře. Volz se zachvěl. Ten výraz ho děsil. Ale pořád měla naději, že ano? Musí být někde uvnitř.


  Odtáhl ruku od okna a rozhodl se. Musel s ní mluvit. Musel se dostat přes to monstrum a promluvit si s Fishtail. Přivede ji domů.


  Znovu.

 

[image: hline]
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  KONFERENČNÍ MÍSTNOST, ISS LINCOLN	 			                         		 	



  VYSOKÁ ORBITA, BRITANNIA


  „Říká si viceimperátorka Scythia Krull. Tvrdí, že její lidé, Skiohrové, Roji sloužili tisíce let. Když zjistili, že se Dolmasijci dokázali osvobodit, inspirovalo je to a zkusili to taky.“


  Admirál Zingano si poškrábal strniště, zatímco si prohlížel schémata bitevní lodě, která mu ukázali na nástěnné obrazovce. „To se mi zdá zatraceně podezřelé, Grangere.“


  Když to řekl, vzadu v Grangerově mysli se něco pohnulo. Něco, co mu někdo řekl o Roji, ale slova mu unikala. Vzpomněl si na něco, co slyšel během své Dovolené?


  Na opačné straně místnosti obrazovka přenášela videohovor s prezidentkou Averyovou, kterou obklopovali její poradci z armády, flotily a rozvědky vedení generálem Nortonem. Prezidentka seděla ve velitelském křesle nové prezidentské lodě Galactic One. Její předchůdkyně Interstellar One byla před dvěma měsíci zničena neznámými sabotéry. Jeden z mnoha atentátů, kterým se prezidentce podařilo uniknout.


  „Jaká to náhoda, že se rozhodli prozřít zrovna ve chvíli, kdy se tam ukázala Zinganova flotila,“ odfrkla si Averyová.


  Granger přikývl. „Souhlasím, že je to znepokojivé. Krull mi pověděla, že nebyla zcela rozhodnutá, dokud se nedozvěděla, že admirál a jeho flotila už jsou na cestě. Ona – nebo on, u Skiohrů se to poznává velmi těžko – si myslela, že změna stran během důležité bitvy Roji uškodí mnohem víc, než kdyby to provedli sami. V podstatě chtěla mít jistotu, že ji po dezerci ochrání naše flotila. Domnívala se, že kdyby dezertovala sama, Roj by zničil všechny zbývající skiohrovské lodě.“


  „Parchanti,“ zabručela Averyová. „Stejně jako ten zmetek Kharsa. Využívají nás pro svůj vlastní prospěch. Pro Krull jsme štít a pro Kharsu jsme byli oštěp, když jsme riskovali naše životy při osvobozování jeho planety. Povídám vám, pánové a dámy, že až tahle záležitost s Rojem skončí, vybombardujeme všechny ty parchanty atomovkami. Všechno bylo mnohem jednodušší, když jsme si museli lámat hlavu jen s Rusy a vágní hrozbou Roje.“ Averyová si všimla, jak se komandéru Proctorové nepatrně rozšířily oči, a uchechtla se. „Žádný strach, komandére. Tak krvežíznivá nejsem, přestože mě politika už unavuje. Jsem v ní dobrá, živí mě, ale galaktická mezidruhová politika, kde neznám motivaci všech hráčů, je moc i na mě.“


  Admirál Zingano při studiu schémat na obrazovce svraštil obočí a otočil se k Proctorové. „A co si o tom myslíte vy, komandére? Ty obří bitevní lodě jsou v podstatě jen extrémně zvětšené kopie standardních mateřských lodí Roje. Podobný vnitřní design. Stejné zbraně. Vůbec se nepodobají dolmasijským plavidlům.“


  „Vidím dvě možnosti,“ odpověděla Proctorová. „Buď Skiohrové používají lodě dodané Rojem, nebo své vlastní postavili podle plánů, které od Roje dostali.“ Proctorová se náhle zamračila, jako by ji něco napadlo.


  „Nebo?“ pobídl Proctorovou Zingano a všechny oči se otočily k ní.


  „Nebo Skiohrové dali plány Roji. Možná pro ně ty lodě přímo staví. Jen se nad tím zamyslete. Rojová mateřská loď má chodby, konzole, dokonce i kliky, přestože Roj je v podstatě tekutá forma života. Proč? Když se podíváte na jejich rozměry, všechno odpovídá té bitevní lodi, která přesně odpovídá skiohrovské ergonomii.“ Proctorová se podíval na Averyovou. „Myslím, že jsme konečně zjistili, kde Roj bere své lodě, a vyřešili záhadu, proč uvnitř vypadají tak, jak vypadají.“


  Averyová se naklonila ke kameře. „Myslíte si, že Skiohrové jsou loďaři Roje? Je možné, že kvůli jejich zběhnutí právě přišli o své loděnice?“


  Proctorová pokrčila rameny. „Je to jen spekulace, madam.“


  „A můžou si s námi jen hrát,“ připomenul Granger. „Mám z toho špatný pocit.“


  „Hrát si s námi?“ Zingano se ve svém křesle ošil. „Než odsud Roj utekl, zničili jim pět mateřských lodí. Předstírat přátelství a ničit rojové lodě? To mi jako efektivní strategie nepřipadá. Podívejte, přilétají lidé! Rychle, předstírejme přátelství a odpalme naše skutečné spojence do horoucích pekel!“ Zingano si pohrdavě odfrkl. „Falešné útoky na vlastní lidi vypadají pěkně ve špionážních filmech, ale používat je jako skutečnou vojenskou taktiku? Tomu nevěřím.“


  „Zapomínáte, že spojenci Roje se nechovají nezávisle,“ připomněla Proctorová a podívala se na Grangera. Věděl, co naznačuje, a ať už to bylo vědomě nebo ne, dotklo se ho to. „Než se Dolmasijcům podařilo osvobodit zpod nadvlády Roje, byli pod jeho naprostou kontrolou. Stejně jako Millerová, pilotka, kterou jsme zachránili. Ona je Roj, stejně jako jím byli plukovník Hanrahan a doktor Wyatt. Oni nebyli jen spojenci Roje, oni byli Roj. Proto bychom neměli zavrhovat možnost, že Skiohrové mohli při předstíraném přeběhnutí sestřelit několik mateřských lodí.“


  „Co se tím snažíte říct, komandére?“ zeptal se netrpělivě Zingano.


  „Snažím se říct, že pokud to bylo divadlo, nehrají to na nás Skiohrové, ale Roj. Pokud Skiohrové nepřerušili spojení s Rojem, každá jejich akce bude akcí Roje.“


  Averyová souhlasně přikývla. „A co z toho podle vás plyne, komandére?“


  „Když se budeme snažit rozluštit motivaci Skiohrů, nesmíme se na to dívat jen z jejich pohledu, ale i z pohledu z Roje. Ten by byl jistě schopný napadnout a zničit vlastní lodě, kdyby mu to poskytlo dlouhodobou výhodu.“


  „Roj disponuje obrovskou palebnou silou a flotilou,“ řekl Granger. „Ve všech bitvách se vždy spoléhali čistě na hrubou sílu. Jejich taktika, buďme upřímní, nestála za nic. Rychle se měnícím orbitálním podmínkám se přizpůsobují pomalu. Jako by znali jen dva postupy – útok zdrcující silou, kdy si myslí, že můžou vyhrát, a ústup, když bezprostředně hrozí porážka.“


  „Máte pravdu. Tohle se jim vůbec nepodobá a to je znám skoro stejně dobře jako vy,“ přikývl Zingano. „Proč by najednou začali používat takové úskoky?“


  Prezidentka Averyová si je chvíli všechny prohlížela. „Přesně tak. Budeme Skiohrům věřit, dokud nám nedají důvod k opaku. Do té doby však buďte opatrní. Stejně jako u Dolmasijců nevíme nic o schopnostech a pohybu jejich flotily. A jak je ta flotila vlastně velká?“ zeptala se Grangera.


  „Ano, to je další zajímavé téma. Podle viceimperátorky Krull používají Skiohrové jen bitevní lodě a mají jich šest. Tedy do včerejška, kdy jich ještě bylo sedm a my málem zničili i druhou, než skočila pryč.“


  „Což byla skvělá práce, kapitáne Grangere. Ty bitevní lodě byly tak dvěstěkrát silnější než vy a přesto jste jednu zničil za necelou minutu. Geniální.“


  „Děkuji, madam.“


  „A riskoval jste vlastní život, když jste svou lodí kryl flotilu. Obdivuhodné, kapitáne. Jsou tací, kteří o vás tvrdí, že lodě zahazujete jako kameny –“ Averyová se podívala na generála Nortona. „ – ale vy jste dokázal, že jste ochotný položit vlastní život, abyste ty parchanty zastavil. Tomu říkám pořádná páteř a navzdory nedávným událostem máte mou plnou důvěru.“


  Znovu pohledem přelétla celou místnost a zastavila se u každého shromážděného admirála, generála a kapitána. Význam jejího sdělení byl jasný. Od chvíle, co se poručík Volz vrátil s Millerovou a prohlásil, že na druhé straně singularity je Rojem ovládaný Granger, velení Grangerovi věřilo ještě míň než dřív. Admirál Zingano byl osamělou výjimkou. Někdy se zdálo, že kdyby Zingano zmizel, Granger by se hned pod dohledem rozvědky stěhoval na samotku, nebo by ho rovnou vyhodili přechodovou komorou.


  „Když mluvíme o nedávných událostech,“ začala Proctorová, „došlo již vědecké oddělení IDF k nějakým závěrům ohledně cesty poručíka Volze?“


  Averyová se podívala na muže, který seděl za ní. Komandér Rome, ředitel vědeckého oddělení IDF, si odkašlal. „Podle palubního počítače byl letoun poručíka Volze pryč přibližně půl hodiny. Z pohledu Warriora byl pryč necelou hodinu. Časová dilatace, ke které došlo během Události, byla v tomto případě značně menší.“


  Událost byl neutrální termín pro Grangerovo zmizení, i když za jeho zády tomu všichni říkali Dovolená.


  „Poručík Millerová však byla z našeho pohledu pryč více jak dva měsíce. K jejímu letounu přístup nemáme, ale pomocí analýzy délky jejích telomerů a dalších ukazatelů jsme došli k pozoruhodnému závěru – z její perspektivy byla pryč nanejvýš pár minut.“


  Všichni se tvářili zmateně, jen Proctorová vědoucně přikyvovala. „Je to zvláštní. Kapitán Granger byl pryč patnáct sekund, které se u něj protáhly na tři dny. Volz byl pryč půl hodiny a to přibližně odpovídá času, který odhadl i on. Jenže Millerová byla pryč dva měsíce a časová dilatace tuto dobu neprodloužila, ale zkrátila na několik minut.“ Proctorová se otočila k hlavnímu vědci. „Provedla IDF simulace hmoty cestující mikrosingularitou napojenou na červí díru?“


  „Stále je provádíme. O všech třech událostech toho však víme velmi málo, pouze jsme je nepřímo pozorovali. Ve všech našich simulacích se však potýkáme s faktem, že jsme všichni v podstatě jen fyzická hmota, kterou kontroluje kvantová mechanika. A uvnitř horizontu událostí singularity – dokonce i uvnitř umělé mikrosingularity – jsou pravidla určována relativistickou teorií. Všechny naše modely se zhroutily a nám zůstala jen spousta otázek. Je zázrak, že se všichni tři vrátili v jednom kuse a ne jako omáčka atomových částic.“


  „Komandére Proctorová, mám pocit, že před námi schováváte nějaké tajemství,“ řekla Averyová. „Ven s tím. Co se podle vás během průchodu singularitami stalo?“


  „Není to nic jistého, ale načasování těch singularitních událostí naznačuje jednu nebo dvě věci. Buď jsou pravidla časové dilatace zcela náhodná, nebo pečlivě kontrolovaná z druhé strany.“


  Generál Norton zakoulel očima. „Pečlivě kontrolovaná? Jak by mohl někdo na druhé straně vědět, kam a kdy má někoho poslat, pokud se nachází v minulosti?“


  „Nebo budoucnosti,“ upřesnil komandér Rome. „Upřímně řečeno, ještě před čtyřmi měsíci bych věřil, že pokud je cestování časem možné, tak pouze směrem kupředu. Na základě svědectví vishgana Kharsy a převratné práce komandéra Proctorové na krevních testech, které dokáží odhalit rojový virus, je však nepopiratelné, že kapitán Granger se v jeden okamžik musel přesunout do minulosti před Událostí. Jeho krev vykazuje jasné známky ovlivnění Rojem.“


  Granger se pokusil potlačit zamračení, když mu připomněli, že ho kdysi ovládal Roj. Proctorová však vytrvale přikyvovala na znamení, že toho ze slov hlavního vědce pochopila mnohem víc než on. V duchu si udělal poznámku, že se jí na to má později zeptat. Možná to souviselo s jejím tajným výzkumem rojové hmoty, na kterém podle svých časových možností spolupracovala s novým vědeckým týmem. Říkala, že udělala menší průlom, ale od včerejší bitvy neměla čas se ani vysprchovat, natož se zabývat výsledky.


  Kolem stolu se rozhostilo ticho, když se všem připomněla možnost, že Grangera by stále mohl nějak ovládat Roj.


  „Co teď?“ zeptala se Averyová. „Chci plán. Od incidentu u Volari Tři jsme v defenzivě. Prozatím se můžeme spoléhat alespoň na to, že nebudeme bojovat s bitevními loděmi. Jenže Roj proti nám posílá úplně všechno a dává nám pořádně zabrat. Navrhněte něco smělého a neohroženého.“


  Zingano zavrtěl hlavou. „Ani po čtyřech měsících zatím nevíme, kde se nachází jejich domovský svět.“


  „Co kapitánka Skiohrů? Jak se to jmenuje? Viceimperátorka Krill –“


  „Krull,“ opravila ji Proctorová.


  „To je jedno. Kapitáne Grangere, zeptal jste se jí, jestli nezná polohu domovského světa Roje?“


  „Mluvili jsme spolu jen pár minut a na tohle řeč nedošla,“ zavrtěl Granger hlavou. „Dohodli jsme se však na pravidelné komunikaci a souřadnicích v mezihvězdném prostoru, na kterých se za dva dny setkáme a budeme dál jednat.“


  „Pokud byli otroky Roje tisíce let, jak nám tvrdí, nedokážu si představit, jak by mohli neznat polohu jejich mateřského světa, zvlášť když jsou stavitelé jejich lodí.“ Averyová se Grangerovi podívala přímo do očí. „Jak mohou pro své pány stavět flotilu a nevědět, kde ji mají naložit tím slizem? Tu informaci musíte získat, i kdybyste se musel prostřílet na jejich loď a vydolovat ji z jejich centrálního počítače. Sakra, máme dvacet milionů mariňáků, kteří se nemohou dočkat, až se dostanou do akce. Všichni potřebují upustit páru a menší bitka s těmi Skiohry by jim jen prospěla.“ Averyová se temně zasmála.


  „Nemyslím si, že by obsazení jejich bitevní lodě bylo moudré,“ upozornil ji Zingano.


  „Žertuji, kapitáne. No, spíš napůl žertuji. Když nebudou spolupracovat, budeme s nimi jednat jako s nepřítelem a využijeme je jako válečný zdroj. Nic si nenalhávejme, dokud tuhle válku nevyhrajeme, Skiohrové, Dolmasijci, Rusové – sakra, především Rusové – jsou naši nepřátelé bez ohledu na to, jak moc si hrají na velkou šťastnou rodinku.“


  Jeden z pobočníků přistoupil ke generálu Nortonovi a něco mu naléhavě šeptal do ucha. Averyová se k němu otočila. „Stalo se něco, generále?“


  „Ano, madam. Právě jsme obdrželi metaprostorové nouzové volání od planetární obrany Yorku v sektoru Britannia. Planeta byla napadena.“
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  WELLINGTONSKÉ LODĚNICE[image: sdot]



  PLYNNÝ OBR CALAIS, SOUSTAVA BRITANNIA


  Když rozkaz přišel, kontradmirál Littlefield ho samozřejmě nečekal. Takové rozkazy nečeká nikdo. Neplánujete je. Littlefield podepisoval objednávku padesáti nových k-skokových motorů z Novo Janeira a náhle došel k prozření.


  Všechny ty lodě jsou vadné. Je nutné je postavit znovu.


  Littlefield se zarazil a potřásl hlavou. Divná myšlenka. Protože ve své malé kanceláři seděl skrčený, protáhl si záda a podíval se z okna. Nedaleko plulo více jak šedesát nových nablýskaných těžkých křižníků spojených s loděnicemi. Polovinu z nich stále pokrývala lešení a všechny čekaly na nové posádky.


  A všechny jsou vadné.


  Jak to mohl vědět? Littlefield znovu potřásl hlavou a v duchu si slíbil, aby víc spal a pil méně kávy. Možná by mohl začít cvičit, jak mu nakázal doktor. Nebo ne, tak špatně, aby se uchýlil k tak zoufalému opatření, na tom ještě nebyl. Postačí víc spánku a méně kávy.


  Všechny ty lodě jsou vadné. Je nutné je postavit znovu.


  Tentokrát byla myšlenka tak silná, že málem vyskočil ze židle. Co se to sakra děje?


  Zároveň to však dávalo smysl. Nedávno byl donucen snížit náklady. Válka s Rojem začínala být zoufalá. Na předválečný bezpečnostní test o šesti stech bodech už dávno nebyl čas a dělaly se jen ty nejdůležitější kontroly. V podstatě se jen ujišťovali, že loď nevybuchne při prvním k-skoku. Původní záruka dvě stě k-skoků? U většiny nových lodí se očekávalo, že jich před zničením zvládnou tak patnáct. Životnost nových lodí se dnes pohybovala kolem jednoho měsíce.


  Všechny ty lodě jsou vadné. Je nutné je postavit znovu. I loděnice je nutné přestavit.


  Kontradmirál vstal a začal přecházet po své malé úzké kanceláři. Měl za sebou kariéru prověřování lodí, puntičkářského dodržování rozkazů a občasného strategického řiťolezectví a jeho vrcholem se stal klozet přestavěný na kancelář na orbitální loděnici obíhající bezvýznamného obra v soustavě Britannia. Ať už myšlenka přišla odkudkoli, měla pravdu. Tohle místo bylo zcela zbytečné a už dávno ho měli zakonzervovat.


  Za oknem na povrchu Calais téměř nepostřehnutelně vířila rudá a oranžová mračna oxidu siřičitého a amoniaku. Horní atmosféra byla zlatým dolem na helium-3, které bylo nezbytné pro fungování k-skokového pohonu, a proto bylo logické, že se Wellingtonské loděnice nacházely tady.


  Littlefield však nechápal jejich konstrukci a velikost. Na obří, do dálky se táhnoucí stanici mu vlastně smysl nedával jediný její detail. Proč tu bylo třicet samostatných konstrukčních doků, ve kterých se stavěla celá loď? Bylo by mnohem efektivnější mít stovku, dvě stovky nebo tisíc mnohem menších, kde by každé oddělení vyrábělo jednu součást, a loď by se stavěla jako na montážním pásu. Ford to pochopil už před sedmi sty lety.


  Loděnice je nutné přestavět. Měly by se postavit úplně nové.


  Littlefield zvažoval své možnosti. Byl to smělý plán, začít úplně od začátku. Byl by inovátorem. Změnu potřebovala celá flotila a nízko postavený kontradmirál Littlefield bude ten, kdo ji provede.


  A jeho přátelé ho za to štědře odmění.


  Jeho přátelé? A ti jsou sakra kdo? Littlefield žádné přátele neměl. Měl jen nadřízené, kteří se považovali za něco víc než on, a podřízené, kteří neochotně poslouchali rozkazy a tajně jím opovrhovali. Jeho skuteční přátelé mu však rozuměli. Byl jedním z nich. Byli jedna velká rodina.


  Znovu potřásl hlavou a posadil se, aby schválil další objednávky. Sedmdesát dva fúzních reaktorů ze Země. Dva tisíce elektromagnetických věží z Novo Janeira, pět set palet elektrovodičů z Brunswicku. Osm set třicet dva tun –


  Littlefield upustil datapad a otočil se zpátky k oknu. Na ničem z toho nezáleželo. Pokud tady radikálně nezmění stavbu lodí, prohrají, ale pokud to dokáže, jeho úspěch napodobí i ve zbývajících pěti loděnicích. Pokud IDF nezdvojnásobí, nebo spíš neztrojnásobí svou produkci, mají to spočítané.


  Všechny ty lodě jsou vadné. Je nutné je postavit znovu. I loděnice je nutné postavit znovu. Jen já to můžu udělat. Jenom já… jenom my můžeme zachránit lidstvo. Adanasi volají po naší pomoci. Po našem vedení a přátelství. Potřebují nás. Jen my je můžeme zachránit.


  Přestože to ještě před chvílí byla jen mlhavá myšlenka, teď mu všechno dávalo smysl.


  Napravíme to, slíbil. Na okamžik si nebyl jistý, jestli je myšlenka jeho nebo naše, ale zmatek hned opadl. Já a mé, my a naše – to je to samé. Můj vlastní hlas, mí služebníci, moje rodina, mí přátelé – to vše je to samé.


  Jeho velitelský terminál u stěny, který byl napojený na bezpečnostní síť, to zvládne. Takových terminálů existovalo jen deset a v loděnicích byly pouze dva. Littlefield se přihlásil, nabídl skeneru rohovku a kódovou větou potvrdil hlasový otisk. Zabezpečení speciálních projektů bylo velmi důkladné, nesměli riskovat, že by se k ovládání antihmotových zbraní mohl dostat nepřítel.


  Littlefield si prohlédl seznam. Situace nebyla optimální, protože antihmotovými torpédy byla v loděnicích vybavena jen polovina lodí. Byli pozadu s plánem. Averyová trvala na tom, aby jich každá loď měla minimálně tisíc, přestože admiralita pochybovala, že se někdy využijí. Na jejich účinnosti se příliš podepisovala nízká rychlost. Svůj účel však splní, dnes by stačilo i jediné torpédo.


  Když zadával příkaz, hlavou mu proběhla další myšlenka.


  My přetrváme. Nikdo nebude ubližovat, bát se, hrozit nebo rozdělovat. Budeme jedním.


  Deset.


  Devět.


  Tohle bude úžasné, pomyslel si Littlefield. My přineseme řád… My? Co to má sakra znamenat?


  Osm.


  Sedm.


  Proč odpočítáváme? Proč já odpočítávám?


  Část jeho mysli byla jako v mlze, ale na to, co udělal, si pamatoval jasně.


  Šest.


  Littlefield se rychle otočil zpátky k terminálu. Pořád měl čas. Pořád měl čas.


  Pět.


  Čtyři.


  Roztřesenými prsty vyvolal nabídku kontroly zbraní.


  „Přerušit. Autorizace Littlefield alfa-omega-pí-nula-nula.“


  Tři.


  Dva.


  „Autorizace zamítnuta,“ odpověděl bezbarvým hlasem počítač. „Iniciační proces je uzamčený.“


  Jedna.


  Littlefield se otočil k oknu, kde ve stejnou chvíli explodovalo třicet lodí. Oheň uhasl po pár sekundách, ale trosky se rozletěly děsivou rychlostí a rvaly dokovací tunely, které lodě spojovaly se stanicí. Desítky kilometrů daleko v záblesku světla zmizel sklad antihmotových zbraní.


  Kontradmirál se zhroutil na podlahu. To je konec, pomyslel si. Pokud se dokázali infiltrovat tak vysoko, je s námi konec.


  Odplazil se ke stolu, sáhl do zásuvky a vytáhl pistoli.


  Je konec, ale já nedovolím, aby mě mohli znovu zneužít. Littlefield přitiskl hlaveň ke svojí hlavě. Kolik dalších ještě je?


  To byla jeho poslední myšlenka, než zazněl výstřel.


  17.


  REZERVACE SPOLEČNOSTI GALACTIC SAFARI EXPEDITIONS


  TANZANIE, ZEMĚ


  Isaacson se podíval přes mířidla vysoce výkonné pušky a ustálil je na svém cíli. Považoval se za zkušeného střelce a elektronicky stabilizovanou pušku odmítl. Proč by se měl spoléhat pouze na elektroniku, když se může spolehnout na sebe? Věděl, že na celém světě není nikdo, komu by se dalo věřit, a proto se rozhodl důvěřovat jen sobě. Záleželo jen na něm.


  Jsem bůh.


  S ironickým uchechtnutím sklonil pušku, vytáhl kapesník a otřel si čelo. Na severní polokouli byla zima, ale v Tanzanii na něj doráželo letní horko. Volodin ho pozval na lov v Hřišti oligarchů, jak se přírodní rezervaci přezdívalo. K dispozici tu bylo vše, co galaktická elita na lovu potřebovala, ale Isaacson nakonec osobní klimatizaci odmítl, aby se víc přiblížil přírodě.


  Byl muž a spoléhal se jen na sebe, na svůj důvtip a odvahu. Byl tu jen Isaacson, jeho odhodlání a výkonná puška Thiessen & Wells.


  „Čemu se smějete, Eamone?“


  Velvyslanec Volodin se díval do zaměřovače vlastní zbraně a prohlížel si cíl na travnaté pláni. Jejich cíle nebyly živé. Tohle bylo cvičení, které společnost Galactic Safari Expeditions vyžadovala od všech svých zákazníků. Galaktická elita – politici, oligarchové a potomci bohatých rodin – většinou nepatřila k nejlepším lovcům. Přicházeli si sem potvrdit své postavení, ne dovednosti, a proto potřebovali spoustu pomoci a odpovídající bezpečnostní politiku.


  „Smál jsem se sobě, Juriji.“


  „Jste v pořádku? Vy se sám sobě nikdy nesmějete. Jste Eamon Isaacson, viceprezident Sjednocené Země, nejméně sjednocené vlády ve známé galaxii.“


  Isaacson znovu přitiskl zbraň k rameni a podíval se přes mířidla. Cíl byl velký jako slon, asi sto metrů daleko a se soustřednými kruhy jako terč.


  „Směji se své směšné situaci. Na jedné straně mám Averyovou, která si užívá rekordní podporu, když jsme uprostřed války s Rojem a Ruskou konfederací, a na druhé straně vás, Juriji. Jsme tu teď spolu a o čem se bavíme? O uzavření příměří a přesvědčení obou stran, aby se zaměřily jen na Roj? Ne, bavíme se jen o sobě.“


  „Protože to je jediné téma, o kterém má cenu se bavit,“ odvětil Volodin a pevněji sevřel svou pušku.


  „A co váš dobrý přítel Malachov?“


  Isaacson vystřelil a ve středu terče objevila díra.


  „Malachov je užitečný nástroj, Eamone.“ Volodin vystřelil. „Stejně jako já. My všichni jsme nástroje. Nástroje a prostředky, které mají dosáhnout cíle někoho jiného.“


  Já ne, pomyslel si Isaacson zahořkle, přestože věděl, že to je lež. Nedokázal čelit skutečnosti, že je největším nástrojem ze všech. Nejprve byl loutkou Rusů a pak Averyové a celou dobu si myslel, že na tom profituje jen on sám. A teď musel před Volodinem předstírat, že sleduje své vlastní zájmy, přestože jen posluhoval Averyové.


  „Malachov a nástroj? Tvrdíte mi, že jste si prezidenta omotal kolem prstu? Co pro vás dělá? O co mu jde?“


  „Co dělá pro mě? Malachov pro mě nedělá nic. A jde mu o to samé jako Averyové. U nich je to vždycky stejné. Ovládnutí světa a celé galaxie. Chtějí si myslet, že nás všechny ovládají. My vidíme celou šachovnici, ale oni jen to políčko před sebou. My víme, co chtějí, a proto je dokážeme usměrnit, aby se zabývali důležitějšími věcmi.“


  Isaacson znovu vystřelil a pak zbraň zahodil. Instruktor, který to viděl, se zamračil, ale zůstal stát v bezpečí za zábranou. Viceprezident mu nařídil, že nesmí být rušeni, protože jinak si bude muset poslechnout pěkně dlouhý politický projev.


  „A co jsou ty důležitější věci? Čtyři roky intrikujeme proti Averyové a snažíme se ji zabít a vy teď chcete sloužit vyššímu dobru. Takovou ctnost bych u vás nečekal, Juriji.“


  Volodin se usmál a jako zkušený střelec opatrně odložil pušku. Isaacson si vzpomněl, že jako mladík sloužil v ruské armádě. „Odstranění Averyové bylo pro vyšší dobro. Ale když jsem ji teď viděl v akci, možná by vyššímu dobru mohla posloužit i ona, stejně jako mu díky jistým osobám slouží Malachov.“


  Isaacson zamířil k vozidlu, které je odveze do divočiny, části rezervace, kde na ně čekalo několik nadrogovaných slonů. Zákony Sjednocené Země lov velkých zvířat zakazovaly, ale někdo v něm našel šikovnou kličku. Pokud se naklonuje slon, který už byl zastřelen a zabit, právo se tím neporuší. Isaacsonovi bylo jedno, že budou sloni zdrogovaní. Chtěl něco zabít a sloni něco byli.


  „A o jakém vyšším dobru přesně mluvíte, Juriji?“


  „Samozřejmě o záchraně lidstva. Nemyslím tím jen záchranu před Rojem, ale i před ním samým. Rozhlédněte se, Eamone. I kdyby Sjednocená Země vyhrála, co vlastně vyhraje? A pokud vyhraje Ruská konfederace, bude to Pyrrhovo vítězství, protože Averyová a její generálové budou bojovat až do konce. Až bude Roj pryč, zmizí to jediné, co brání občanské válce. Četl jste hlášení. Víte, co se stalo u Volari Tři.“


  „Samozřejmě,“ odfrkl si Isaacson. „Padesát ruských křižníků málem zvrátilo výsledek největší vesmírné bitvy v historii. Málem jste Roji zajistili konečné vítězství.“


  „A o tři týdny později IDF vybombardovalo Nový Petrohrad.“


  „Odplata, příteli,“ usmál se Isaacson. „Navíc se mi podařilo přesvědčit Averyovou, aby napadla Nový Petrohrad a ne Smolensk, přesně jak jste chtěli.“ To byla jen poloviční pravda. Volodin ho o to požádal a Isaacson to Averyové prostě řekl. Prezidentka se rozhodla, že chce udržet Volodinovu naprostou důvěru v její lidský nástroj, a Isaacson pak tvrdil, že ji přesvědčil zaútočit na planetu, kterou vybrali Rusové.


  „No, ublížilo nám to, ale ne tak jako zničený Smolensk.“ Volodin se zastavil vedle auta. „Jste dobrým přítelem, Eamone, mým i ruského lidu. A samozřejmé i svých občanů, protože díky vaším činům budou naši lidé ochotnější jednat, až nadejde správný čas. Pokud ten čas někdy nadejde.“ Zdálo se, že velvyslanec tomu sám moc nevěří.


  „Myslíte si, že už je příliš pozdě?“ zeptal se Isaacson.


  „Není to vyloučené. Pokud vyhraje Roj, prohrajeme. Pokud vyhraje Ruská konfederace, prohraje polovina lidstva. Pokud vyhraje IDF, prohraje druhá polovina lidstva. Vyberte si.“


  „A co se s tím dá dělat? Nepomáhá, že se vaše vláda ve válce postavila na stranu Roje. Jakou jinou logickou volbu máme? Sklonit se před hegemonii Ruska a Roje?“


  „Ne, Eamone. Je tu i třetí cesta. A pokud jste mužem, za jakého vás mám, tak po té příležitosti hned skočíte.“


  Přišel řidič a jejich přítomnost vedle auta si vyložil jako znamení, že jsou připravení vyrazit na lov. Během jízdy spolu nemluvili. K výběhu klonovaných slonů jeli necelých patnáct minut a po cestě viděli další uzavřené oblasti, kde žili různí klonovaní obyvatelé savany. Isaacson zahlédl několik lvů, žiraf a nosorožců, prostě výběr zvířat, která by chtěl ulovit zazobaný oligarcha.


  Dorazili k výběhu, kde řidič sjel k plošině na vnějším perimetru. Zvedla se tam desetimetrová průhledná stěna, která měla zvířatům pravděpodobně zabránit, aby zranili lovce.


  „Průhledná je jen pro vás,“ vysvětloval řidič. „Na druhé straně je zrcadlová a natočená tak, aby odrážela oblohu. Jste pro ně neviditelní.“


  Řidič se vrátil k autu a Isaacson z pouzdra vytáhl svou pušku. Volodin ho sledoval. Teprve když se Isaacson opřel lokty o dřevěné zábradlí a naklonil skrz stěnu, všiml si, že Volodin svou zbraň nevyndal.


  „Vy nebudete lovit?“


  „Tohle není žádný lov, Eamone. Já dávám přednost tomu, aby má kořist byla… zaslouženější.“


  „Jak je libo.“ Isaacson se rozhlédl po savaně a našel velkého slona, který u stromu popíjel z malého jezírka. „Tak o čem jste to mluvil? O jaké třetí cestě?“


  Volodin se usmál. „Dlouhé roky jsme spolu usilovali o smrt Averyové, kterou byste nahradil. Povězte mi, Eamone, co byste dělal na jejím místě vy?“


  Byl bych prezident, pomyslel si Isaacson, než sebou trhnul. Málem už zapomněl, že ho Averyová poslouchá. „Pravý opak toho, co dělá ona,“ zahrál divadlo pro Volodina i Averyovou. Volodin potřeboval slyšet, že je připravený zbavit se Averyové. Averyová potřebovala slyšet, že Volodina přesvědčivě obelhává. Zatraceně, začínalo být těžké se v tom vyznat.


  „Ale no tak, Eamone, ona nedělá špatně úplně všechno. Upřímně, co byste udělal?“


  Isaacson slonovi zamířil na hlavu, která se skláněla k vodě. Vůbec netušil, v jak nebezpečné situaci se nachází. „Než vypukla válka, byla nejhorší novodobou prezidentkou. Málem vykuchala armádu, zvedala daně a ztrpčovala život důležitým rodinám a firmám. Snažila se zničit náš způsob života. Byla to pohroma.“


  Isaacson pokračoval ve výčtu kritiky, kterou Averyovou častovali její odpůrci, přestože ona a její lidé to označovali za úspěchy. Upřímně řečeno, jemu osobně na tom příliš nezáleželo. On nenáviděl přímo ji a chtěl její úřad… no, prostě chtěl, aby mu lidé říkali prezidente Isaacsone. Chtěl se dostat na vrchol a být osobou, které se zodpovídá každý člověk v místnosti.


  „Já jen chci, aby má země přežila. Eamone, povězte mi, co by se stalo, kdybyste vy byl prezident Sjednocené Země a já prezident Ruské konfederace?“


  Isaacson stiskl spoušť. Kulka proletěla slonovou lebkou a na druhé straně vytryskl rudý gejzír. Obrovské zvíře se instinktivně rozeběhlo, jen aby se po pár krocích zhroutilo.


  „To má být nějaký vtip?“


  „Jen mi řekněte, co by se stalo.“


  Isaacson pokrčil rameny a zamířil na další zvíře. Věděl, že účet se astronomicky zvýší s každým zabitým slonem, ale bylo mu to jedno. Stejně to zaplatí lidé od Averyové. „V prvé řadě bychom spolupracovali a Roj by proti nám neměl šanci. A po válce bychom v té mírové spolupráci pokračovali. Konec nekonečného podezřívání a podrazů. Lidstvo by bylo v největším bezpečí v historii.“


  „Přesně tak, Eamone. Myslíte si, že tam venku je jen Roj? Nedávno se zčistajasna objevili Dolmasijci a teď nám naše rozvědka pověděla o vašem setkání se Skiohry. Sakra, jen to jméno Konkordát sedmi naznačuje, že venku je minimálně sedm inteligentních mimozemských druhů. A pokud víme o sedmi, určitě jich bude ještě mnohem víc. Myslíte si, že Roj z nich bude nejhorší?“


  Zazněl další výstřel a další slon se složil na zem. Isaacson o sto metrů dál uviděl třetího. Pravidelně přežvykoval, tlamu měl plnou listí a bylo mu jedno, co se stalo s ostatními. Byl tak nadrogovaný, že mu nezáleželo vůbec na ničem. „Asi ne, ale jeden smrtící nepřítel nám zatím stačí. Předpokládal jsem, že vaše vláda už o Roji a Konkordátu sedmi zjistila vše, co se dalo.“


  „A byl byste na omylu. Má vláda se s Rojem spojila jen kvůli vlastní sebezáchově. To neznamená, že bychom o nich věděli první poslední. O Dolmasijcích jsme se dozvěděli přes vás. To samé platí pro Skiohry. Jsme sice rodina, ale to neznamená, že známe všechny sourozence. Známe jen našeho násilnického opilého otce, u kterého se obáváme, že nás plánuje všechny zabít hned, jak dostane, co od nás chce.“


  Třetí výstřel. Třetí mrtvý slon. Isaacson v dálce uviděl čtvrtého, tak tři sta metrů daleko. Zasáhne ho i na tak velkou vzdálenost? Zaujal střeleckou pozici. „Snažíte se mi říct, že svého rozhodnutí litujete, Juriji? Přejete si, aby ruská vláda zůstala loajální s vlastními lidmi a Sjednocenou Zemí?“


  Přestože byli s výjimkou řidiče, který zůstal u auta, úplně sami, Volodin se rozhlédl na obě strany a ztlumil hlas. „Samozřejmě, že toho litujeme. Litujeme toho už celé měsíce. Roj jsme naprosto podcenili.“ Volodin se podíval k obloze, jako by tam hledal sledovací drony. „A mnoho vlivných lidí je navíc nespokojeno i s Malachovem. Tohle je už jeho čtvrté volební období.“


  „Chcete vyvolat předčasné volby?“


  „Svým způsobem. Eamone, potřebuji vaši pomoc. Pokud uspějeme, znamenalo by to, že my dva zachráníme celou lidskou rasu.“


  Práskl čtvrtý výstřel a o chvíli později se svalil čtvrtý slon, což v Isaacsonově tváři vyvolalo úsměv. „Ano? Pomoc s čím?“


  „Eamone, potřebuji, abyste mi pomohl zabít Malachova.“
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  ISS WARRIOR


  VYSOKÁ ORBITA, BRITANNIA


  „York je jen sedm světelných let od Britannie,“ připomněla Proctorová, když spěchali na můstek. „Musí vědět, že tu kotví Zinganova bojová skupina. Obávám se, že by to mohl být trik. Odlákají nás od Britannie a pak udeří na jednu z našich hlavních planet.“


  „Taky mě to napadlo. Nepřekvapilo by mě, kdyby Zingano zůstal tady a poslal tam Warriora s naší flotilou, možná doplněnou o pár nových křižníků z Wellingtonských loděnic. Brzy se to dozvíme.“


  Rychle proběhli kolem skupiny techniků, kteří instalovali novou elektromagnetickou věž.


  „Co ten výzkum, na který poslední dobou neustále děláte narážky? Se svým novým týmem na tom pracujete celé týdny.“


  „Pamatujete si, jak jsme minulý měsíc na Zemi doplňovali zásoby?“ zeptala se Proctorová, když zatáčeli za roh. „No, přivezla jsem si na loď i nějaké vybavení, které se nedostalo do nákladového listu.“


  „Ano?“ Bez zpomalení se na ni otočil a povytáhl obočí.


  Od chvíle, co se poručík Volz vrátil s Millerovou a prohlásil, že mluvil s Grangerem pod kontrolou Roje, Proctorovou kapitán znervózňoval. Navíc se jí Granger později přiznal, že dokázal plukovníka Hanrahana pouhou myšlenkou přesvědčit, aby sklonil zbraň. Bylo to podezřelé, ale zatím neměla žádné nezvratné důkazy, které by to podezření potvrzovaly. Přinejmenším ne teď, ale to se mohlo brzy změnit.


  „Pamatujete si na strojovnu na Constitution, když jste se vrátil po Události? Jak jsem vás nesla, než jsme spadli z nebe?“


  „Mám to rozmazané, ale ano,“ odpověděl.


  „Asi si to nepamatujete, protože jste několikrát omdlel, ale ve strojovně byla nainstalovaná nějaká nová zařízení.“


  Granger přikývl a vyhnul se skupině pilotů, kteří mířili do hangáru letounů. Siréna kvílením oznamovala, že se mají všichni přesunout na bojové pozice. „Pamatuji si na to, jen jsem neměl moc času o tom přemýšlet. Poslali nám vůbec někdy zprávu, co to bylo? Předpokládám, že je postavili Rusové.“


  „Samozřejmě. Hlasy, které počítač nahrál na ošetřovně, byly ruské. Nepochybně jste nějaký čas strávil v jejich zajetí. A ano, ukázalo se, že i to vybavení je ruské. Bylo na něm poznat, že ho nainstalovali narychlo.“


  Granger se na okamžik zastavil a svěsil ramena. „Chcete mi říct, že jste to přinesla sem?“


  „Ano.“


  „A kdy jste mě o tom plánovala informovat?“ zeptal se podrážděně a pokračoval dál chůzí.


  „Až zjistím, co to je. Omlouvám se, ale musela jsem si být jistá.“


  „Jistá, že skutečně nejsem pod kontrolou Roje?“


  „Jsem si na devadesát devět procent jistá, že vás Roj už neovládá. No, v nejhorším případě na pětadevadesát procent.“


  Granger po ní střelil pohledem. Alespoň dokázal poznat, že je to vtip. Co útoky Roje zesílily, byl neustále nabroušený.


  „Technici ve vědeckém oddělení IDF se domnívali, že by to mohlo souviset s vytvářením singularit,“ vyhnula se Proctorová původní otázce. „A měli pravdu.“


  Granger se znovu zastavil a otočil. „Říkáte mi, co si myslím?“


  „Je teď v mojí laboratoři a testujeme ji. Samozřejmě není moc velká.“


  Jeho zorničky se rozšířily. „Vy jste na palubě Warriora vytvořila singularitu?“


  „Mikrosingularitu,“ opravila ho. „Tedy přesněji femtosingularitu. To je miliardtina miliardtiny velikosti, jakou proti nám používá Roj.“


  Granger se na ni zamračil, ale znovu přešel do rychlé chůze. „To je ten velký úspěch, o kterém jste mi chtěla povědět?“


  „Částečně. Skutečně zajímavé je, že jsme ji otestovali na rojové hmotě. Malý vzorek jsme poslali skrz singularitní pár, které jsme vytvořili. Když hmota na druhé straně vyšla, byla změněná. Podstatně změněná. Mnoho komplexních proteinů se rozštěpilo. Přestala reagovat na manipulaci metaprostorovými signály.“


  „Byla mrtvá?“


  „Nejsem si jistá. Já osobně bych řekla, že ne, protože jsem stále zaznamenávala nepatrnou elektrickou a chemickou aktivitu. Nedokážu ji však už přesvědčit, aby produkovala rojový virus, který ovládá lidi.“


  „Zajímavé,“ řekl Granger, když prošli dveřmi na můstek. U vchodu jim zasalutovali dva mariňáci. „A vaše závěry?“


  „Na ty je zatím brzy. Mám však jistá podezření.“ Proctorová ztišila hlas. Podvědomě si všimla, jak se osazenstvo můstku lehce napřímilo, když vešli velící důstojníci. „Domnívám se, že by to mohlo souviset s konverzací, kterou jsme nedávno vedli, a názorem hlavního vědce IDF. Jde o kvantovou mechaniku a obecnou relativitu. Ty jsou jako olej a voda. Rojová hmota však silně reaguje na metasignály, které jsou relativistické, což naznačuje, že by mělo jít o tvory podléhající obecné relativitě. Ať už jsou však cokoliv, když je pošleme přes nedefinovatelný průnik kvantové mechaniky a obecné relativity, čímž myslím kvantovou singularitu, zapůsobí to na ně jako neutralizující roztok.“


  Granger se k ní naklonil blíž. „To zní jako spousta spekulací.“


  „Což také jsou,“ potvrdila Proctorová. „Kdybychom měli tým tisíc vědců, kteří by na tom pracovali deset let, možná bychom mohli provádět pořádnou vědu. Ale já tady provádím divokou vědu, kdy si občas musím vystačit jen se spekulacemi, lepicí páskou a tušením.“


  „Pokračujte v tom. Pokud máme mít nějakou šanci Roj porazit, musíme je nejdřív pochopit.“ Od šéfů jednotlivých oddělení začaly přicházet zprávy o připravenosti. Granger se posadil do kapitánského křesla a prohlížel si je. „A komandére, až budete chtít na mé lodi vytvořit další kvantovou singularitu, ocenil bych, kdybyste mi o tom nejdřív řekla.“


  Proctorová se stáhla ke stanici výkonného důstojníka. To šlo přesně tak, jak se dalo čekat.


  Většina oddělení nebyla připravená tak, jak si přestavovala, za což mohla poděkovat rozsáhlým poškozením z bitvy nad Indirou, ale bude to stačit. Na obrazovce zablikala červená zpráva s vysokou prioritou od admirála Zingana. Přečetla si ji a zamyslela se nad důsledky toho, co v ní stálo. Zrovna když už si myslela, že to nemůže být horší.


  „Kapitáne,“ zavolala hlasitě. U navigační konzole stojící Granger se otočil. „Stav nouze ve Wellingtonských loděnicích.“


  „Co se stalo?“ zeptal se s povytaženým obočím.


  „Kontradmirál Littlefield je mrtvý a přibližně třicet lodí bylo zničeno nebo vyřazeno z provozu. Loděnice jsou těžce poškozené.“


  Granger klidně přikývl, vstřebával zprávu a analyzoval novou taktickou situaci. „Vypadá to, že naše malá flotila je na to sama. Opět.“ Otočil se zpátky k podporučíku Princovi u navigace. „K-skok za tři minuty.“


  „Neměli bychom počkat na rozkazy od admirála Zingana?“ zamračila se Proctorová. „Určitě budou upraveny, protože původně nás mělo doprovázet dvacet lodí z Wellingtonských loděnic.“


  „Proč? Vím přesně, co nám poví, protože takový rozkaz bych si dal i já sám.“ Granger měl kolem očí vrásky a pod nimi tmavé kruhy. Proctorové připadalo, že u něj věk, stres a únava soupeří, kdo ho zabije jako první. „Jsme postradatelní, komandére. Když je nezastavíme u Yorku, budou mít volnou cestu k Britannii. A pokud padne Britannie, centrem obrany Sjednocené Země se stane sama Země.“


  Konzole výkonného důstojníka zapípala a upozornila na nové rozkazy od Zingana. Granger měl pravdu.


  Co nejrychleji se přesuňte k Yorku. Hodně štěstí.
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  Tyler Volz snil. Věděl, že sní, protože pokaždé, když k tomu došlo, letěl ve svém letounu do boje.


  Ve skutečném životě letecké bitvy vždy působily jako sen – jeho jednání bylo automatické a instinktivní – a proto dávalo smysl, že když snil, připadalo mu to vždy jako boj na život a na smrt.


  Prostor kolem něj vířil, jako by seděl na roztočené káče. Nad hlavou se mu otáčely hvězdy. Nemohl si vzpomenout, co se stalo, co udělal a co hledal. Věděl jen, že něco hledá.


  Znovu ho přemohl spánek, ale když se probral, byl tu hlas. Zněl povědomě, ale nedokázal si vzpomenout, kdo to je. Když se podíval z kokpitu, uviděl lodě a věděl, že ho obklopují nepřátelé. Jeden se blížil přímo k němu.


  Volz věděl, že tu má úkol, a před sebou viděl dva cíle – dva letouny v ohrožení. Musel si mezi nimi vybrat. Byla to příšerná volba.


  Manévroval mezi nepřáteli. Několikrát vystřelil. Byl tu Roj a hlas v uchu mu opakoval, že byli všichni zrazeni.


  Stále však měl čas se rozhodnout.


  Mohl jeden letoun zachránit a druhý zničit dřív, než se k němu dostane Roj.
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  ŠATNA PILOTŮ, ISS WARRIOR


  YORK, SEKTOR BRITANNIA


  Volz napůl spal, když zazněly sirény. Zatraceně, další bitva. Nebyli na ni připravení. Vyvalil se z postele a se stále ospalýma očima se navlékl do letecké kombinézy a bot a zacvakl magnetické zámky. Boty byly ještě teplé, protože dneska se svým týmem trénoval nové manévry s tažným lanem, sítí z uhlíkových vláken a novými zaměřovacími algoritmy, které jim po ztrátě osmiových ingotů umožní do singularit dostat trosky nebo zničené letouny i s jejich bezmocnými piloty.


  Morálka byla mizerná. Bolest a šok ze ztráty Šťastné třicítky, jak obětované piloty pokřtil Pew-pew, byly stále čerstvé. K takovým ztrátám v bitvách s Rojem docházelo běžně, ale zemřít jen kvůli tomu, jakým písmenem začíná vaše jméno? To bylo ponižující, bezcitné a celkově špatné.


  Všichni piloti věděli, že to bylo nezbytné. Upsali se flotile s tím, že mohou zemřít. To však neměnilo nic na tom, že se jim to nelíbilo.


  V šatnách na Volze čekala Spacechamp a zbytek jeho týmu. Sourozenci Fodder a Pew-pew v bitvě u Volari Tři těsně utekli hrobníkovi z lopaty, když do jejich strojů záměrně narazily rojové letouny, ale na jejich chování se to nijak nepodepsalo.


  „Tak co myslíš, Ballsy, bude dnes tvůj šťastný den?“ zeptal se Pew-pew, když si natáhl rukavice a zaklapl zámky. „Od A po H už máme doplněný stav, ale možná dneska půjdeme od R po Z.“


  „Já mám štěstí každý den,“ ušklíbl se Fodder. „Oficiálně jsem si změnil příjmení. Rozlučte se s Davem Fodderem Zavalerim a přivítejte Davea Foddera Hvězdička-jedna-borec-letky.“


  Volz obrátil oči v sloup. „Borec letky?“


  „Jo. Ty sis ještě nevšiml, že jsem tady největší borec?“


  Pew-pew vytáhl deodorant, než se podíval na kvílející sirény, zavrtěl hlavou a hodil ho zpátky do skříňky. „Klasický kompenzování, stejně jako to velký auto, co má doma. Prcek, co si kompenzuje mindráky.“


  „Hvězdička-jedna?“ zeptal se Volz. Poslední dobou neměl na vtipkování v šatnách náladu.


  „Jo, ale zapsané jako symboly. Hvězdička-jednička-borec-letky. To mi zajistí strategickou pozici v abecedě pro případ, že Pierce dostane další skvělý nápad při rozdávání mizerných úkolů.“


  „Jak ti ta hvězda sakra pomůže, pitomče?“ zeptal se Pew-pew při nazouvání bot.


  „To je přece jasný, dutohlave. Hvězdička není písmeno. Až Pierce zase začne s abecedou, ty si můžeš zaletět do singularity, ale já budu v suchu.“


  Pew-pew si odfrkl, když Fodder ze skříňky vytáhl svou leteckou přilbu a ukázal cedulku, kterou na ni přilepil. Jasně červenými písmeny tam stálo *1BorecLetky. Ostatní piloti v šatně se zasmáli.


  Volz a Pew-pew stále čekali, až se Fodder oblékne, když někdo nakoukl do šatny a zavolal: „Hněte sebou do briefingové místnosti, Pierce už začíná!“


  Všichni rychle přeběhli do přednáškového sálu. Komandér Pierce už začal s povzbuzujícím projevem před bitvou, ale jeho projevy poslední dobou morálku spíš srážely. Pierce nikdy nebyl dobrý motivační řečník a měsíce posílání pilotů na smrt se na něm viditelně podepisovaly.


  „Nic není jisté, dokud tam nedorazíme. Letka Alfa bude krýt Betu, až poletí se svými balíčky.“ Pierce se podíval na nově příchozí. „Nedotknutelní. Je milé, že jste se k nám přidali. Poručíku Volzi, od vašeho týmu chci, aby byl připravený na speciální manévry.“


  „Ty si nechte pro H až O,“ zabručel Pew-pew. V nastalém nejistém tichu se několik pilotů uchechtlo.


  „A vy si ty kecy nechte pro svoji matku, poručíku,“ usadil ho rázně Pierce. Ve tváři však viditelně pobledl. „Jak jsem již řekl, taktickou situaci nebudeme znát, dokud tam nedorazíme, což bude…“ Podíval se na obrazovku. „Za osm minut. Nezapomínejte, že York je malý, má jen několik větších měst. Více jak polovina populace je roztroušena v malých městečkách a osadách po celém hlavním kontinentě. Je tam jen pár orbitálních stanic, které můžeme využít. Většina bojů bude probíhat v blízkosti mateřských lodí, ale dávejte pozor i na transportní a nákladní lodě s uprchlíky. Tuhle planetu zachráníme. Poslední dobou jsme nebyli nejúspěšnější, ale tuhle planetu zachráníme.“


  Jeho chování působilo skoro nuceně. Kvůli svému patricijskému přízvuku vždy působil trochu prkenně, ale tentokrát tu v pozadí byly cítit emoce, které se k jinak chladnému komandérovi nehodily. Volz se tázavě podíval na Spacechamp, které seděla vedle něj.


  „Má tam dole rodinu,“ zašeptala mu.


  „Připravte se ke startu za pět minut,“ uzavřel Pierce briefing. „Rozchod.“


  Piloti se rozdělili do týmů a dvojitými dveřmi v sále spěchali do hangáru letounů. Mechanici měli napilno, na poslední chvíli prováděli menší úpravy, vyklízeli vzletovou dráhu a uvolňovali ukotvené letouny. Volz se vyšplhal do svého stroje a zapnul si pásy. Automaticky prošel předletovou přípravou, prakticky stejnou, jakou prováděl poslední čtyři měsíce.


  Stav munice. Potvrzen.


  Funkčnost hydraulického uchycení osmiového ingotu. Potvrzena.


  Nalezení Fishtail. Potvrzeno.


  Potvrzeno, potvrzeno, potvrzeno, jenže ona nebyla ani mrtvá, ani živá. Nebyla to Fishtail a byla to Grangerova vina. Vzpomínky na druhou stranu měl Volz stále zamlžené – podle komandéra Proctorové šlo o vedlejší efekt cestování relativistickou kvantovou singularitou – ale o jedné z nich nepochyboval ani v nejmenším. Granger byl nějakou dobu agentem Roje. Pamatoval si také jednu z těch obřích bitevních lodí, stanici a Constitution. Nějak v tom byli zapletení Rusové. Volz jim však proklouzl, našel Fishtail a zázračně se vrátil tou samou singularitou, kterou přiletěl. Jak ji vlastně našel? Trosky, vrak, lapání po dechu – měl to jako v mlze


  Navzdory všem předpokladům ji zachránil a navzdory veškeré jeho snaze teď byla Fishtail stejná jako ten druhý Granger. Naživu, ale pryč.


  Její syn Zack posílal zprávy, její matka žádala o videohovor pokaždé, když se Warrior vrátil k Zemi doplnit zásoby a posádku, ale Volz je ignoroval. Nedokázal jim čelit a podělit se s nimi o novinky. Nejenže ty informace byly tajné, ale samotná pravda byla tak příšerná a bolestivá, že by jim to nedokázal udělat. Jejich dcera a jeho matka byla monstrum. Nebyla mrtvá, nebyla naživu a v žádném případě nebyla člověk.


  „Připravte se ke startu,“ zazněl hlas komandéra Pierce.


  Volz vykoukl z kokpitu a ukázal svému týmu zvednutý palec. Spacechamp, Fodder a Pew-pew mu odpověděli stejně. Pak se podíval na taktickou obrazovku. Objevila se zpráva psaná zelenými písmeny. Dorazili k cíli, po posledním k-skoku je od Yorku dělilo jen padesát tisíc kilometrů. Warriora jeho rychlost zanese přímo na těsnou eliptickou dráhu, což znamenalo, že odstartují už za několik minut.


  Spacechamp hlasitě zaklela.


  „Zatraceně,“ hlesl Fodder.


  Volz přepnul na záběry planety. York už byl napaden. Dorazili pozdě.


  Ve sluchátkách se ozval poručík Schwitzerová, asistentka komandéra Pierce. „Všem pilotům, čekejte a buďte připravení ke startu. Schwitzerová konec.“


  Podobný rozkaz by obvykle přišel od Pierce. Volz se z kokpitu podíval na velící věž. Za oknem uviděl Schwitzerovou, jak stojí u velitelské stanice. Komandér Pierce seděl na lavici a otupěle zíral na zarámovanou fotografii ve své ruce.
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  MŮSTEK, ISS WARRIOR[image: sdot]



  YORK, SEKTOR BRITANNIA


  Granger si prohlížel bezútěšné záběry na hlavní obrazovce. V modré atmosféře stoupaly desítky hřibovitých mraků a zakrývaly celou planetu šedou bouří z prachu a blesků.


  „Podporučíku, už jste provedl senzorový průzkum?“


  „Pracujeme na tom, pane.“ Podporučík Diamond kývl na několik svých podřízených, ať si pospíší s dokončením skenů. „Všechna větší města jsou zcela zničena. Stále je tam několik menších osad, odhadem několik tisíc jednotlivých domů, farem a rančů v Bolenských horách a v Huxleyho vrchovině.“ Podporučík se krátce odmlčel, buď potřeboval popadnout dech, nebo na něj dolehl rozsah zkázy. „Odhadujeme, že povrch byl zasažen sto dvaceti pěti singularitami. Prach v atmosféře zakrývá devadesát devět procent planety.“


  „Nějaké stopy po Roji?“


  „Ne, pane.“


  Ne, vy parchanti, takhle snadno vám to neprojde. „Pokračujte v hledání. Zaměřte se na další planety ve vnitřní soustavě, především na Athenu. V asteroidovém pásu by také mělo být několik těžebních stanic.“


  „Rozkaz, pane.“


  „Kapitáne,“ oslovila ho Proctorová, když domluvila se svým vědeckým týmem. „Odhadujeme, že do atmosféry byly vyvrženy dvě miliardy tun zeminy, která blokuje většinu slunečního světla, což v následujících dnech povede k prudkému poklesu teplot. Doporučovala bych kontaktovat Zemi a požádat o relokační flotilu.“


  „Udělejte to,“ souhlasil Granger.


  Relokace možná tak dvaceti tisíc lidí z původních desítek milionů.


  Grangera už to unavovalo. Nejenže potřebovali přenést boj k nepříteli, ale také by proti němu měli použít jeho vlastní zbraně. Jako u plukovníka Hanrahana.


  Když Granger konfrontoval svého šéfa bezpečnosti, dokázal proti němu využít komunikační metodu Roje. Nějak. Stále netušil, co přesně udělal a jak to udělal. Věděl jen to, že se dokázal napojit na komunikační síť Roje a přesvědčit Hanrahana, aby na pár sekund sklonil zbraň.


  Granger zavřel oči.


  Kde jste? Kde sakra jste, vy zatracení Krysomrdi?


  Ne, takhle je nenajde. Jeho mysl byla příliš rozzlobená. Když ovlivnil Hanrahana, nedosáhl toho vztekem. Granger se zhluboka nadechl a uklidnil svou mysl.


  Kde jste? Kde jste, moji přátelé?


  Pátral ve své mysli po nějaké nepatřičné myšlence, která by naznačovala přítomnost Roje. Museli se stále skrývat někde v systému. Sice nedávalo smysl, že by se tu zdržovali i po zničení Yorku, ale Granger odmítal připustit, že by Roj jen přiletěl, zničil planetu a nezůstal tu, aby mohl nést zodpovědnost. Musel za to nést zodpovědnost. Musel ho za to potrestat.


  Kde jste, mí přátelé?


  Jsme tady, náš příteli. Nikdy jsme neodešli. Budeme s tebou navždy.


  Granger otevřel oči.


  „Nastavte nový kurz a pošlete ho flotile.“ Granger napsal souřadnice a poslal je podporučíku Princovi.


  „Pane, ty souřadnice odpovídají asteroidovému pásu za Athenou.“


  „To vím, podporučíku.“


  „Ale podle senzorů tam nic není. Nic, jen asteroidy.“


  Granger se podíval na Prince a pak na Proctorovou. Všichni na můstku je sledovali. „A přesto tam najdeme ty parchanty, co mají tohle na svědomí. Proveďte k-skok hned, jak opustíme gravitační studnu Yorku.“


  „Jak to víte, kapitáne?“ zeptala se ho Proctorová. Všichni se podívali na ni a pak zpátky na Grangera. Bylo to jako souboj vůlí. Proctorová ho sice přímo nevyzvala, ale vyslovila otázku, která je trápila.


  „Prostě to vím. Najdeme tam Krysomrdy, kteří zničili York. Poletíme tam a zničíme je. Má s tím někdo problém? Předpokládám, že komandér Pierce ne. Jeho rodina byla tam dole. A ISS Lancaster také ne, když z Yorku pochází celá posádka. Jsou součástí naší flotily a určitě by nás s radostí vedli do útoku.“


  „Ale pane, tam nic není,“ namítla Proctorová a zvedla datapad. „Podívejte se sám. Všechny vizuální skeny –“


  „Jsou víc jak třicet minut staré,“ přerušil ji Granger. „Možná to vypadá, že tam teď nejsou – světlo z jejich lodí se k našim senzorům nedostane dalších třicet minut – ale oni tam jsou. Já to vím.“ Granger vstal a rozhlédl se po můstku. „Chce se k tomu vyjádřit ještě někdo?“


  Ticho.


  „Dobře. Maximální tah.“


  Posádka se nejistě dala do práce. O pět minut později se dostatečně vzdálili od gravitačního pole planety, aby mohli provést k-skok.


  „Spojte se s flotilou. Skočíme na můj rozkaz.“ Granger počkal, dokud mu podporučík Prucha nepotvrdí, že jsou všichni připravení. „Proveďte skok.“


  O chvíli později se záběry na obrazovce změnily a vířící mračna plná blesků nahradilo hvězdné pole poseté asteroidy.


  „Skenuji,“ oznámil podporučík Diamond. „Na vizuálních senzorech nic není. Skenuji zbytek EM pásma.“


  Granger zabubnoval prsty. Oni tu byli. Věděl to. „Pokračuje, podporučíku.“ Granger zvedl hlavu. „Komandére Pierci, jsou moje letouny připravené?“


  Z komunikátoru odpověděl ženský hlas. „Tady je poručík Schwitzerová, pane. Komandér Pierce je momentálně indisponován, ale letouny jsou připravené ke startu.“


  „Vyřiďte pilotům, že nás čeká lov.“ Granger si vzpomněl na rodinnou fotografii na Piercově stole. „Tentokrát jim to neprojde.“


  Uplynula další minuta.


  „Stále nic, pane.“


  Granger zatnul pěsti. Kde sakra jsou?


  Minuty odtikávaly. Každý senzorový průzkum vyšel naprázdno. Byly tu jen asteroidy a prázdný vesmír.


  Proctorová k němu přistoupila a naklonila se, aby je nikdo neslyšel. „Kapitáne, měli bychom si promluvit.“


  Střelil po ní nabroušeným pohledem. Tón v jejím hlase zněl jasně. Neuvažuješ rozumně, staříku.


  Granger zaťal zuby a zavřel oči. Jsem tady. Jsem tady, mí přátelé. Ukažte se.


  Další minuta. Proctorová se sehnula k jeho křeslu. „Time, měli bychom to odvolat,“ zašeptala.


  Oči měl stále zavřené. Uplynula další minuta.


  Proctorová mu položila ruku na rameno. Granger si hluboce povzdechl, otevřel oči a postavil se. „No dobře. Nastavte kurz k Yorku a začněte se záchrannými operacemi.“ Zamířil ke své pracovně a všiml si, že ho Proctorová následuje. „Poručíku Diazi, můstek je váš. Dejte mi vědět –“


  „Pane, právě se odnikud objevilo deset mateřských lodí!“ vykřikl podporučík Diamond. „Skočili přímo k nám!“


  22.


  MŮSTEK, ISS WARRIOR


  ASTEROIDOVÝ PÁS, SOUSTAVA YORK, SEKTOR BRITANNIA


  Loď se otřásla, když do ní udeřily antihmotové paprsky. Granger se musel chytit ruky, kterou mu nabídl mariňák u vchodu, aby udržel rovnováhu.


  „Úhybné manévry!“ zakřičel.


  „Úplný obrat! Vypusťte letouny! Všechny lodě vytvoří útočné letky a napadnou nepřítele!“ Proctorová se vrátila k taktické stanici a začala řídit bitvu. Z téhle utéct nepůjde, ale Granger na útěk ani nepomyslel. On chtěl Roj ulovit. Sakra, vždyť ho prakticky přivolal.


  Granger se dopotácel ke křeslu a sledoval bitvu. Roj je překvapil, ale šance byly vyrovnané – Granger měl čtyřiadvacet lodí a Roj deset. Bude to těsné a utrpí hrozivé ztráty, ale vyhrát dokážou. Jen je musí nějak převést. Grangerovy oči sklouzly k taktické obrazovce a záběrům asteroidového pole. Většina asteroidů byla malá, ale nacházelo se tam i pár větších, které se budou hodit.


  „Kormidelníku, dostaňte nás k asteroidu na kurzu patnáct osm.“


  „Rozkaz, pane.“


  Malá tečka na obrazovce se rychle zvětšovala a Warrior a jeho dvanáctičlenná letka obrovský balvan brzy oblétaly.


  „Nastavte nový kurz. Využijte stínu asteroidu a dostaňte nás k té trpasličí planetce.“ Granger ukázal na nedalekou planetku, která mohla mít přibližně sto kilometrů v průměru.


  „Pane, právě jsme přišli o Michigan a Budapešť ztrácí energii,“ hlásil poručík Diaz.


  „Prostě nás dostaňte k tomu balvanu. Obletíme ho, zrychlíme a získáme menší náskok.“


  Planetka se rychle zvětšovala, krátery posetý povrch se bílé leskl světlem vzdálené hvězdy. Na odvrácené straně podporučík Prince zvýšil rychlost vysoko nad doporučenou hranici inerciálních tlumičů. Warrior se divoce roztřásl výkyvy ve zrychlení a tlumiče se je pokoušely vyrovnat, jejich hučení se přidalo k explozím na zadních palubách.


  „Nesetřeseme je, pane. Celou dobu se nás drží.“ Poručíka Diaze přehlušila exploze. „Právě jsme ztratili motor čtyři.“


  Granger znovu zavřel oči. Roj sem přivolal, tak ho možná dokáže poslat pryč. Mohl by změnit jejich kurz nebo je přímo ovládnout.


  Přátelé, přestaňte, Musíme si promluvit.


  Odpovídal mu jen smích, nebo spíš jeho ekvivalent. Neslyšel ho, jen to cítil. Hráli si s ním, on jim na to skočil a teď se mu za to posmívali.


  Bylo tu však i něco dalšího. Další hlas. Vzteklý a křičící hlas. Přilétáme. Nebyla tu žádná slova, jen pocity, u kterých hned poznal, co mají znamenat.


  „Nový kontakt.“ Granger otevřel oči. Diamondovo hlášení ho ani v nejmenším nepřekvapovalo. „Je to dolmasijská loď. Ne, je to padesát dolmasijských lodí!“


  Dolmasijská plavidla se objevila hned vedle planetoidu a letěla vstříc blížícímu se nepříteli. Ihned zahájila palbu na čtveřici mateřských lodí, která pronásledovala Warriora a jeho flotilu.


  „Pomozte jim, taktický.“


  „EM děla, plný rozptyl,“ rozkázala Proctorová. „Laserové baterie se zaměří na místa zásahu dolmasijskými antihmotovými paprsky. Zvětšete ty díry.“


  Se čtyřmi mateřskými loděmi udělali krátký proces, netrvalo to ani minutu. Granger to sledoval na taktickém displeji a oddechl si úlevou, když zbývajících šest mateřských lodí uteklo dřív, než se k nim Dolmasijci mohli dostat.


  „Už bylo na čase,“ řekl Granger nahlas.


  Dolmasijci konečně dorazili. V měsících následujících po osvobození jejich domovského světa IDF nepomohli v jediné bitvě. Neodpověděli na jediné zoufalé volání o pomoc, když bylo potřeba odrazit nájezd Roje. Granger už začínal litovat, že jim s osvobozením jejich světa pomáhal, a protivilo se mu, že byl pouhým nedobrovolným nástrojem v něčím plánu.


  Jenže oni přišli do bitvy, kde neměli být a kde neměli co získat.


  Granger se naklonil k Proctorové. „Myslíte, že jim ještě můžeme věřit?“
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  „Chce mě vzít na planetu jménem Penumbra Tři, protože by se tam měl Malachov v příštích pár dnech stavit na inspekci.“


  Averyová psala na datapadu položeném v klíně, ale když Isaacson zmínil jméno planety, vzhlédla. „Penumbra Tři… Proč mi to zní povědomě?“


  Isaacson pokrčil rameny. Měl mizernou náladu. Na druhém monitoru Averyové viděl neustále aktualizované hodnocení svého emocionálního stavu včetně slov a frází, které se objevovala v kolonkách na okraji. Averyová v jeho tváři uměla číst od začátku, implantáty to čtení udělaly jen… doslovnějším. V nedávné době si však dokázal osvojit mentální disciplínu, díky které na něm bylo stále těžší poznat, co si skutečně myslí.


  Emoce však měla Averyová naservírované jako na talíři. Před třiceti implantáty hluboko pod svou kůží nemohl zatajit nic, ale před ní své pocity nedokázal zamaskovat nikdy. Odpor k ní se mu dostával do očí, rozšiřoval mu nosní dírky a tahal za koutky úst. Jeho levé oko sebou nepatrně cukalo, když monitor upozorňoval na skrytý vztek a znechucení. Ničilo ho to a ona si to užívala.


  „Netuším, madam.“


  Averyová se opřela a po chvíli pokývala hlavou. „Už si vzpomínám. Grangerova flotila před dvěma měsíci v oblasti, kterou považujeme za území Roje, narazila na ruskou kolonii. Pokud se nepletu, rychle nás odtamtud vyhnali. Proč? Co tam podle Volodina musíte vidět?“


  „Malachova? Volodin si možná myslí, že pokud ho zabije daleko od Země –“


  „Neobuďte tak naivní, Isaacsone. Vážně si myslíte, že Volodin chce zabít svého šéfa?“ odfrkla si Averyová. „Ano, ano, vím, že je spousta nízko postavených politiků, co by rádi zabili ty nad nimi, to mi připomínat nemusíte. Ale ne, tohle je nějaký trik. Chce vás tam vylákat z nějakého jiného důvodu a my potřebujeme zjistit z jakého.“


  „Mám tedy zůstat tady a pokusit se z něj vytáhnout víc? Přesvědčit ho, aby mi prozradil, co je na tom místě tak důležitého?“


  „Samozřejmě, že vás pošleme tam. To je nejsnazší způsob. Utvrdí ho to v přesvědčení, že jste zcela na jeho straně. Já budu protestovat a stěžovat si senátorům, že uprostřed sporů s Rusy odlétáte na pitomou diplomatickou misi, což se k Volodinovi brzy donese a potvrdí to vaši loajalitu. A až vám prozradí své skutečné úmysly, budete pokračovat podle původního plánu. Já tu mírovou smlouvu potřebuji. Naše flotila si potřebuje trochu oddechnout a hlídkování na ruské hranici tomu moc nepomáhá.“


  „A pak?“ zeptal se opatrně Isaacson.


  Příliš opatrně. Averyová se zasmála a hned na své obrazovce uviděla výkyv ukazatele hněvu.


  „A pak, pane Isaacsone, budete volný. Udělejte to pro mě a já vás nechám jít. Implantáty odpojím. Zatraceně, pokud mi nevěříte, nechám je rovnou vyoperovat. Nebo si to klidně můžete zařídit sám, ale tou dobou už budou vyřazené a neškodné.“


  „Opravdu?“ ujišťoval se Isaacson ohromeně. „Vy je odstraníte?“


  „Samozřejmě, Eamone. Skutečně jste se snažil odčinit své hříchy. Čistý ještě nejste, ale mírová smlouva s Malachovem hodně pomůže, abyste si znovu získal mojí důvěru, spolu s důvěrou generálního štábu a obyčejných lidí. Od chvíle, co nás zradili u Volari Tři, je oblíbenost Ruské konfederace na historickém minimu. Budou mě nenávidět, že jsem s nimi uzavřela mírovou smlouvu, a následkem toho budou víc milovat vás. Až tohle všechno skončí, všechny ty ruské parchanty vybombardujeme atomovkami, ale když teď s jejich nenáviděným vůdcem uzavřete mírovou smlouvu, budou vás mít miliardy lidí za hrdinu.“


  Isaacsonovi se na krátký okamžik rozzářily oči. Bože, jak snadno si s ním dokázala pohrávat. Stačila zmínka o obdivu veřejnosti a málem dostal erekci. Averyová se ze všech sil snažila neobrátit oči v sloup.


  „Jste si tím jistá, madam? Chcete mě tam poslat, i když mě tam nemůžete… monitorovat?“


  Averyová povytáhla obočí. „Žádný strach, vy budete adekvátně monitorován. Můj implantátový tým už zaměstnává psaní programu, který do nich brzy nahrajeme. Zabrání vám mít příliš zrádné myšlenky a bude pořizovat záznamy o vašich myšlenkách a emocích, abych si je po vašem návratu mohla prostudovat. Odchýlíte se od scénáře a…“ Křivě se na něj usmála a natáhla se pro hrnek s kávou.


  Neustále mu připomínala, jak může skončit. Isaacson si promnul spánky při vzpomínce, když implantáty zkoušela poprvé a nahlas přemýšlela, jak velkou mohou způsobit bolest. Možná to jednou vyzkouší.


  „A pokud to rezolutně odmítne? Co když si nebudeme moct dovolit ústupky, které bude požadovat? Co když –“


  „Eamone, Eamone… nemůžu přece všechny problémy vyřešit za vás. Budete muset trochu improvizovat. V tom jste dobrý. Upřímně, jak jste to mohl dotáhnout daleko, když sám sobě nevěříte?“


  „Já –“


  „Odchod, pane viceprezidente. Buďte tak laskavý a pošlete za mnou generála Nortona.“


  Isaacson vstal, na chvíli se zarazil, jako by chtěl něco říct, ale nakonec raději odešel. Averyová si však jeho myšlenku přečetla na monitoru.


  A co když program selže a já vás tam zradím?


  Dveře se zavřely a Averyová zůstala v pracovně sama.


  „Žádný strach, Eamone, to se nestane. Ty už mě nemáš jak překvapit.“
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  „Kapitáne, volá nás dolmasijská loď. Vyžádali si jmenovitě vás.“


  Granger mávl směrem k obrazovce. O chvíli později se tam objevil vishgan Kharsa a tvářil se triumfálně. Mimozemšťan už přestal napodobovat lidská gesta jako smích, krčení ramen a mračení, ale Granger poznal samolibost, když ji viděl.


  „Vishgane, rád vás znovu vidím. Váš přílet byl víc než vítaný.“


  „Neměl byste tu být, Grangere.“


  „Jak jste věděl, že jsme tady? Musel jste být hodně blízko, když jste se sem dostal tak rychle.“


  Kharsa zvedl ruku. Granger tomu gestu zcela nerozuměl, ale následná slova mluvila jasně. „Zavolal jste nás, Grangere. Byli jsme jen pár světelných let daleko a sledovali jsme pohyb Valarisi v okolí Britannie, když jsme uslyšeli váš hlas.“


  „My?“


  „My všichni. Jsme stejní jako vy, Grangere. Jakmile se jednou dostanete pod vliv Valarisi, propojení ve vás zůstane. Už nás sice nedokáží kontrolovat a musíme si dávat pozor, aby nic neviděli skrze naše oči, ale všichni se slyšíme. Protože jsme vám vděční za to, co jste pro nás udělal, rozhodli jsme se vám pomoct.“


  Veřejné probírání propojení s Rojem Grangerovi nebylo příjemné, ale kočka byla z pytle venku. Proctorová už to věděla a zbytek důstojníků měl své podezření, ze kterého se teď stal fakt. Granger to teď klidně mohl potvrdit a využít to ve prospěch svých lidí jako další zbraň ve svém arzenálu.


  „Dokážete je ovládat? Dokázal bych to já?“


  „V omezené míře ano, ale většinou ne.“


  Granger čekal, že Kharsa svou tajemnou odpověď rozvede, ale přerušila ho Proctorová. „Pane, příchozí metaprostorový hovor od admirála Zingana. Přepínám ho na váš terminál.“


  Granger se podíval na obrazovku. Warrior a jeho flotila se měli k Britannii vrátit hned, jak bitva skončí, aby se zapojili do něčeho, co Zingano nazval operace Pozemní válka.


  „Musíte odletět, já vím,“ řekl Kharsa. Granger netušil, jak to ví. Četl mu snad myšlenky? „Někdy je vysíláte příliš hlasitě, Grangere. Proto jsme vás slyšeli několik světelných let daleko. Překvapuje mne, že na toto místo neletí každá loď Konkordátu v dosahu několika set světelných let.“


  „Budu opatrnější,“ ujistil ho Granger. Bylo to znepokojivé zjištění, že kvůli neopatrnosti vysílal své záměry Dolmasijcům, Roji, Skiohrům… sakra, vysílal je i Rusům.


  „Než odletíte, Grangere, musím vás varovat. Chystáte se jednat se Skiohry.“


  „Ano,“ potvrdil Granger, přestože to měla být přísně tajná informace. „Vy je znáte?“


  „Ne, nemáme s nimi žádný přímý kontakt. Jak jsem vám již řekl, Valarisi udržují Konkordát sedmi rozdělený. Známe se jen zběžně podle pověsti.“


  „Vysvětlete mi to,“ požádal ho Granger.


  „Každý člen Konkordátu sedmi má své silné a slabé stránky, stejně jako každý živočišný druh. Když Valarisi porazili můj lid, využili naše dovednosti při získávání zdrojů. V tomto oboru jsme experty. Naše říše zabírala tisíce světelných let a my těžili suroviny a energii z bezpočtu protohvězd, mrtvých hnědých trpaslíků a asteroidových polí. Infrastruktura zůstala téměř nedotčená a nyní ji ovládají Valarisi.“


  „Vy jste kromě domovské planety žádné další neobsadili?“


  „Na to nemáme dostatek zdrojů. Všechny naše flotily byly odvolány k domovské planetě a zůstanou tam, dokud si nebudeme jistí, že Valarisi již nepředstavují hrozbu. V opačném případě by to pro nás znamenalo vyhlazení. Obávám se, že to vy sami znáte až příliš dobře. Na Adanasi – na vás a Rusech – Valarisi zaujala vaše snaha za každou cenu přežít. Avšak mnohem důležitějším talentem, který od Rusů přejali, je schopnost klamat a podvádět.“


  „Co Skiohrové?“


  Kharsa tiše zavrčel. Podle Grangera to mohlo znamenat vztek, strach nebo hluboké znepokojení. „Skiohrové, stavitelé lodí, ale také obávaní válečníci. Při pohledu na ně to není znát, protože jsou fyzicky malí. Nedostatečnou velikost si však bohatě vynahrazují velkou silou a technologickým umem. Když útočí, tak se smrtící silou. Antihmotové paprsky? To je skiohrovská inovace využitá u všech našich lodí. Postavili Valarisi flotilu, jejíž plavidla jsou zmenšenou kopií skiohrovských bitevních lodí. Musíte s nimi jednat velmi opatrně, kapitáne Grangere.“


  „Myslíte si, že nás zkusí podvést? Mohli by porušit příměří?“


  „Těžko říct. Nemáme s nimi žádný kontakt. Ale ať je Valarisi ovládají nebo ne, pokud budou chtít, tak vás zničí. Než se stali součástí Konkordátu, zničili pět dalších ras. Jsou to pravděpodobně oni, od koho Valarisi převzali svou nemilosrdnost. Jejich hlavním cílem je sjednocení, ale nadevše je fascinuje zkáza a chaos.“


  „Neodporuje si to?“


  Kharsa zvedl druhou ruku, což podle Grangera muselo znamenat souhlas. „To je pravda. Valarisi a celý Konkordát jsou ve svém jádru rozpolcené. Jak jistě víte, oni nás považují za přátele. Všechen život považují za svou součást. Chtějí ho sjednotit, proniknout do něj a ovládnout ho. Je tohle přátelství? Odpověď znáte. Od Skiohrů převzali schopnost, pokud se to tak dá nazvat, předvádět a používat hrozivou sílu a přesilu. Jejich taktické myšlení naštěstí není tak dobré jako to skiohrovské. Jak jste si jistě všiml, Valarisi při útocích na planety nejsou příliš inovativní. To je naše největší výhoda.“


  „A ostatní? Co jsou zbývající rasy zač? Známe vás, Roj, Skiohry a Rusy. Co zbývající tři?“


  „Víme o nich jen málo. Dvou ras se není třeba obávat. Nacházejí se na druhé straně galaxie a budou si hledět svého, dokud je nenapadnete.“


  „Jsou mírumilovní?“


  „To bych neřekl. Spíš to jsou artefakty. Jsou první rasy, které si Valarisi podmanili. Od jedné se naučili pouze mezihvězdnému cestování. Od druhé převzali svůj životní cyklus expanze a odpočinku. Předpokládám, že jste si vědom, že Valarisi neměli expandovat dalších pětasedmdesát vašich let?“


  „To už jsme zjistili, ale netušíme proč.“


  „Na to se budete muset zeptat svých vlastních lidí, kapitáne.“


  Khorský incident před deseti lety. Granger už tehdy Rusy podezříval, že jsou nějak zapletení s Rojem. „Rusové?“


  „Myslím, že i na tuhle otázku již znáte odpověď.“ Kharsa to znovu potvrdil zvednutí ruky. „Otázkou je proč?“
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  PREZIDENTSKÁ PRACOVNA, FRIGATE ONE


  VYSOKÁ ORBITA, ZEMĚ


  Generál Norton prošel dveřmi a pokynul svým mariňákům, aby na něj počkali venku s tajnou službou.


  „Paní prezidentko,“ pozdravil a posadil se. „Předpokládám, že rozhovor s Isaacsonem vyšel podle vašich představ?“


  „Přesně tak. Zatímco tady seděl, můj tým nahrál nové programy.“


  „Má nějaké podezření?“


  „Ten má spoustu podezření,“ uchechtla se Averyová. „Jenže to největší bude jeho zhoubou. Podezřívá mě, že bych mohla mluvit pravdu. Myslí si, že s Malachovem podepíše mírovou smlouvu a bude volný.“


  „Proč by si to měl myslet, madam prezidentko?“


  „Protože je to narcis, generále. Považuje se za střed vesmíru. My – vy, já a všichni ostatní – jsme pro něj jen panenky z masa a kostí. Nebere nás jako lidské bytosti. Nedokáže se do nás vcítit. Je to skutečný psychopat. Proto když jsem mu naznačila, že by se mohl dostat ke skutečné moci a získat si obdiv mas, nedokázal tomu odolat.“


  „Opravdu je tak naivní?“ zamračil se Norton.


  Averyová se zatvářila, jako by řekl nějaký vtip. „Generále, mluvíme tu o Eamonu Isaacsonovi. O trapném oligarchovi s milým úsměvem a dětskou tvářičkou, který se mě snažil tři roky zabít a navzdory svým rodinným konexím, bohatství a moci jsem kvůli jeho pokusům jen jednou přišla pozdě ke kadeřnici. Ten chlap by nepoznal vlastního ptáka od hotdogu, kdyby mu ho strčili do žemle. Jeho hlava je tak prázdná, že mí technici museli vymyslet nový citlivější monitorovací systém.“ Averyová poklepala na terminál, který sledoval Isaacsonovy myšlenky a duševní stav.


  „Jistě, není to žádný génius, ale já bych ho nepodceňoval, madam prezidentko. Jakmile se do jeho pokusů před několika měsíci zapojil Volodin, málem se mu podařilo uspět. Nezapomínejte na Interstellar One, Verso a Recto,“ připomněl jí Norton její bývalou vesmírnou loď a doprovodné fregaty.


  „Ano, Volodin,“ povzdechla si Averyová. „Už se nám od něj podařilo získat vzorek?“


  „Ne, madam. Tajná služba na tom stále pracuje, ale dokud ho nezískáme, je bezpečnější předpokládat, že je stejně jako zbytek ruského vedení pod kontrolou Roje.“


  „Souhlasím.“ Averyová usrkla trochu kávy. „Kdy dorazíme k Britannii?“


  „Za dvě hodiny. Zingano už tam čeká a Hrdina Země je na cestě,“ dodal Norton pohrdavě.


  Averyová ho probodla pohledem. „Nechte ho být, generále. Soustřeďte svůj vztek na nepřítele, ne na naši nejlepší zbraň.“


  „Já se soustředím na nepřítele, madam prezidentko. Nepovažuji za moudré vkládat do něj tolik důvěry. Vždyť sám přiznal, že byl kompromitován.“


  „A právě proto mu věřím, generále. Ta jeho nejistota ohledně vlastní loajality a obavy, že ho Roj stále ovládá, mi potvrzují, že je na naší straně. Navíc pokud by byl pod kontrolou Roje, Roj by musel být ten nejhorší taktik v galaxii. Zemi mohli zničit už před několika měsíci. Země, Nový Dublin, Marseille, Johnsonův svět, Tyr… všechny ty planety by padly, kdyby nebylo Grangera. Ten chlap má kuráž, a přestože se neumí chovat a má problémy se subordinací, je tím nejlepším, koho máme.“


  „V tom případě nám pomáhej Bůh,“ zamračil se Norton. „Já mu nevěřím už od Khorského incidentu. Tehdy jasně ukázal svou neochotu poslouchat rozkazy a navíc pak u kongresového slyšení podrazil své nadřízené důstojníky.“


  „Tohle není hřiště, generále. Jen proto, že na vás jednou žaloval, se z něj nestane zlé dítě, učitelův miláček, nebo co vám na něm vadí. Pochlapte se a vyhrajte mi tuhle válku bez zbytečného pošťuchování. Rozumíme si?“


  Averyová se na Nortona zamračila a ten jí zamračení oplácel. Bylo na něm poznat znechucení, že mu do jeho práce mluví civilistka, ale přesto neochotně přikývl. „Ano, madam.“


  „Co si myslíte o Grangerově hlášení?“


  „Je znepokojivé. Skiohrové jsou dalším problémem, se kterým si musíme dělat starosti. Ty bitevní lodě jsou nebezpečně silné. Do bitvy u Indiry je žádný z našich velitelů porazit nedokázal.“


  „A přesto Grangerovi nevěříte,“ neodpustila si Averyová. „Pokračujte.“


  Norton se znovu zamračil. „Podle jeho první zprávy by jich mělo být šest.“


  „Šest? Myslela jsem, že podle rozvědky IDF jsou tři, nanejvýš čtyři.“


  „Mohli Grangerovi lhát. V každém případě se s ním chtějí zítra setkat.“


  Averyová se v křesle otočila a podívala se z okna na bezpočet hvězd a prázdný mezihvězdný prostor. „Potřebujeme něco velkého, generále. Prohráváme. Potřebujeme něco troufalého a naprosto nečekaného. Nemůžeme se dál spoléhat na to, že nás zachrání někdo zvenčí. Bojovali jsme statečně, bojovali jsme zoufale a teď musíme bojovat inteligentně a nemilosrdně.“


  „Máte na mysli něco určitého, madam prezidentko?“


  „Samozřejmě, že ano. Pošlete metaprostorovou zprávu generálu Palmerovi.“


  „Veliteli pozemního vojska?“ podivil se Norton.


  Averyová přikývla. „Musíme udělat něco, co nám bez ohledu na výsledek zajistí silnější pozici. Stejně jako u Isaacsona.“


  „Obávám se, že stále nechápu, jak by nám vyslání Isaacsona na Penumbru Tři mohlo přinést něco jiného než bolení hlavy. Jak se dostane mimo vaši absolutní kontrolu, určitě neudělá to, co po něm chcete. Možná se vůbec nevrátí.“


  „Na tom nezáleží. Konečně hraji chytře, generále. On tam poletí, a ať už se tam rozhodne jakkoli, program, který jsem mu nahrála do implantátů, zajistí, aby splnil náš cíl.“


  „Jsou si tím vědci jistí? Jsou si absolutně jistí, že to vyjde?“


  „Jisté není nic, generále. Je to riskantní sázka, ale jiné se ve válce neuzavírají.“
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  MŮSTEK, ISS WARRIOR


  VYSOKÁ ORBITA, BRITANNIA


  Jakmile Warrior skočil do soustavy Britannia, na Grangerově terminálu se objevila zpráva od admirála Zingana.


  Přijďte za mnou na Victory hned, jak dorazíte. Přiveďte Proctorovou.


  „Poručíku Diazi, můstek je váš. Postarejte se o doplnění zásob a zahájení oprav.“


  „Rozkaz, kapitáne.“


  Granger odešel z můstku a zamířil za Proctorovou do laboratoře. Měl to po cestě do hangáru, tak proč jí o rozkazech neříct osobně. Navíc se bude moct podívat na singularitní zařízení, které si nechala přinést z Constitution.


  Zdevastovaný York opustili před pouhými dvěma hodinami, ale Proctorová ve své laboratoři trávila každou bdělou chvíli, kdy ji nepotřeboval na můstku. Granger ji podezříval, že tam i spí. S jeho svolením sestavila patnáctičlenný vědecký tým lidí z velitelství flotily. Zdánlivě šlo o pouhou odnož Vědeckého oddělení IDF, mobilní laboratoř, kterou šlo nasadit v první linii, kde sbírala informace a vzorky a prováděla přímá pozorování. Ve skutečnosti však všemu velela Proctorová, nebo si to Granger přinejmenším myslel. Vědátory z IDF už potkal. Jen spousta řečí a skutek utek. Většina nejbystřejších myslí dnešní doby se zabývala buď medicínou, nebo zbraňovým inženýrstvím.


  „Kapitáne, jsem ráda, že tu jste. Pojďte se podívat.“


  Granger se posadil vedle Proctorové u molekulárního mikroskopu. Když na mikroskop ukázala, podíval se do něj.


  „Na co se dívám?“


  „Nejsem si tím úplně jistá, ale domnívám se, že jsem izolovala tři různé kmeny rojového viru.“


  „Tak rojová hmota má tři příchuti?“


  Proctorová vybrala další vzorek a vložila ho pod mikroskop. „To není přesné. Jak si patrně pamatujete, před pár měsíci jsem zjistila, že rojová hmota je zdrojem viru a ne samotný virus. Ta hmota dokáže vytvořit miliardy různých proteinů, enzymů a funkčních struktur, u kterých si ani nejsem jistá, jak bych je měla nazvat. Když jsem však rojovou hmotu ostřelovala soustředěným metaprostorovým polem, vznikl virus. Ten virus je vysoce nakažlivý, ale naštěstí se nepřenáší vzduchem, jen tělesnými tekutinami jako sliny a krev.“


  „Tím chcete naznačit, že potřebujete vědět, s kým jsem měl rande?“


  „Ve skutečnosti čím déle to zkoumám, tím jsem přesvědčenější, že jste v naprostém bezpečí. Bez ohledu na nedávné důkazy opaku… vážně, Time, opravdu jste musel před všemi vykládat o znovuobjevených telepatických schopnostech? Muselo to vystresovat celý můstek.“


  „V tom máte pravdu,“ přikývl Granger, který se stále díval do mikroskopu. „Příště budu diskrétnější.“


  „A když už mluvíme o posádce…“ Granger si koutkem oka všiml, jak váhá a kouše si ret. „Už čtyři měsíce jsme v jednom kole. Z původní posádky Constitution jich přežily přibližně dvě třetiny. Spousta lidí se sotva drží na nohou.“


  „Je válka, Shelby,“ připomněl jí Granger, který si stále prohlížel virus.


  „Já vím, Time, ale neuškodilo by, kdybyste se občas zajímal o jejich psychický stav. Rayna už je na hraně, protože ty motory miluje jako vlastní dítě a od Lunární základny nenaspala v kuse víc jak čtyři hodiny.“


  „Bude v pořádku. Je z tvrdšího těsta než vy nebo já.“


  „S tím souhlasím,“ uznala Proctorová. „Větší starosti mi však dělá komandér Pierce. Sice to dobře skrýval, ale už několik týdnů je na pokraji zhroucení. A teď přišel o rodinu.“


  „Všichni jsme přišli o někoho z rodiny, Shelby.“


  „Ne tak jako on, Time. Ani jeden z nás nemá manželku nebo děti.“


  „I další lidé ztratili partnery a děti a stále bojují.“


  „Z posledních sil, Time. Vy je nevidíte mimo službu, ale já jako výkonná důstojnice ano. Když nejsem na můstku nebo v laboratoři, zajdu do jídelny nebo na rekreační palubu.“ Proctorová si povzdechla. „Podívejte, chci jen říct, že byste si měl najít čas na kus řeči s Piercem, Raynou, Princem, Diamondem a Diazem. Ukažte se na rekreační palubě. Ať posádka vidí, že se zajímáte.“


  „Nejsem jejich pečovatelka, Shelby. Mou prací je udržet je naživu.“


  „Když budou vědět, že vám na nich záleží, pomůže jim to zůstat naživu. Tohle k vaší práci patří, Time.“


  Zatraceně, měla pravdu. Zase. „Dobře. Uvidím, co se dá dělat.“


  „Vy to zvládnete, Time, stejně jako všechno ostatní. Bez vás bychom tady už nebyli.“


  Položila mu dlaň na paži, ale místo aby ji hned odtáhla, nechala ji tam. Co to dělá? Granger neměl nic, co by se alespoň trochu blížilo romantickému vztahu, protože na to při současných okolnostech neměl čas. Byl jen rád, že má přítele. Hrozně mu chyběl Abraham Haws, který padl během bitvy o Zemi, a bylo dobré vědět, že není úplně sám.


  „Povězte mi, na co se dívám,“ vyhrkl Granger.


  Proctorová si nervózně odkašlala. „Máme tu tři kmeny rojového viru. První odpovídá tomu, který jsem našla v Hanrahanovi a Wyattovi a kterým byla nakažena poručík Millerová. Všichni tři byli pod úplnou kontrolou Roje. Druhý virus je podobný, ale má mnohem méně funkčních skupin než ten první. První virus má přibližně dva tisíce vazebních možností, zatímco druhý jen osm.“


  „To zní slibně. Osm je lepší než dva tisíce.“ Granger vzhlédl. „Známe někoho, kdo ho má?“


  Proctorová přikývla. „Podařilo se mi získat vzorek krve admirála Azbilla. Pamatujete si na něj?“


  „Jak bych mohl zapomenout na chlapa, který nám málem prohrál bitvu nad Novým Dublinem. Jak jste ho přesvědčila?“


  „Jeden z mých techniků na něj náhodou narazil, než odletěl ze Země. Padělala jsem Zinganův rozkaz, ale jsem si jistá, že by mu to nevadilo. Azbilla nemůže vystát.“


  Granger se znovu podíval do mikroskopu. „Tvrdíte mi, že Russel Azbill je nakažený rojovým virem?“


  „Říkám mu tajný virus. V lidském těle se zdá být zcela inertním, dokud ho neaktivuje jistý metaprostorový signál. Hlavní virus reaguje na širokou škálu signálů, tajný virus jen na několik.“


  „Stejně jako funkční skupiny?“ dovtípil se Granger.


  „Přesně tak. Tajný virus má jen několik funkcí a reaguje jen na pár metaprostorových signálů. Předpokládám, že až otestujeme krev kontradmirála Littlefielda, bude hned jasné, jak došlo k výbuchu ve Wellingtonských loděnicích.“


  „Myslíte si, že ten virus funguje jako zadní vrátka do lidské mysli? Dokázal by ho ovlivnit natolik, aby zničil ty lodě?“


  „Nepřekvapilo by mě to. A pak je tu třetí virus.“


  Proctorová vyměnila vzorky a Granger se podíval do mikroskopu.


  „Od někoho, koho znám?“


  „Ano. Od vás.“


  Granger se odtáhl od mikroskopu a zamračil se na ni. „Můj jde detekovat?“


  „Samozřejmě. Jen jsem potřebovala vědět, co hledám.“


  „A na co se dívám?“


  „Tenhle vzorek odpovídá viru, který jsem poslala skrz mikrosingularitu. Ta hlavní virus neutralizovala, protože šok z průchodu singularitou narušil většinu responzivních funkcí. Nyní reaguje jen na jednu metaprostorovou vlnovou délku. Tohle znamená, že jste v minulosti byl infikován hlavním virem. To by mohlo potvrdit tvrzení poručíka Volze, že jste byl na druhé straně singularity a pracoval pro Roj.“


  Granger se podíval na virus se stovkami výčnělků a brv. Jedna jeho část byla opatřená poznámkami. Dominovala tam slova jako keton a methyl, ale několik ho zarazilo. „Oxid lanthanitý? Iridium? Thorium? Uran 238?“ Nervózně se na Proctorovou podíval. „Shelby, já mám v krvi uran?“


  „Uklidněte se, není to radioaktivní izotop a je ho méně než femtogram. Jste v pořádku. Je to přece lepší než poslední stádium rakoviny?“


  „Takže máme důkaz. Skutečná fyzická data dokazující, že nejsem šílená časovaná bomba, která může kdykoliv vybuchnout.“ Granger vstal a protáhl si krk, který mu ztuhl ze sklánění nad mikroskopem. „Tohle možná Nortona a nejvyšší velení trochu uklidní. Přísahám, že po mojí hlavě volá už od prvního dne. Bůh nám všem pomáhej, jestli někdy přijdeme o Zingana.“


  Proctorová vypnula mikroskop a uklidila vzorky. „Důkaz? Tak daleko bych nechodila. Je to sice přesvědčivé, ale pochybuji, že to Norton přijme. Upřímně, kdyby nebylo Averyové, Norton by vás už vyhodil přechodovou komorou.“


  Granger zamířil ke dveřím. „Pojďte, čeká na nás Zingano. Měli bychom ho udržovat šťastného, protože mně víc vyhovuje tahle strana přechodové komory.“


  Šli do hangáru raketoplánů, kde na ně u jednoho stroje už čekal pilot. Jakmile si zapnuli bezpečnostní pásy, raketoplán proplul vraty hangáru, která odhalila tmavě modrou atmosféru a zelené kontinenty. Britannia byla ze všech osídlených planet Zemi nejpodobnější – a v některých ohledech byla víc Země, než samotná Země – a také první planetou, kterou lidstvo kolonizovalo. Došlo tu k tak velkému populačnímu růstu, že rychle zastiňovala i kolébku lidstva. Hustota zalidnění však byla nižší, protože pevninská masa byla téměř dvakrát rozlehlejší než na Zemi a pobřeží všech kontinentů lemovaly stovky měst.


  „Musíme najít způsob, jak zablokovat metaprostorový signál Roje,“ řekl Granger, když zavřel dveře do kokpitu, aby měli soukromí. „Oni to umí a dělají nám to už od samého začátku. Každé plavidlo v určité vzdálenosti od mateřské lodě ztratí metaprostorovou komunikaci, dokud není nepřítel zničen. Já to chci umět taky. Potřebujeme to.“


  Proctorová zavřela oči, jako by v duchu okamžitě procházela různé možnosti, jak by ten problém šlo vyřešit. To byla celá ona. Postavte před ni zdánlivě neřešitelný problém a ona ani nemrkne. Prostě něco vymyslí a pak při aplikaci toho řešení využije lidi a zdroje s takovou efektivitou, že mu ji velení chtělo neustále ukrást. Sakra, vždyť Chesapeake, její vlastní loď, už byla skoro hotová. Její přestavba trvala déle, než se předpokládalo, ale dokončí ji už za několik týdnů. V IDF dokonce kolovaly řeči, že by měli přeskočit kapitánskou hodnost a rovnou z ní udělat admirála. Napůl ho tím asi jen chtěli naštvat, ale ta druhá polovina vycházela z obdivu jejích schopností. Pokud nebude dost opatrná, skončí jednoho dne v čele IDF a on jí pak popřeje upřímnou soustrast.


  „A ještě jedna věc. Potřebujeme vypnout hlavní rojový virus.“


  Proctorová otevřela oči. „O to se zoufale snažíme celou dobu, ale nedostali jsme se dál než k léku, který jsem podala Wyattovi. A ten lék zatím zabíjí.“


  „A co něco dočasného? Ne přímo lék, ale nějaký blokátor. Pokud lék zabíjí, tak na něj zapomeňte a soustřeďte se na zablokování. Nebo se zaměřte jen na několik funkčních skupin ve viru a dejte nakaženému šanci bojovat. Ať se zkusí vzepřít vlivu Roje.“


  „Zajímavé.“ Proctorová se podívala z okna na Victory, přesnou kopii Warriora a Constitution. „Nenapadlo by mě pracovat na polovičatém řešení. Bez urážky,“ dodala.


  „To je v pořádku. Vy nikdy nepracujete polovičatě.“


  „Budu se tomu věnovat. Oběma nápadům.“


  Zingano se s nimi setkal v hangáru raketoplánů a hned po přivítání Proctorové předal malý kufřík.


  „Co je to?“


  „Krev.“


  Proctorová a Granger si vyměnili pohledy. „Čí?“


  „Pro začátek moje,“ ukázal si Zingano na hruď. „Stejně tak každého admirála a kapitána na Britannii. Ukázalo se, že kontradmirál Littlefield spáchal sebevraždu. Střelil se do hlavy, ale předtím spustil autodestrukci u každé antihmotové bomby ve Wellingtonských loděnicích.“


  „Máte podezření, že by mohli být infikovaní i další velitelé?“ zeptal se Granger.


  „Ta možnost tu samozřejmě je. Podívejte se na sebe.“


  „A na admirála Azbilla,“ dodala Proctorová.


  „Ten parchant,“ zamračil se Zingano. „Hned informuji CENTCOM a nechám ho zatknout.“


  Granger zavrtěl hlavou. „Roj neví, že ho dokážeme odhalit. Prozatím by bylo lepší nechat je v přesvědčení, že nás převezli.“


  „Prozatím,“ připustil Zingano, když zvážil obě možnosti. „To však znamená, že se nám zužuje okruh důvěryhodných lidí. Musíte otestovat mě, generála Nortona a mého nového zástupce admirála Chandrasekhara.“


  „A co Averyová?“ zeptala se Proctorová.


  Zingano zavrtěl hlavou. „Pokud by ho měla i Averyová, Bůh nám všem pomáhej.“


  Proctorová zasalutovala na rozloučenou a kufřík vzala s sebou. Když se za ní zavřely dveře a raketoplán odletěl, Granger zůstal se Zinganem sám.


  Zingano ukázal směrem k odlétajícímu raketoplánu. „Uvědomujete si, že za pár týdnů přebere Chesapeake?“


  „Uvědomuji. Jen nepovažuji za moudré ji ztratit zrovna teď.“


  „Ztratit? Posadit jednoho z nejlepších velitelů ve flotile ke kormidlu jedné z nejlepších lodí ve flotile bych já ztrátou nenazval.“


  „Sakra, vy víte, jak to myslím. Navíc mi něco říká, že ji víc budeme potřebovat v laboratoři než ve velitelském křesle.“


  „Vědecké oddělení dělá slušné pokroky. Proctorová není jediná, kdo se věnuje výzkumu Roje, Time.“


  „To ano, ale ona jediná ví, co dělá.“


  „Nepřekvapilo by mě, kdyby Averyová měla někde zašitou tajnou armádu vědců, která na tom pracuje taky. To by jí bylo podobné. Má v ohni víc želízek, než se sluší.“ Zingano z kapsy vytáhl malý datapad. „Když už o ní mluvíme, tohle vám posílá.“


  Granger si datapad prohlédl. „Antihmotová torpéda?“


  „Warrior jich dostane plnou zbrojnici a odpálit půjdou jen z můstku. Zřejmě se chce vyhnout fiasku u Volari Tři. Žádné dálkové ovládání.“


  „Ale proč?“ zeptal se Granger. „Pár prototypů jsme otestovali v bitvě. Jsou příliš pomalé a Roj je sestřelí dřív, než uletí pár set metrů.“


  „Pokud bych měl hádat, bude to souviset spíš s Rusy než s Rojem. Oficiálně nejsme ve válce, ale tuším, že dojde k dalšímu bombardování. Několik jejich planet za tu zradu ještě zaplatí a antihmotová torpéda se k tomu hodí.“


  „Dobrý Bože, jsme teď skoro stejní mizerové jako Roj,“ zavrtěl Granger hlavou. „Bombardujeme vlastní planety, protože jejich vůdci stojí na špatné straně.“


  „Válka je krutá, Time. Touhle dobou byste to už měl vědět.“


  „Hádám, že moje lidskost to zatím nevzdává,“ odtušil Granger.


  „V tom bych s vámi rád souhlasil, Time,“ zabručel Zingano. „V každém případě technici to zařízení nainstalují, zatímco budete na Britannii. Averyová na zítřek svolala přísně tajnou schůzku. Máme probrat něco, co nazývá Pozemní válka.“


  Granger povytáhl obočí. „Pozemní válka? Neznáme žádné rojové světy, na které bychom mohli zaútočit. Jde o Rusy?“


  „Netuším,“ pokrčil Zingano rameny. „Hádám, že se to dozvíme až zítra, ale slyšel jsem, že půjde o něco velkého.“


  „Velkého?“


  „Mělo by to změnit válku.“
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  MŮSTEK UESS ALBRIGHT	 			                         		 	



  VYSOKÁ ORBITA, PENUBRA TŘI


  „Pane viceprezidente, dorazili jsme do soustavy Penumbra a vstupujeme na vysokou orbitu nad Penumbrou Tři,“ oznámil navigátor Albrightu, fregaty ministerstva zahraničí Sjednocené Země. Plavidlo IDF by Rusové k planetě nikdy nepustili, ale Volodin Isaacsona ujistil, že diplomatická loď bude moci přistát u hlavní stanice.


  „Co říkají skenery?“ zeptal se Isaacson, který seděl v kapitánském křesle. Skutečná kapitánka Hallová, stará pilotka nákladní lodě, která musela narukovat na začátku války, stála nedaleko a Isaacsonova přítomnost se jí viditelně nelíbila. Jemu však bylo úplně jedno, co si myslí.


  „Většinu planety pokrývá voda s vysokou koncentrací dlouhých bílkovinových řetězců a aminokyselin a jsou tam i další exotické materiály, které nepoznávám,“ odpověděl senzorový důstojník. „Hvězdný systém je ve skutečnosti binární, protože hvězda obíhá kolem černé díry. Ta je však relativně klidná, takže pohlcení hvězdy další miliardu let nehrozí.“


  „Zajímavé,“ odtušil Isaacson. „Hrozí nám nějaké nebezpečí?“


  Hallová se uchechtla, jako by jí právě nějaký studentík položil úplně hloupou otázku. „Jde vlastně o relativně běžný jev. V galaxii jsou miliony černých děr a většina z nich se nachází v binárních a vícenásobných hvězdných systémech.“


  „Miliony?“


  „Černé díry nejsou žádné nebezpečné bestie, které by se proháněly galaxii a požíraly hvězdy a planety, pane Isaacsone. Jsou to v podstatě jen hvězdy bez světla. Stejně jako byste nikdy neletěl do hvězdy, nepoletíte přímo do černé díry vedle ní. A kolem obou můžete v klidu obíhat jako Penumbra Tři. Ona se po vás magicky nenatáhne a nevcucne vás. Jste v naprostém bezpečí, pane Isaacsone.“


  „To přece vím,“ odfrkl si Isaacson. Samozřejmě lhal, protože o astronomii, natož pak o černých dírách, nevěděl zhola nic, ale nesnášel, když ho lidé považovali za idiota.


  „Jistě, pane,“ odtušila Hallová a obrátila oči v sloup, než se otočila zpátky k senzorové stanici. „Už jste zaměřili stanici, Wu-Jin?“


  „Ano, madam. Býval to velký asteroid, ale teď je vykutaný a dutý.“


  Isaacson přikývl. Pamatoval si, jak mu o něm Volodin vyprávěl, Tehdy si Rusové mysleli, že mají Roj pod kontrolou, a nařídili jim zpracovat asteroid, aby si ověřili, že dokáží poslouchat jednoduché rozkazy. Tohle však na jednoduchou práci nevypadalo, protože stanice byla gigantická. Na obrazovce viděl ruské válečné lodě kotvící u obrovského balvanu, na jehož krátery zbrázděném povrchu se místy leskl kov prozrazující stavbu v jeho nitru.


  „Také zaznamenávám tisíce…nejlépe by se to dalo popsat jako gravitační anomálie,“ dodal senzorový důstojník Wu-Jin.


  „Kde?“


  „Obíhají planetu, obklopují stanici, jsou i uvnitř stanice. Jsou rozptýlené všude. Za stanicí se v poli trosek nachází malý měsíc. Anomálie se soustředí především v té oblasti.“


  Hallová přešla k senzorové stanici a podívala se na monitor. „Jsou jich tisíce. Hmm. Raději se od nich držte dál.“ Otočila se zpátky k Isaacsonovi. „Říkal jste, že nás očekávají? Nelíbí se mi zůstávat poblíž těch válečných lodí. Jak víte, UESS Albright se jim ubránit nedokáže.“


  „Žádný strach, kapitáne, jsme v naprostém bezpečí,“ napodobil Isaacson její předchozí ujišťování, jen k původnímu tónu přidal trochu povýšenosti. „Velvyslanec Volodin se nám postaral o bezpečný průlet na tajné mírové rozhovory.“


  „Vážně si myslíte, že dokážete přesvědčit Rusy, aby se přestali chovat nepřátelsky a spojili se s námi proti Roji?“


  „Do toho vám nic není, kapitáne Hallová,“ odsekl Isaacson, vstal a přešel ke komunikační stanici. „Otevřete šifrovaný kanál, diplomatický kód patnáct. Informujte velvyslance Volodina o našem příletu.“


  „Rusové potvrzují,“ řekl po chvíli mladý komunikační důstojník. „Velvyslanec vás zdraví. Říká, že tu na vás čeká ruský prezident.“


  „Malachov je tady?“ zeptala se překvapeně Hallová.


  „Řekl jsem vám, kapitáne., že do toho vám nic není.“ Isaacson si všiml strachu v jejích očích. „Nemůžete jednat o míru s impériem a nepřizvat k tomu jeho vládce,“ dodal uklidňujícím tónem. Na jejích pocitech mu samozřejmě nezáleželo, ale potřeboval se ujistit, že se bude dál soustředit na svůj úkol a dopraví ho na Penumbru Tři.


  „Prezident vás očekává,“ pokračoval komunikační důstojník. „Poslali nám dokovací souřadnice.“


  „Změňte kurz, Jille,“ nařídila Hallová navigátorovi. „Přímo ke stanici na souřadnice, co nám poslali.“


  „Mezi námi a stanicí je velké pole trosek, madam,“ upozornil ji navigátor. „Musíme o sto kilometrů snížit naši orbitu a pak se znovu zvednout, než zakotvíme.“


  „Dobře, proveďte úpravy,“ přikývla Hallová.


  Navigátor zadal instrukce do navigačního počítače a Isaacson sledoval zvětšující se planetu na obrazovce, jak Albright pomalu klesal na nižší orbitu.


  „Proboha!“ vyhrkl navigátor. „Nouzová změna kurzu! Držte se!“


  Se všemi to trhlo doprava, když se loď naklonila na levobok tak rychle, že zrychlení krátce překonalo inerciální tlumiče.


  „Co se sakra stalo?“ chtěla vědět Hallová.


  „Další pole trosek. Najednou se tam objevilo. Ale já jsem si jistý, že jsme orbitu před sestupem skenovali.“


  Hallová se otočila k senzorovému důstojníkovi. „Wu-Jine?“


  „Sken jsem provedl, madam.“ Wu-Jin bezradně potřásl hlavou. „Muselo se pohybovat tak rychle, že jsme ho nezaznamenali. Nebo se možná nacházelo za hlavním polem a naše senzory je nedokázaly odlišit.“


  „Cesta už je volná,“ informoval je navigátor. „Vracíme se na původní kurz.“


  Hallová přikývla. „Pokračujte ve skenování. Nerada bych se s příštím překvapením srazila.“

 

[image: hline]
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  Volz si uvědomoval, že znovu sní, ale bylo stále těžší rozeznat sen od bdění, protože věděl, že to není obyčejný sen. On tam byl. Udělal to. Soupeřil s dalšími loděmi, slyšel hlasy, nemožné hlasy, a věděl, že musí učinit nemožnou volbu.	 			                         		 	



  Oba byli přátelé. Oba si zasloužili žít.


  Stále však měl v živé paměti Dogtownův osud. Roj ho ovládl, stejně jako Hanrahana a doktora. Přinutil je dělat nevýslovně strašné věci.


  Roj se blížil, byli všude kolem něj. Ke svým přátelům je nepustí. Tentokrát ne.


  Rozhodl se.


  Sen poskočil do místa, kde se vznášel v prostoru, v leteckém skafandru plul na konci tažného lana. Natáhl se s vědomím, že možná mine a oba budou navždy ztraceni.


  Ona umírala. Krvácela, byla v deliriu a umírala.


  Pořád však měl čas ji zachránit.
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  OŠETŘOVNA, ISS WARRIOR[image: sdot]



  VYSOKÁ ORBITA, BRITANNIE


  Volzovy sny byly stále zřetelnější, a přesto si nedokázal vybavit detaily. Když s Fishtail v klíně proletěl singularitou a pokoušel se přistát na Warriorovi, byl si jistý, že ví, co se stalo.


  Když se probudil z běžného snu, v prvních bdělých okamžicích si vždy do nejmenšího detailu vybavoval, o čem sen byl. I když to byl skvělý nápad – nový manévr pro letku nebo vtipný posměšek – než si našel něco na zapsání, vzpomínka se rozplynula v mlze. Když přistál na Warriorovi, o spoustě věcí měl jasno – viděl Constitution a mateřskou loď Roje větší než všechny, které znal. Slyšel Grangerův hlas. A další, nemožný hlas.


  Pak se vše začalo rozmazávat. Proč byl hlas nemožný? A byl si vůbec jistý, že slyšel Grangera? Zachránil Fishtail, tím si byl jistý, ale jak to udělal? Bylo stále těžší rozeznat sen od reality, přestože během spánku si vzpomínal lépe. Nějak věděl, že ho postavili před příšernou volbu.


  Výsledek té příšerné volby ležel na posteli na ošetřovně. Volz se na svém obvyklém místě na chodbě opřel o okno a sledoval ji, jak dýchá. Sledoval to. Byla uvnitř i ona?


  Volz vstoupil na ošetřovnu a postavil se vedle průhledného pouzdra, které všechny chránilo před nakažením rojovým virem. Monitor vedle postele hlídal srdeční tep, dýchání a další životní funkce. Mnoho z nich se odchylovalo od normálních hodnot, protože Fishtail v těle řádil rojový virus, upravoval ho a snažil se ji udělat silnější, zdravější a celkově lepší. Jenže tím ji také okrádal o její osobnost.


  Přístroj hlídal i množství sedativ v jejím systému a Volz na monitoru viděl, že se snižuje. Čekal na pípání, které oznámí, že je třeba podat další dávku, než sedativa úplně vyprchají. Když od monitoru vzhlédl, všiml si, že většina sester se věnuje ostatním pacientům a v této části ošetřovny nikdo není.


  Zvedl prst. Monitor zapípal. Rychlým stisknutím – spoušťový reflex osvojený v desítkách bitev s Rojem – alarm vypnul. Znovu vzhlédl. Sestry si ničeho nevšimly.


  Fishtail se zavrtěla. Její oči se pomalu otevřely a podívala se přímo na něj. Ušklíbla se a její oči byly chladné a mrtvé jako sklo.


  Do hajzlu. Opravdu ji dostali.


  „Ballsy, je vážně milé, že mě hlídáš,“ řekla posměšným tónem. „Viděla jsem, jak mě sleduješ. Skoro každý den. Snad ses do mě nezamiloval?“


  Volz posměšek ignoroval. „Víš, že vás zničíme. Klidně to můžeš vzdát.“


  „Prosím tě. Jste slabí a rozhádaní. Jeden vůdce podkopává autoritu ostatních, vaše národy proti sobě neustále intrikují. Nedokážete se pořádně soustředit. Nemáte žádný cíl. Každý člověk jedná jen ve vlastním zájmu na úkor ostatních.“


  „Mýlíš se. My si pomáháme. Kdybys Fishtail znala, tak bys to věděla.“


  Zabodla do něj ledový pohled. „Pomáháte si? Mě neošálíš, pilote. Pomáháte jen vlastnímu kmeni. To je vše. Lidstvo je kmenový druh. Vždy takovým bylo, a pokud zůstane u svých primitivních způsobů, tak se to nezmění. Jenže pak jsme přišli my. My vás povzneseme. Můžete se připojit k naší rodině, stát se našimi přáteli a zaujmout své právoplatné místo v Konkordátu.“


  Volz se naklonil nad pouzdro. „My o místo ve vašem Konkordátu nestojíme. A mýlíš se, u nás nejde jen o kmeny. To je dávná minulost.“


  „Ballsy, lidstvo se nezměnilo posledních sto tisíc let,“ odfrkla si Fishtail pohrdavě. „Jste jen hrstka kmenů, které mávají oštěpy a bojují o místo na vrcholu vašeho malého bezvýznamného kopce. Věř mi, my to víme. Sledovali jsme vás. Rusové se vás snaží zničit a vy se snažíte zničit Rusy. Kalifát chce zničit obě vlády, ale neodváží se to říct nahlas, protože je poslední válka s vámi málem zničila. A dokonce i přímo ve vaší vládě jsou frakce, které se spolu neustále hádají, plánují vraždy, usurpují moc a snaží se získat svou vlastní skupinku stejně smýšlejících přihlouplých přisluhovačů. Vítězí ti nejhlasitější a nejzkaženější vůdci a rozumné tiché hlasy jsou umlčeny. My takoví nejsme, Ballsy. Uvidíš. S námi vám bude líp. V Konkordátu poznáte harmonii, jednotu, mír a prosperitu.“


  Bylo těžké se s ní hádat. Do jisté míry měla pravdu, protože Volz politiky nesnášel. Nenáviděl plutokratické oligarchy, kteří předstírali, že je politické šarády nezajímají. Chovali se, jako by s tím neměli nic společného, ale ve skutečnosti vše řídili, aby ochránili své peníze a postavení. Jenže řešení Roje bylo nepřijatelné. Vnucená svoboda není svoboda.


  „Podívej, Fishtail, změňme téma.“


  „Jak je libo,“ ušklíbla se znovu.


  „Pamatuješ si na ten šílený manévr, jak jsi zničila tu věž na mateřské lodi? Jak si ve spirále obletěla paprsek, ignorovala šílené přetížení, odpálila tu věž a pak proletěla ohnivou koulí?“


  „Proč?“


  Pokusil se na ni upřímně usmát. Možná by se k ní mohl přes mlhu Roje dostat. Možná k ní pronikne přes skutečné emoce. „To byla hračka. Měla bys vidět věci, které dělám teď. Neuvěřitelné věci. Dokonce mi změnili volací znak. Už nejsem Ballsy, ale To-přece-neudělá.“ Vtip zdůraznil mrknutím.


  Její tvář se ani nepohnula.


  „Podívej, Fishtail… já udělal, co jsi po mně chtěla. Vzal jsem ten prsten tvým rodičům. Hrál jsem si se Zackem. Dal jsem mu hračku. Objal jsem ho. Jen chci říct, že je v pořádku. Jen se mu po tobě hrozně stýská.“


  Její oči se pohnuly. Rozšířily se. Zachrčela, jako by se snažila něco říct, ale nedokázala to vyslovit. Volz by přísahal, že se jí v koutku oka nahromadila tekutina, jen jí nebylo dost, aby vytvořila slzu.


  Dostal se k ní. Byl si tím jistý.


  Okamžik pominul a do tváře Fishtail se vrátil samolibý výraz. „Ballsy, Ballsy, Ballsy. Jsi vážně zlatíčko. Vlastně jsi mi hodně pomohl. Kde je právě teď Warrior? Stíhá schůzku? Doufám, že tam nenarazíte na žádné nepříjemné překvapení.“


  Do prdele.


  Volz si teprve teď uvědomil, jak velkou udělal chybu. Když byla Fishtail vzhůru, Roj nejenže skrze ni mluvil, ale patrně také dokázal zaměřit její polohu. Přinejmenším mu to tak připadalo. Bodl prstem do monitoru a pípání začalo upozorňovat na nízký stav sedativ v její krvi.


  Nejbližší sestra vzhlédla, zaklela a přispěchala k Fishtail. Na přístroji stiskla několik tlačítek a přichystala další dávku.


  „Brzy se zase uvidíme, Ballsy,“ řekla Fishtail, než se jí zavřela víčka.
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  PREZIDENTSKÉ VELÍCÍ CENTRUM, FRIGATE ONE


  VYSOKÁ ORBITA, BRITANNIA


  „Plán se nazývá Pozemní válka. Za dva dny Roj zjistí, že zahrávat si s mariňáky se nevyplácí,“ řekla prezidentka Averyová. „Tohle trvá už příliš dlouho, pánové. Nastal čas převzít iniciativu. Před dvěma měsíci jsme to zkusili a kapitán Granger při tom pokusu odvedl obdivuhodnou práci. Ale i tehdy jsme jen reagovali. Mysleli jsme si, že přebíráme iniciativu a přenášíme boj na jejich území, ale navzdory vší snaze náš očekávali. Nastal čas udělat něco zcela neočekávaného. Něco tak troufalého a dramatického, že to změní kurz války a naservíruje nám hromadu mrtvého rojového slizu, kterou budeme moct spláchnout, abychom se mohli vrátit zpátky k našim životům.“


  Averyová se opřela a mávla na generála Nortona. Ten vstal a přešel do čela konferenční místnosti. Na stole před ním se objevil trojrozměrný hologram skiohrovské bitevní lodě.


  „Tady je náš cíl.“ Norton se otočil ke Grangerovi. „Zítra se kapitán Granger dostaví na domluvenou schůzku se skiohrovskou lodí. Budete s nimi jednat a pokusíte se z nich vymáčknout co nejvíc informací. Budete zdržovat, jak jen to půjde. Váš taktický tým bude intenzivně skenovat jejich loď. Skiohrové to samozřejmě budou očekávat a pravděpodobně budou dělat to samé. Jakmile budete mít jejich přesnou polohu a kurz, odešlete jejich souřadnice a rychlost mojí flotile, která bude čekat desetinu světelného roku daleko.“ Norton se otočil k prošedivělému muži, který stál za ním. „Plukovníku Barnarde?“


  Barnard nahradil Nortona a postavil se k hologramu. Zvětšil jednu sekci lodě, vedle které se objevil malý pěchotní transportér. Nový hologram doplňovala data o počtu vojáků a nákladu.


  „Naloďovací flotila se bude skládat z přibližně pěti tisíc pěchotních transportérů, z nichž každý ponese sto devadesát pět mariňáků. Celkem tedy pět set tisíc vojáků, včetně inženýrů, techniků a podpůrného týmu. Na základě analýzy skenů, které během posledního střetu pořídil ISS Warrior, se na skiohrovské lodi nachází nanejvýš dvě stě tisíc jednotlivých životních forem a velká část z nich nebudou vojáci, ale lodníci starající se o chod tak velké lodě. Pokud nalodění proběhne bez problémů, budeme mít přesilu dva na jednoho.“


  „To je velké pokud,“ poznamenal Granger. V hlavě už mu po vyslechnutí plánu zněly poplašné zvony. Napadnout Skiohry, když ani neznáme jejich skutečné záměry?


  „Vaše skeny odhalily, že naše dokovací uzávěry jsou po menších úpravách kompatibilní s těmi jejich.“ Když Granger povytáhl obočí, Barnard své tvrzení rozvinul: „Přichytíme se k nim magneticky a odpálíme jejich uzávěry směrovanými náložemi. Když budou dveře proraženy, natáhneme tunel ze speciálního flexibilního materiálu, který pohlídá roj miniaturních robotů. Ty budou automaticky hledat netěsnící místa a uzavírat je –“


  „Přeskočte k té lepší části, plukovníku,“ pobídla ho Averyová. „Té, kde ukradneme obří loď a pošleme ji na každou rojovou flotilu, kterou objevíme.“


  „Ano, madam. Vzala jste mi to z úst. Jak budou mariňáci obsazovat jednotlivé paluby, převezmeme kontrolu nad klíčovými sekcemi lodě a neutralizujeme veškerou aktivní opozici.“ Hologram bitevní lodě se znovu zvětšil a od okrajů lodě se jako infekce šířily červené tečky. „Očekáváme mírné ztráty a obsazení celé lodě do osmi hodin.“


  „To zní jako zábava,“ řekl Zingano. „Kde je háček?“


  Slova se znovu ujal generál Norton. „Žádný háček není. S použitím standardních modelů lodního boje jsme vypočítali, že riziko selhání operace je dvanáct procent, což prezidentka považovala za přijatelné.“


  „Blbost.“


  Všichni se otočili na Grangera. Obočí Averyové poskočilo až někam doprostřed čela.


  „Omlouvám se, madam prezidentko. Můj komentář nemířil na vás, ale na tvůrce těch modelů.“


  Generál Norton udělal jeden výhružný krok jeho směrem a vypadal, že zavolá mariňáky a nechá Grangera odvést do vězení, ale Averyová ho zarazila mávnutím ruky. „Vysvětlete mi to, kapitáne.“


  „V prvé řadě jsme se s žádným Skiohrou nesetkali přímo. Neznáme jejich fyzickou sílu, rychlost a bojové dovednosti. Víme o nich jen to, že jsou to dvounožci a pravděpodobně dokáží používat střelné zbraně.“


  „Naši programátoři vzali tuto nejistotu v potaz,“ ohradil se Norton. „Přestože toho o nich mnoho nevíme, díky naší přesile a přizpůsobivosti stále máme pětasedmdesáti –“


  „A zapomínáte na další věc,“ přerušil ho Granger. „Stále nevíme, jestli jsou Skiohrové skutečně osvobození od Roje. Pokud ne, staví to před nás velký problém – dvě stě tisíc skvěle vycvičených válečníků propojených kolektivní myslí, kterou neumíme narušit. I když jim zablokujeme komunikaci, stejně budou moct obranu lodě koordinovat. A to jen za předpokladu, že přistaneme. Skiohrové to na nás klidně můžou hrát, a jakmile se ukáží naše transportéry, skočí tam padesát mateřských lodí a jediným úderem nám zničí desetinu pozemní armády.“


  „Kapitáne Grangere, projevte trochu úcty –“


  „A posledním problémem je, že takto dokáží komunikovat i poté, co byli osvobozen od Roje. Jak jsme nedávno při jednom pokusu zjistili, na komunikační síť Roje se může napojit i jedinec, který už členem Roje není. Zatím nechápeme jak, ale je to nezpochybnitelný fakt.“


  „A jak to víte, Grangere? Zavolal jste svým kamarádům v Roji a domluvil si s nimi schůzku u Yorku?“ ukázal na něj Norton vztekle prstem.


  Granger k všeobecnému překvapení přikývl. „Vlastně ano.“


  Ticho.


  „Pro upřesnění, došlo k tomu až po jejich odletu po zničení Yorku. Když jsme přiletěli my, zavolal jsem je zpátky a oni přišli. Také jsem neplánovaně přivolal i Dolmasijce, kteří nás pak zachránili a předali nám životně důležité informace o Skiohrech.“


  Norton se otočil k prezidentce Averyové. „Madam, je jasné, s čím máme tu čest. Já vás před ním opakovaně varoval. S takovou bezpečnostní hrozbou v našem středu nemůžeme pokračovat. Vždyť právě přiznal, že komunikuje s Rojem!“


  „Kapitáne?“ Averyová si ho podezřívavě prohlížela. „Chcete k tomu něco dodat? Jsem napůl rozhodnutá zavřít vás do karantény, kde byste zůstal buď do naší výhry, nebo dokud si pro vás nepřiletí Roj a neodveze si vás domů jako hrdinu.“


  „Jedna věc by tu byla, madam prezidentko. Po incidentu ve Wellingtonských loděnicích jste pověřila komandéra Proctorovou, aby analyzovala krev všech vyšších důstojníků a úředníků. Vzhledem k tomu, jak málo měla času, jich zatím otestovala necelých třicet – kapitány, admirály a generály. Obávám se, že pro vás máme velmi znepokojivou zprávu.“


  Všechny oči se otočily k Proctorové. „Výsledky jsou zatím samozřejmě pouze předběžné.“


  „Ven s tím,“ vyštěkla Averyová.


  „Jejich testy byly pozitivní na jeden kmen rojového viru.“


  Averyové chvíli trvalo, než jí to došlo. „Když jste řekla jejich…“


  „Myslela jsem všechny. Každý otestovaný důstojník. Testovala jsem i krev kontradmirála Littlefielda a výsledek je stejný. Všichni byli nakaženi tzv. tajným virem. Každého z nich proti nám mohou využít stejně jako Littlefielda.“
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  Svítila nad ním chladná jasná světla. Pokusil se na ně soustředit, ale usnul.


  Pak tu bylo okno. Věděl, že ještě před chvílí ležel, zíral na světla a někoho za sebou slyšel. Někdo tam stál a držel se z dohledu. Teď však nemohl odtrhnout oči od planety za oknem.


  Planeta byla nádherná. Tmavě modrá, sytější než voda, ale ne tak chladná jako vířící mračna Neptunu. Byla tmavší, teplejší a živější.


  Osoba, která stála za ním, se vrátila. Otevřela dveře a pak je zavřela.


  Neotočil se. Nebylo to třeba. Ta osoba nakonec promluví. Jeho zajímala jen planeta. A za planetou…
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  KAPITÁNOVÁ KAJUTA, ISS WARRIOR


  VYSOKÁ ORBITA, BRITANNIA


  Granger se s trhnutím probudil. Než konečně usnul, víc jak hodinu se jen převaloval a přemýšlel o Pozemní válce, než se vrátil jeho pravidelný sen. Teď už si byl jistý, že je to vzpomínka na dobu před čtyřmi měsíci, kdy ho zajali Rusové a Roj.


  Povlečení měl propocené, ale ve spánku odkopl deku a teď se třásl zimou. Pohled na hodiny mu prozradil, že spal tři hodiny. S povzdechem se zvedl z postele. V dnešní době se tři hodiny považovaly za kvalitní spánek. Studená sprcha mu pomohla s probráním a byl rád, že se vysprchoval rychle, protože když se oblékal, ozval se bzučák u dveří.


  „Vstupte,“ vyzval.


  Dveře se otevřely a on mezi dvěma mariňáky na stráži uviděl Proctorovou. „Jste oblečený?“


  „Skoro. Vstupte.“ Mávl na ni a nabídl jí židli.


  „Omlouvám se, ale na delší povídání nemám čas,“ odmítla Proctorová nabídku k posazení. „Jen jsem vám chtěla dát vědět… no, mám dobré a špatné zprávy.“


  „Jen do mě,“ odtušil Granger, když si strniště potřel holicí pěnou. Jeho oči v zrcadle ve slabém světle vypadaly, jako by kolem nich měl monokly, ale byly to jen hluboké stíny únavy.


  „Nejprve ta špatná. Nenašli jsme způsob, jak bychom mohli zablokovat komunikaci Roje. Je mi líto. Zkusila jsem vše, co mě napadlo, dělali jsme jeden test za druhým, ale ten metaprostorový signál zablokovat nedokážeme. Jsem si jistá, že na to jednou přijdeme, ale právě teď nemáme nic.“


  S ohledem na včerejší výsledky krevních trestů to byla velmi špatná zpráva. Když je většina admirality a lodních kapitánů nakažena tajným virem, nevěděl, komu může důvěřovat. Zingano byl naštěstí čistý, ale všechny své infikované kapitány a admirály zavřít nemohl. Flotila by se rozpadla.


  „Prosím, řekněte mi, že to ta dobrá zpráva trochu kompenzuje.“


  „Mohla by. Několik mých podřízených spolupracovalo se svými protějšky v IDF vědeckém oddělení a možná našli farmaceutické řešení. Přinejmenším dočasné.“


  „Farmaceutické? Chcete je všechny nadrogovat?“ Granger si přejel břitvou po tváři a odhalil vrásčitou kůži pod strništěm. Nejvyšší čas udělat něco i s těmi vráskami. Sakra, co si to tady nalhávám?


  „Přesně tak. Ukázalo se, že jednou z mnoha věcí, které aktivovaný tajný virus dělá, je zvýšení hladiny oxytocinu a serotoninu v mozku. Tyto látky ovlivňují naše emoce – lásku, přátelství a podobně – a usnadňují tak viru přesvědčení hostitele, aby pro něj něco udělal. Když však tyto látky zablokujeme a potlačíme, virus nemůže fungovat tak, jak je u něj obvyklé.“


  „Takže z nás v podstatě uděláte parchanty. Skvěle. Otestovali jste to?“ Tvář už měl čistou, tak se s břitvou přesunul na krk a opatrně objížděl ohryzek.


  „Na poručíkovi z Vědeckého oddělení, u kterého jsme zjistili, že je nakažený. Nejprve jsem ho zaměřila metaprostorovým signálem, který podle mě odpovídá signálu Roje, což vedlo ke zvýšení hladin oxytocinu a serotoninu. Pak jsem mu vpíchla supresivum a k dalšímu zvýšení po vystavení signálu již nedošlo.“


  „Bude to fungovat?“


  „Těžko říct, dokud skutečný signál Roje nezkusí infikovaného přesvědčit, aby pro ně něco udělal. Až ten signál přijde, supresivum by mělo infikovanému poskytnout jasnou chvilku, kdy si bude uvědomovat, co dělá. Mohl by tak zdržovat a někdo další by si toho mohl všimnout a uvědomit si, co se děje.“


  Granger si otřel obličej, posadil se a začal si nazouvat boty. „Zní to riskantně, ale musíme si vystačit s tím, co máme. Navíc riskování je naše druhé jméno.“


  Když vstal, Proctorová ho následovala ke dveřím. „Všichni v nejvyšším velení, kapitáni, velitelé a další účastníci Pozemní války už dostali supresivum ve formě tablet.“


  „Dobře. Tahle operace podle mě sice nemá smysl, ale určitě nechci, aby při ní kapitánům ruplo v hlavě. Zingano už mě informoval, že vyrážíme za tři hodiny. Jsou všichni připravení?“


  „No, po noci strávené prací na supresivu jsem nahnala tým do práce na teorii o průniku kvantové a relativistické fyziky, o které jsme nedávno mluvili, a –“


  Granger se zarazil a vzal ji za ruku. „Počkejte, chcete mi říct, že jste byla vzhůru celou noc?“ Když se k němu otočila, podíval se jí do tváře. Byla vyčerpaná a vypadala stejně staře jako on, přestože byla o skoro třicet let mladší.


  „Mezi testy jsem si zdřímla,“ bránila se Proctorová. „Spánek může počkat. Bez obav, vypila jsem spoustu kafe, vzala jsem si pár energetických pilulek a zapila je další kávou. Věřte mi, jsem v pořádku.“


  Granger ji pustil. „Varuji vás, ještě jeden takový den a přísahám, že vás do té postele pošlu rozkazem.“ Myslel to jako žert a pro jistotu zmírnil hlas. „Dělám si o vás starosti. Příliš se přetahujete.“


  „To mi lichotí, kapitáne,“ usmála se na něj Proctorová. „Teď byste měl stejně podpořit i zbytek posádky. Potřebují to.“


  Než vešli na můstek, ledabyle jí zasalutoval. „Ano, madam.“
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  MŮSTEK, ISS WARRIOR


  MEZIHVĚZDNÝ PROSTOR, 2,4 SVĚTELNÉHO ROKU OD SIRIA


  „Pozdržte další k-skok,“ rozkázal Granger. „Jak daleko jsme?“


  „Desetinu světelného roku, pane,“ odpověděl podporučík Prince.


  Grangera užíraly pochyby. Plán, který připravila prezidentka Averyová s generálem Nortonem, se mu nelíbil. Předpokládal, že jeho váhání pramení z toho, že plán byl v podstatě podraz. Využijí potenciální přátele, než se ujistí o jejich skutečné povaze. Využijí je jako nástroj proti Roji dřív, než jim porozumí a něco se o nich dozvědí.


  A přesto logika Averyové dávala svým brutálním způsobem smysl. Lidstvo stálo na pokraji zkázy. Když došlo na přežití druhu – na zajištění, že někde ve vesmíru zůstanou lidé – nesmí se zastavit před ničím, co úplnému vyhlazení zabrání. I kdyby to znamenalo zradu a vyměnit za životy své duše.


  Grangerovi však na životě nezáleželo a předpokládal, že Averyová to vidí stejně. Jim záleželo na budoucnosti. I tak se však musel ujistit, že neletí do pasti.


  „Upravte poslední k-skok. Zkraťte ho o deset milionů kilometrů. Potřebujeme si to tam prohlédnout, než skočíme.“


  „Rozkaz, pane.“


  O chvíli později se hvězdy na obrazovce znovu posunuly. „Kompletní sken, podporučíku Diamonde. Optický a EM spektrum.“


  „V deseti milionech kilometrů bude světlo přibližně třicet sekund staré, pane,“ upozornil ho podporučík Diamond.


  „Rozumím, podporučíku.“


  Senzorový tým provedl skeny. „Zachytili jsme bitevní loď. Čeká na dohodnutých souřadnicích.“


  „Sama?“


  „Ano, pane.“


  Granger si promnul bradu, konečně hladkou po tolik potřebném oholení. Jeho tělo proti krutému dennímu režimu protestovalo, ale spánek dožene na pláži, až tohle všechno skončí. Nebo až bude mrtvý, což upřímně řečeno bylo mnohem pravděpodobnější.


  „Rozšiřte skenovanou oblast všemi směry. Stále nic?“


  „Nic, pane,“ zavrtěl o minutu později podporučík Diamond. „Několik světelných let kolem nás nic není. Tedy přinejmenším několik světelných minut.“


  „Jistě, protože flotila Roje by mohla čekat světelný den odtud. Mohla by být půl světelného dne daleko a my bychom o ní nevěděli.“


  „Ano, pane,“ souhlasil Diamond.


  Granger se prošel po můstku, než se rozhodl. „Dobře, skočíme na místo setkání. Touhle dobou už nás patrně zaměřili. Asi i jim bude vyhovovat, že nás viděli přilétat s předstihem.“


  I když za námi letí půlmilionová armáda.


  „K-skok za pět sekund,“ oznámil podporučík Prince.


  Granger se podíval na poručíka Diaze u stanice výkonného důstojníka. Ten kývl na znamení, že je připravený. Proctorová byla ve své laboratoři a chtěla se věnovat svému výzkumu do poslední možné chvíle před zahájením bojových operací. Granger měl Skiohry zdržovat nejméně hodinu.


  Obrazovka po posledním skoku ukázala neskutečně velkou bitevní loď. Táhla se do dálky a její trup byl kvůli nedostatku světla temný a téměř neviditelný, iluzi narušovaly jen tisíce osvětlených průzorů.


  „Stále si nemůžu zvyknout, jak je obrovská,“ řekl Diaz.


  „A je jich šest.“ Granger se při přecházení zastavil uprostřed můstku a otočil k taktickému důstojníkovi. „Začněte se skenováním. Postupujte podle seznamu od plukovníka Barnarda. Lodní plán, atmosférické podmínky, známky života a autonomní systémy. Pokusím se vám získat co nejvíc času.“


  „Zdraví nás, pane,“ upozornil ho podporučík Prucha.


  „Přepojte to.“


  Obrazovku vyplnila známá postava viceimperátorky Krull. Poblíž stála další Skiohra a podezřívavě si Grangera prohlížela. „Přišel jste, kapitáne Grangere. Nebyly jsme si jisté, zda dorazíte.“


  „Samozřejmě, že jsem přišel. Máme u vás velký dluh. Nepřijít sem by bylo neuctivé.“


  A nemáte ani tušení, jak moc neuctiví ještě budeme.


  „Děkuji, kapitáne Grangere. Povolala jsme naše vůdce a matriarchy… domnívám se, že ve vašem jazyce by se to nejlépe vyjádřilo jako Spojená rada sedmi. Jde o válečnou radu, která má naši rodinu konečně osvobodit od našich vládců.“


  Granger povytáhl obočí. „Vy máte svůj vlastní Konkordát sedmi?“


  „Valarisi svou sociální strukturu převzali od nás. Došlo k tomu před téměř desetitisíci lety. Oni nemají žádné vlastní nápady, kapitáne. Mnohokrát jsem se svými sestrami debatovala, zda jsou skutečně živí. Pokud chtějí živí tvorové přežít, musí být kreativní. Valarisi netvoří. Oni si přivlastňují. Nakazí ostatní a ovládnou je. Když Roj přišel na náš svět, vzal si vše, co se jim hodilo, a ostatní zničil.“


  „A přesto jste tady,“ poznamenal Granger. Před rozhovorem zvažoval výhody skeptického přístupu. Skiohrové patrně předpokládali, že bude o jejich slovech zpočátku pochybovat.


  „V následujících tisíciletích nám Valarisi povolili udržovat části naší kultury, které považovali za užitečné. A nyní jsme konečně nalezli způsob, jak zvrátit jejich kontrolu nad naším lidem.“


  Granger byl každou vteřinou skeptičtější. Jak mohli Skiohrové po tisíci letech zotročení náhle najít cestu ke svobodě, když Roj kompletně ovládal každého tvora, kterého nakazil? Jak se najednou mohli vymanit z jeho nadvlády? Jenže Dolmasijci již dokázali, že to jde.


  „A jak k tomu došlo, že jste se náhle osvobodili od Roje? Upřímně řečeno to zní podezřele.“


  Tvář viceimperátorky Krull lehce ochabla. Granger netušil, co ten výraz znamená.


  „Kapitáne Grangere, my všichni, celý náš lid, jsme tu díky vám. V této lodi – a pěti jí podobných – se nachází zbytky kdysi hrdého národa Skiohrů. A nyní jsme tu a díky vám jsme svobodní.“
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  ORBITÁLNÍ ZÁKLADNA PENUBRA


  VYSOKÁ ORBITA, PENUBRA TŘI


  „Vítejte na stanici Penumbra, Eamone,“ přivítal Isaacsona u dokovacího průchodu velvyslanec Volodin. Posádka podle instrukcí musela zůstat na lodi a doprovázet ho směli jen agenti tajné služby. Isaacson však zvažoval, že na lodi nechá i je, protože ho před dvěma měsíci nedokázali ochránit před bombou v autě a útokem stíhacích letounů. Roj do IDF pronikl tak hluboko, že už nemohl věřit ani vlastní ochrance.


  „Juriji, jaká to úžasná stanice. Je to ten asteroid, na kterém pracovali… vy víte kdo?“


  „Je to on. Vyhloubení trvalo jen několik měsíců, ale následné konstrukční práce zabraly mnohem více času.“ Volodin ukázal do chodby. „Pojďte, prezident Malachov už na vás čeká.“


  Volodin Isaacsona vedl do hlubin stanice. Po cestě nejprve míjeli skladiště s vybavením, velkými kontejnery a přepravními boxy, která brzy nahradily experimentální laboratoře s nablýskanými přístroji, vysokoenergetické zdroje a vzduchové komory a poději administrativní sekce. Kóje s kancelářskými stoly nakonec ustoupily rozlehlému prostoru, který osvětlovalo odražené světlo Penumbry. Místnost měla na výšku nejméně patnáct pater a každé patro ohraničovalo zábradlí kolem prázdného prostoru uprostřed.


  Bylo tu jen pár lidí. Když se nějaký dělník podíval jejich směrem, občas Isaacsona poznal a vyvalil oči, ale nikdo nic neřekl. Volodin zamířil k výtahu u centrálního zábradlí. Kabina měla průhledné stěny a Isaacsonovi se krátce zamotala hlava, když se rychle rozjeli prázdným prostorem.


  Na samém vrcholu stovky metrů nad přízemím se nacházely ředitelské kanceláře. Podlahu v atriu zakrýval barevný koberec a všude se leskl mramor, žula a křišťál. Bylo tu dokonce i obrovské akvárium s korály a barevnými exotickými rybami.


  Na stěnách visely obrazy prezidenta Malachova, na kterých zaujímal různé mužné pózy. Na jedné stál na vrcholu Everestu, bez trička a kyslíkového přístroje, a dalekohledem se díval do dálky. Na dalším dělal shyby na Wittinghamském visutém mostě, který ve výšce dvou kilometrů spojoval dvě věže v hlavním městě Britannie. Testosteronem nabité obrazy občas vystřídaly scény, kde se staral o staré vrásčité babičky nebo seděl na kládě obklopený hloučkem dětí, které ho zbožně poslouchaly. Ty poslední Isaacsonovi připomínaly staré kýčovité kresby Ježíše ve zcela nebiblických situacích, které měly inspirovat prosté lidi.


  Prostoduché masy oblbnuté nesmysly a propagandou. Isaacson si nemohl pomoct a musel to obdivovat.


  Pokud se mi někdy podaří svrhnout Averyovou, měl bych si pořídit něco podobného.


  Isaacson sebou automaticky trhl a čekal na elektrický šok, který obvykle následoval, když mu utekla nějaká zrádná myšlenka. Opravdu se mu zdálo, jako by ho něco bodlo v hlavě. Trvalo to jen okamžik, ale stačilo to, aby sebou škubl a málem zakopl. Averyová ho přece tak daleko monitorovat nemohla. Nebo tak už reagoval automaticky on sám?


  „Je vám něco, Eamone?“


  Isaacson jen mávl rukou. „Jsem v pořádku. Jen se mi z té jízdy výtahem zamotala hlava.“


  Nedaleké dveře se otevřely. Isaacson očekával, že se ukáže ochranka a odvede ho za prezidentem, ale místo ní vyšel jen jeden muž. Oblečený v prostém obleku se staromódní červenou vázankou. Sebevědomě zamířil přímo k Isaacsonovi, jeho módní černé boty klapaly na mramorové podlaze, a nabídl ruku k potřesení.


  Prezident Malachov.
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  Kvůli mně?


  Pak Grangerovi začala docházet i zbývající slova. „Chcete mi říct, že na této lodi je celá vaše společnost? Rodiny a děti? Že se na těch šesti lodích nachází celá vaše civilizace?“


  „Přesně tak, kapitáne.“


  Což znamenalo, že se Granger dopustil genocidy. Nebo spíš její sedminy. „A loď, kterou jsem zničil nad Indirou?“


  „Na Harmonii se nacházel vznešený rod Trell, pátá rodina Spojené rady sedmi. Jejich matriarchou byla viceimperátorka Tyree Trell, má třetí sestřenice.“


  Granger se vrávoravě posadil. „Kolik?“


  „Na co se ptáte, kapitáne?“


  „Kolik vašich lidí bylo na Harmonii?“


  „Na tom nezáleží, kapitáne Grangere. Záleží na plánech, které –“


  Granger zamítavě mávl rukou. „Mně na tom záleží. Kolik?“


  Viceimperátorka Krull zaváhala: „Přibližně padesát miliard.“


  Ta slova ho bodla do srdce. Připadal si prázdně a vzdáleně, jako by celou situaci sledoval z prostoru nad svou hlavou.


  „Ale jak by to bylo možné? Naše skeny odhalily pouze dvě stě tisíc životních forem. Posádka vaší lodě je také tak početná?“


  „Jako Harmonie? Ne, ani zdaleka ne. Na Laskavosti se nachází jen čtrnáct miliard příslušníků rodu Krull. Vaše měření jsou však přesná, kapitáne. Většina z nás jsou matky a naše narozené děti se nacházejí uvnitř nás a čekají, zda je pustíme do Vnějšího života. Já v sobě nosím více jak dvacet dva tisíc svých dětí.“


  „Dvacet dva tisíc?“ vydechl nevěřícně Granger. „Jak je to možné?“


  „Samozřejmě jsou to embrya, z větší části tvořená jen mozkovou hmotou. Ale přestože postrádají zbytek svých těl, každé z nich je plně vyvinutou osobností.“


  „A všechna se později narodí do Vnějšího života?“


  „Některá, ale většina ne. Většina z nich bude po celou svou existenci žít jen Vnitřní život. Jsou mou součástí. Slyším jejich myšlenky, touhy, obavy i naděje. Každý z nich má paměť a někteří jsou vhodní k zapamatování jistých konceptů. Většina mých dětí je vhodná k zapamatování komunikace, diplomacie a vztahů, a proto jsem byla v okamžiku našeho osvobození vybrána jako viceimperátorka.“


  „A co to bylo? Jak jste byli osvobozeni?“


  „Vy to nevíte?“ Její tvář se protáhla. Překvapení? „Došlo k tomu před dvěma dny během bitvy nad vaším světem, který nazýváte Indira. Jednu chvíli jsme byli vazaly Valarisi a v další jste přišel vy. Zničil jste Harmonii s takovou silou, že se rozpadla na kusy. Některé trosky se srazily se singularitami. Skiohrové v nich byli osvobozeni jako první a od nich se svoboda šířila dál. Skrze naše metaprostorové… nejlepší překlad bude Provázání… se rozšířila na nás všechny. Udělal jste něco, co nás všechny zachránilo, přestože při tom došlo k takové… zkáze.“


  Granger konečně pochopil. Singularity a rojová hmota. Když přeživší Skiohrové spadli do singularit, vynořili se očištění od viru.


  Stejně jako Granger.


  Účinek singularity se přes metaprostorové spojení rozšířil na celý druh. Nezdálo se však, že by viceimperátorka tušila, co přesně se stalo. To bylo jen dobře, protože čím méně lidí o tom vědělo, tím lépe. Pokud tuhle vědomost před Rojem utají, získají tím taktickou výhodu.


  Granger však zůstával podezřívavý. Nemohl to být trik? Roj jí mohl posílat, co má říct, aby si získala jeho důvěru a on polevil v ostražitosti.


  Ale proč by to dělali? Bitevní loď – Laskavost – byla tisíckrát silnější než Warrior. Kdyby chtěl Roj Grangera zabít, nepotřeboval k tomu žádné triky. Stačila by jen jedna minuta boje s touhle obludnou lodí a měl by to spočítané.


  Tedy pokud Roj nechtěl něco úplně jiného.
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  „Generále Nortone, zbývá jedna hodina, pane.“


  Norton obcházel v kruhu kapitánské křeslo, kde kapitán Lincolna čekal na rozkaz vyrazit do bitvy.


  „A Granger se neohlásil?“


  „Ne, pane,“ odpověděl komunikační důstojník. „Žádná metaprostorová komunikace, jen konstantní šum komunikace Roje. Používají přesně ty frekvence a fázové vzorce, které jste nám dal, pane.“


  Díky, komandére Proctorová. Grangerův mazlíček je nakonec přece jen užitečný.


  Norton se uchechtl a otočil se ke komandéru Alonsovi, který měl v IDF Vědeckém oddělení na starost rojovou komunikaci a právě dohlížel na práci vědeckého týmu. „Komandére, pokročili jste v dešifrování toho, co si tam říkají?“


  „Ne, pane. Vycházíme z práce komandéra Proctorové, ale ona nikdy nedosáhla tak přesného fázového upřesnění jako my.“


  „Přehnané sebevědomí, komandére Alonso. Přehnané sebevědomí, arogance a ješitnost by mohly být Grangerovým volacím znakem a ovlivňuje to i jeho výkonnou důstojnici. Kdyby prostě spolupracovala s Vědeckým oddělením a nedělala vše na vlastní pěst, možná bychom tuhle válku vyhráli už před měsícem. Jenže ona si musí hrát na hrdinku a povyšovat se nad předpisy. Je stejná jako Katapult.“


  „Její data jsou velmi dobrá,“ namítl komandér Alonso. „Trochu neučesaná a některé závěry jsou trochu unáhlené, ale jinak odvedla dobrou práci.“


  „A kdyby spolupracovala s vámi, hledala by frekvenci tajného viru na správné fázové konfiguraci. Je však zjevné, proč to nedělá. Nemyslím si, že by nemohla, komandére. Ona nechce. Proctorová ví, že kdyby tyto vědomosti uvolnila, narušila by tím Grangerovo snažení, protože bych ho mohl chytit při činu. Dokázal bych, že se ten kolaborant baví s Rojem, přesně jako to dělá teď.“


  Vědecký důstojník se nervózně ošil. „No, pane, to je jen jeden způsob, jak lze naše data interpretovat.“


  Norton se na něj výhružně podíval. „Jakou další odůvodněnou intepretaci mi můžete nabídnout? Granger je tam s rojovou bitevní lodí. Jejich viry tam spolu mluví a sdílí naše tajemství. Zaznamenali jsme jasné metaprostorové signály. Co jiného tam sakra můžou dělat?“


  Na tohle komandér Alonso odpověď neměl.


  „Přesně tak. Dejte jim ještě deset minut. Jestli se nám Granger do té doby neozve, spustíme to. Předejte rozkaz admirálu Zinganovi a plukovníku Barnardovi.“


  Komandér Alonso se to rozhodl ještě jednou zkusit. „Ale generále, pokud se ve svých tvrzeních nemýlíte a Roj Grangera zmanipuloval, nebo pokud s nimi přímo spolupracuje, tak už o našich plánech vědí. Znají naše tajemství. Nebylo by moudřejší se stáhnout, přeskupit a celé to znovu promyslet?“


  „Víte, jde o to, že já se o všechna tajemství s Grangerem nepodělil.“ Norton se chraplavě zasmál, než se na Alonsa zamračil. „Držte se svých čísel a tabulek, komandére, a taktiku nechte na mně.“


  Norton se obrátil zpátky k hlavní obrazovce. Kamera zabírala jeho flotilu – tisíce vojenských transportérů se stovkami tisíc mariňáků a jako záloha polovina Zinganovy flotily. Žádné plavidlo nebylo osvětlené až na pár průzorů na trupech, ze kterých vycházelo slabé bledé světlo. Množství zakrytých hvězd i tak prozrazovalo, že je to největší flotila, jakou kdy IDF shromáždilo.


  A před flotilou se vznášelo ještě něco.
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  Granger se podíval na časomíru s odpočtem. Generálu Nortonovi a Zinganovi slíbil, že bude se Skiohry mluvit nejméně hodinu. To by mělo Warriorovi poskytnout dostatek času na důkladnější skenování lodě, než byla data z bitvy u Indiry, na kterých Nortonův taktický tým založil své modely, a poslání případných upřesnění invazní flotile.


  Třicet devět minut.


  Granger si nebyl jistý, jestli vůbec chce, aby se flotila ukázala. Na zbývajících šesti lodích se nacházela celá skiohrovská civilizace. Dokáže se podílet na genocidě rasy, která byla otrokem Roje? I kdyby to znamenalo, že by se očistil z podezření? Otázek bylo příliš.


  „Na chvíli mne omluvte, viceimperátorko.“ Granger pokynul podporučíku Pruchovi, ať vypne zvuk, a spojil se s Proctorovou v její laboratoři. „Poslouchala jste nás, komandére?“


  „Ano, jen jsem odbíhala k probíhajícím testům. Je to opravdu zajímavé. Věříte jim?“


  „Nevím. Myslím, že byste raději měla přijít na můstek. Chci metaprostorový sken okolí jejich lodě.“


  „Už jsem ho udělala a podle mých přístrojů tam panuje absolutní ticho. Samozřejmě nejsem metaprostorový expert –“


  Granger se podíval na mlčící skiohrovskou matriarchu na obrazovce. „I tak vás chci mít tady.“


  „Už jsem na cestě.“


  Granger pokynul Pruchovi, ať znovu zapne zvuk, a otočil se zpět k viceimperátorce Krull.


  „Viceimperátorko, doufám, že chápete těžkou pozici, ve které se nacházím. Na jednu stranu si uvědomuji, jak zoufale si potřebujeme navzájem věřit a spolupracovat, abychom porazili Roj – Valarisi. Potřebuji si však být jistý, že vás Roj už neovládá. Bylo by pošetilé svěřit náš osud do vašich rukou jen na základě vašeho slova. Za normálních okolností by si navázání vztahu žádalo mnohem víc času, ale ten my nemáme.“


  Krull zvedla obě ruce, na každé měla tři dlouhé úzké prsty a jeden tlustší palec. „My to vidíme stejně, kapitáne. Valarisi informace o ostatních přátelích žárlivě střeží. Například o Dolmasijcích víme jen to, že jste s nimi v kontaktu. Byli jsme tu, když se stali přáteli a vstoupili do Konkordátu sedmi, ale tisíce let jsme je neviděli. Stejně málo toho víme o Adanasi, části vašeho druhu, která se stala přáteli. Netušíme, kdo z vaší posádky komunikuje s Valarisi nebo zda vy jste jeden z nich. Přes Provázání pouze cítím, že jste přítelem kdysi býval.“


  „Ujišťuji vás, že nejsem, viceimperátorko, ale navrhuji test. My jsme schopni odhalit rojovou hmotu v krvi. Předpokládám, že i vy máte krev?“


  „Ano, jistě.“


  V tu chvíli na můstek vešla Proctorová a Granger ji mávnutím přivolal k sobě. „Má zástupkyně vymyslela test, který odhaluje, zda vás kontroluje Roj. Jste ochotni ho podstoupit? Myslím, že postačí jen vaše krev. Vy se na oplátku budete moct podívat, jak testujeme naši krev. Nebo se s vámi o ten test můžeme podělit, aby ho vaši vědci provedli sami. Záleží jen na vás, co vám vyhovuje víc.“


  Proctorové se nepatrně rozšířily oči. Byl to velký risk, když Skiohrům prozradil, že umí odhalit ovlivnění Rojem. Pokud si s nimi zahrával Roj, právě se vzdali jedné z mála výhod.


  „Přijímáme,“ řekla viceimperátorka Krull. „Výsledky z vaší laboratoře postačí, pokud nám umožníte jejich ověření. Okamžitě nastoupím do raketoplánu. Setkáme se mimo loď, nebo se mám nalodit na vaši loď?“


  Granger netušil, jak to chtějí ověřit, ale souhlasně přikývl. „Co nejdříve se setkáme v našem hangáru. Mí nadřízení mi určili časový limit, který musím dodržet, protože jinak by to mělo velmi nepříjemné následky. Za chvíli vám pošleme souřadnice.“


  Obrazovka zhasla a podporučík Prucha na Grangerův pokyn poslal souřadnice hangáru Skiohrům.


  „To bylo riskantní,“ povytáhla Proctorová obočí.


  „Já vím.“


  „Ale myslím si, že nám říkají pravdu.“


  „Já také. Půjdeme.“ Granger kývl ke dveřím, než se obrátil na poručíka Diaze. „Ať seržant Washington zajistí hangár. Chci stráže u dveří, nejméně dvacet mužů na chodbě a ostřelovače, ale ať se chovají diskrétně.“


  „Rozkaz, pane,“ potvrdil Diaz.


  „Kolik nám zbývá času?“ zeptal se na odchodu Granger.


  „Dvacet pět minut, pane,“ odpověděl Diamond.


  „Sakra,“ zamumlal Granger, když procházel dveřmi. „Trvá to déle, než by se mi líbilo.“
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  HANGÁR RAKETOPLANŮ, ISS WARRIOR


  MEZIHVĚZDNÝ PROSTOR, 2,4 SVĚTELNÝCH LET OD SIRIA


  Granger s Proctorovou spěchali do hangáru, jen si po cestě udělali rychlou odbočku do laboratoře, aby vyzvedli pár zkumavek a injekcí. Když do hangáru dorazili, skiohrovský raketoplán už prolétal silovým polem, které zadržovalo vnitřní atmosféru. Granger si všiml seržanta Washingtona a dvou mužů, kteří se usadili na lávkách nad hangárem. Žádné zbraně neviděl, ale i tak určitě dokáží vystřelit během pár sekund.


  Raketoplán, který vypadal jako zmenšenina mateřské lodě, přistál a spěchající viceimperátorka začala po rampě scházet dřív, než se dotkla podlahy. Vysoká byla jen metr a půl, ale na tak malou osobu se pohybovala velmi sebejistě. Přestože byla hubená, namodralou kůži viditelně napínaly silné svaly.


  Granger si začínal říkat, že vishgan Kharsa měl asi pravdu. Skiohrové nevypadali a nemluvili jako zuřiví válečníci, ale když sledoval Krullinu chůzi a postoj, začínal ji podezřívat, že by v boji nablízko byla smrtícím soupeřem.


  „Kapitáne Grangere.“ Krull zvedla ruce a roztáhla je do stran. Granger její pozdrav napodobil. Odpověděla nečekaným smíchem. Bylo zajímavé, že zatímco výrazy tváře a gesta se lišily, smích byl podle všeho univerzální. Tedy přinejmenším pro lidi, Dolmasijce a Skiohry. „Pokusil jste se mi vzdát úctu tím, že jste napodobil můj pozdrav. Naši muži však ruce natahují kupředu, ne do stran.“


  „Omlouvám se,“ řekl Granger a natáhl ruce před sebe.


  „Omluva není třeba, stejně jako není nutné napodobovat naše zvyky. Kdybych znala vaše, přizpůsobila bych se vám.“


  „U nás je zvykem prosté potřesení rukou,“ řekl Granger, než si vzpomněl, co se stalo posledně, když si při prvním setkání potřásl rukou s mimozemšťanem. Vishgan Kharsa mu implantoval falešnou vzpomínku, že viděl domovský svět Roje, což málem skončilo katastrofou. Krulliny stále natažené ruce se začaly třást. Když si Granger uvědomil, co dělá, zasmál se taky. „Ne, to znamená chytit se za ruce a zatřást s nimi pak. To však může počkat, než se lépe poznáme.“


  „Chápu.“ Krull sklonila paže.


  Granger si přivolal Proctorovou. „Zde je má zástupkyně komandér Proctorová.“


  „Já a všechny mé děti vás oba zdravíme a děkujeme vám.“


  „Říkala jste, že vaše děti jsou osobnosti,“ zajímalo Proctorovou. „Jsou si vědomy sebe samých?“


  „Samozřejmě,“ odpověděla Krull. „Každého z nich znám jako osobnost. Pokud se někdy dočkají Vnějšího života, jejich vědomosti a osobnosti se budou dál vyvíjet stejně jako jejich těla, ale již teď jsou inteligentní. Bez nich bych byla jen stínem svého já. Mnoho z nich nikdy neuvidí světlo Vnějšího života, ale Vnitřní život je plnohodnotný a krásný.“


  „Ony vám pomáhají?“ zeptala se Proctorová.


  „Ano. Ukládám v nich vzpomínky a radím se s nimi. Pomáhaly mi v rozhodování a řešení problémů, i když jsem byla pod kontrolou Valarisi. Svým způsobem to bylo přirozené, protože jsem na další hlasy ve své mysli byla zvyklá, jen hlas Valarisi byl silnější než všechny ostatní a nešlo ho neposlechnout. Ale nyní, poprvé po mnoha tisíci letech, jsou mé myšlenky svobodné. Jsem zde jen já a mé děti,“ řekla Krull a dotkla se své hlavy.


  „Snad mi to odpustíte, viceimperátorko, ale jak přesně jste stará?“


  „Jeden tisíc sedm časových cyklů mé lodě, což odpovídá sedmi stům padesáti vašich roků. Jsem mezi Skiohry jedna z nejstarších. Mé děti jsou na každé lodi a jsou jich tisíce. Měla jsem desetitisíce partnerů.“


  Granger s Proctorovou si vyměnili významný, ale nejistý pohled. Bylo to fascinující. Netušil, že by nějaký druh mohl být tak odlišný, ale vzhledem k tomu, jak rozmanitý je život na Zemi, by ho to překvapovat nemělo. Nejraději by s ní mluvil několik hodin, možná i dnů. Kultura jejich lidu mu připadala fascinující.


  Docházel jim však čas.


  „Viceimperátorko, pokud dovolíte, komandér Proctorová odebere vzorek krve,“ řekl Granger a ukázal na injekci, kterou držela Proctorová.


  Krull natáhla dlouhou ruku, pod kůží se zavlnily svaly. Ani náznak ochabnutí nebo vrásek. Grangera by zajímalo, jakého staří se mohou Skiohrové dožít a jak se vysoký věk projevuje na jejich tělech. Tolik otázek a tak málo času. Mohli se toho od nich tolik naučit.


  Ampule se rychle naplnila krví. Grangera překvapilo, že je stejně červená jako ta jeho. Z nějakého důvodu očekával, že bude modrá nebo zelená. Skiohrům však v žilách kolovala krev stejně rudá jako u lidí.


  „Hotovo. Na analýzu potřebuji jen pár minut.“ Proctorová vytáhla datapad, vyvolala na něm data a podala ho Krull. „Tady jsou výsledku testu kapitána Grangera. Jsem si jistá, že si o nich ještě promluvíte později. Teď mne prosím omluvte.“


  Když Proctorová odběhla z hangáru, Granger se otočil zpátky ke Krull. „Jak vidíte, v mé krvi se stále nachází rojový virus, ale je bezpečně zneškodněný. Stále ho mohu použít k napojení… jak jste to říkala… k napojení na Provázání, ale nijak mě neovlivňuje.“


  Krull prostudovala data na obrazovce. Angličtinou mluvila obstojně, ale bylo otázkou, jak si poradí se psaným jazykem. „Ano, to vidím.“


  „Zmínila jste se o ověření?“


  „Ano. Ověření skrze Provázání. Mohu propojit naše mysli, ale fyzický kontakt je přesnější. Jen mi podejte svou ruku.“


  Toho se Granger obával. Krull chtěla udělat to samé jako Kharsa. Chtěla se mu dostat do hlavy a prohlédnout si to tam. Mohla by mu také upravit vzpomínky? Mohla by ho ovládnout?


  Krull si jeho váhání všimla. „Nemáte se čeho obávat. Já vás neovládnu. Nedokáži ovládnout ani své vlastní děti. Dokonce i ta nejmladší, kterým je teprve devadesát cyklů, mají tak divokou mysl, že je bez odmlouvání nedokážu ani uspat. Jsem si jistá, že muž vašeho věku se mého vlivu bát nemusí.“


  Nejmladšímu je devadesát? To jí raději neřekne, že jemu je pětašedesát a před čtyřmi měsíci málem zemřel.


  „Je dotek nezbytný?“


  „Ne. Se všemi svými dětmi ve Vnějším životě mohu komunikovat skrze Provázání, což je ta jediná dobrá věc, která z podrobení Valarisi vzešla. Stejně mohu komunikovat i s vámi. Ale se svými Vnitřními dětmi, se kterými jsem ve fyzickém kontaktu, se můžeme okamžitě podělit o vše, co si chceme ukázat. V takovém spojení prohlédnete každý klam. Proto nemůžete lhát. Kdyby se mě mé děti pokusily podvést, poznala bych to.“ Krull se zasmála. Smích i navzdory jejímu mimozemskému vzezření působil povzbudivě. „Matka vždycky ví. Když se spojíte, v podstatě se stanete mým dítětem a já tím vaším. Nebudete mi moci lhát a já nebudu moct lhát vám.“


  Granger neměl na výběr, ne v tak krátkém čase. Byl si jistý, že hodina už uplynula. Norton a jeho invazní flotila brzy dorazí. Nabídl Krull ruku, ta se natáhla a sevřela ji.


  Cítil ji v sobě. Nebyla vetřelcem, spíš sousedem, který trpělivě čeká na verandě jeho mysli. Zpočátku nevěděl, co má dělat, ale když tam jen tak stála a nijak se nesnažila proniknout do jeho myšlenek, ukázal jí je. S menší námahou vyvolal obraz Proctorové, jak mu z ruky odebírá krev, vyjímá ampuli a vkládá vzorek pod mikroskop. U testování přítomný nebyl, takže to Krull ukázat nemohl, ale Proctorová mu ukázala výsledky. Virus byl oslabený a neaktivní. Granger si vybavil úlevu, když mu Proctorová vysvětlila, že ho Roj už nemůže znovu ovládnout, protože virus je zcela neškodný. Neškodný, ale stále užitečný.


  Granger se zarazil. Vysvětlování, proč je virus neaktivní, se stočilo k jeho vzpomínkám a tak ho utnul. Nebyl důvod podělit se i o zjištění, že rojový virus byl neutralizován průchodem kvantovou singularitou. Pustil Krullinu ruku.


  „Chápu,“ řekla Krull pomalu. Granger si nebyl jistý, zda si všimla jeho neochoty podělit se o všechno. „Mluvíte pravdu. Skutečně bojujete proti Valarisi a vaše krev je od nich očištěna. Některé vědomosti však přede mnou záměrně skrýváte.“ Krull se podívala na své nohy, jako by přemýšlela, co má říct. „Na tom nezáleží. Cítila jsem vaše úmysly. Nechcete škodit, vy chcete zachraňovat. Získal jste si mou důvěru, kapitáne Grangere.“


  Krull znovu roztáhla paže, jako to udělala při pozdravu. Granger její gesto už napodoboval, než si vzpomněl na její předchozí slova a po vzoru skiohrovských mužů paže natáhl před sebe. „Ne, dělal jste to dobře,“ zasmála se znovu Krull. „Paže natažené kupředu jsou mužský pozdrav. Paže natažené do strany vyjadřují…“


  „Přátelství?“ zkusil Granger, když Krull hledala vhodné slovo.


  „Rodinu. S Valarisi jsme udržovali přátelství, i když to byla jen jejich pokroucená verze. Vy jste rodina.“ Krull se zarazila a na okamžik zavřela oči. „Mluvím s ostatními matriarchami a viceimperátorkami Spojené rady sedmi. Je rozhodnuto. Budeme bojovat po vašem boku. Za svobodu a za rodinu.“


  Granger se usmál. Nastal čas poslat metaprostorový signál flotile. V lepší zprávu doufat nemohl.


  Ticho v hangáru raketoplánu narušil hlas Proctorové. „Kapitáne, právě jsem dokončila analýzu. Je čistá. V její krvi je jen neaktivní virus. Od vašeho se trochu liší, což se dalo vzhledem k biologickým rozdílům mezi našimi druhy čekat, ale je určitě neaktivní.“


  „Tušíte, proč se liší?“


  „Jak jsem řekla, půjde o rozdíly mezi lidmi a Skiohry. Předpokládám, že každého z nás ovlivňuje virus jinak a –“


  „Kapitáne!“ přerušil Proctorovou náhle poručík Diaz. „Dorazila flotila a bez varování zahájila palbu na bitevní loď!“
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  VELÍCÍ CENTRUM, ORBITÁLNÍ ZÁKLADNA PENUBRA


  VYSOKÁ ORBITA, PENUBRA TŘI


  „Pane viceprezidente, rád se s vámi konečně setkávám.“


  Isaacson si všiml, že Malachovův stisk je hrozivě pevný, ale nesnaží se působit bolest. Po vší té propagandě, televizních vystoupeních a zprávách IDF rozvědky o ruském silákovi bylo téměř nepřirozené potkat ho osobně jako muže z masa a kostí. Byl skutečný a ne hrozivá karikatura, jak ho prezentovali na Západě. Měl slyšitelný přízvuk, ale jen lehký. Angličtinu zjevně ovládal dobře.


  „Pane prezidente, ten pocit je vzájemný. Prezidentka Averyová vám posílá své… pozdravy,“ řekl Isaacson po zvážení vhodných sov.


  „Tím jsem si jistý.“ Malachov se otočil k Volodinovi. „To bude vše, Juriji.“


  Isaacson a Volodin před schůzkou probírali různé scénáře, jak jednání proběhne. Isaacson si přesto stále nebyl jistý, jak chtějí prezidenta dostat do dostatečně zranitelné pozice, aby ho mohli zneškodnit. Možnost, že s prezidentem zůstane sám, však v úvahu nevzali.


  Volodin ztuhl. „Pane prezidente, domníval jsem se, že společně probereme –“


  „Později,“ zarazil ho Malachov a ukázal na výtah. „Teď odejděte.“


  Nespokojený Volodin pomalu odešel k výtahu a po cestě se otáčel za Isaacsonem, který se snažil vymyslet nějakou záminku, proč by tu velvyslanec měl zůstat.


  „Pane Isaacsone, jak jste si jistě všiml, není tu se mnou žádná ochranka. Nepotřebuji ji, stejně jako vy. Vaši muži počkají dole s panem Volodinem.“


  V Isaacsonově hlavě zazněly varovné zvony.


  „Pane, my vás tu samotného s prezidentem Malachovem nenecháme,“ protestoval šéf agentů.


  Malachov se podíval na Isaacsona a jeho výraz jasně říkal Jste chlap nebo ne? Jeho postoj a pozvednuté obočí tu výzvu ještě zdůrazňovaly. Napadal jeho mužnost a Isaacson si to nemínil nechat líbit.


  „Tady mi nic nehrozí. Počkejte dole.“


  „Ale –“


  „Řekl jsem, že máte jít!“ Isaacson ukázal k výtahu, kde čekal Volodin. Nenechá své agenty zpochybňovat jeho autoritu před ruským prezidentem, který měl svou situaci naprosto pod kontrolou. On měl tu zatracenou situaci pod kontrolou taky.


  Agenti neochotně nastoupili do výtahu a Isaacson zůstal o pár sekund později s Malachovem sám. Ten se k Isaacsonovu překvapení rozesmál. „Viděl jste výraz v jejich tvářích? Patolízalové a falešníci, všichni do jednoho, starého dobrého Jurije nevyjímaje. Pojďte, pane Isaacsone, probereme naše záležitosti v mé pozorovatelně.“


  Malachov zamířil ke dveřím, ale zmatený Isaacson zůstal stát na místě. Malachov se ohlédl. „Vy mi nevěříte, pane Isaacsone?“


  „Já vás neznám, pane prezidente. A navíc jsme ve válce. Jak bych vám mohl věřit?“


  „Mohu vám říkat Eamone? Protože, Eamone, můj ctěný soupeři, přestože jsme ve válce, ve skutečnosti stojíme na stejné straně, i když si to vy neuvědomujete.“


  „Opravdu?“ Isaacson založil ruce a povytáhl obočí. „Proč si to myslíte?“


  Malachov se k němu vrátil, položil mu ruku kolem ramen a nasměroval ho ke dveřím. „Protože my dva jsme lidé. Oba bojuje za přežití jako jednotlivci, národy i celá civilizace.“


  „Vy bojujete s Rojem?“


  „Já Roj využívám, Eamone. Já se nenechám ovládnout nebo využívat rasou běsnících splašků. Za svou kariéru jsem udělal hlupáky z mnoha lidí – senátorů Sjednocené Země, prezidentky Averyové a jejích předchůdců a spousty planetárních guvernérů, ať už patřili ke Sjednocené Zemi nebo ke Konfederaci. Ale největšího hlupáka jsem udělal z Roje. To je můj největší úspěch a vrchol mé kariéry.“


  Isaacson obrátil oči v sloup, ale nechal se odvést do velké místnosti, která vypadala víc jako laboratoř než pracovna. Tohle byla Malachovova pozorovatelna?


  „Pane prezidente, chcete mi tvrdit, že jste celou dobu na naší straně? Že jste spojenectví s nimi jen předstíral, abyste jim mohl vrazit dýku do zad, až bude nejhůř? Máte za hlupáka i mě?“


  „Na vaší straně? Na straně prezidentky Averyové a vlády Sjednocené Země? Ne, na té straně nejsem. Já jsem na straně lidstva. Jsem jeho nejlepší přítel.“


  Isaacson se zastavil uprostřed kroku. „Podobné řeči už jsem slyšel. Roj se chce spřátelit s celým lidstvem. Vy k němu patříte, že ano? Byl jste nakažen. Mluvím přes vás s Rojem.“


  „Eamone, já jsem jeden z mála lidí, se kterými jste v posledních dnech mluvil a kteří nakažení nejsou,“ zasmál se Malachov.


  Isaacsonovi spadla brada. „Volodin?“


  „Roj,“ potvrdil Malachov.


  „Agenti z tajné služby?“


  „Roj, ale v jejich případě se jedná o jiný typ viru.“ Malachov ukázal na elektronické zařízení na stropě a na další nad dveřmi. „Metaprostorová detekční mřížka. Na této stanici nemůže proběhnout rojová komunikace, o které bych nevěděl. Nakažené agenty jsem odhalil hned, jak vystoupili z raketoplánu. Neovládají je neustále, ale pokud to bude nutné, tento druh viru umí být velmi silný. Jistě už víte, že právě on může za incident ve Wellingtonských loděnicích.“


  Isaacson si to v duchu přebral a došlo mu, co to znamená. „Ten bombový útok v Moskvě?“


  „Pravděpodobně ho provedli vaši vlastní lidé, jen si to samozřejmě neuvědomovali. A za incident se dvěma stíhači nad Severní Amerikou, když jste se vrátil z Ruska, mohli také oni. Ochranka prezidentky Averyové je taktéž kompromitována, ale ona měla dost rozumu, aby svou bezpečnost z větší části svěřila armádě. Vaše tajná služba sice není zkompromitována úplně, ale agentů Roje je v ní dost. Věřte mi, že Roji nejde o nic menšího než zničení obou našich vlád.“


  Isaacson podezřívavě přimhouřil oči. „Jak to všechno víte? Proč bych vám měl věřit?“


  „V prvé řadě kvůli tomu, že to dává smysl. Jste dobrý politik, Eamone, a pálí vám to. Na podobné věci máte čich a víte, že mám pravdu.“ Malachov přistoupil ke stolu, na kterém leželo velké neprůhledné pouzdro. Byl k němu připojený elektronický panel a Malachov na něm stiskl několik tlačítek, než se identifikoval otiskem prstu „A další důvod je tady.“


  Polovina pouzdra zprůhledněla, bylo teď čiré jako sklo. Uvnitř ležel nahý muž. Zdálo se, že je vzhůru, ale měl skelný pohled. Z hlavy mu trčely elektrody a v pootevřených ústech měl zastrčenou dýchací trubici.


  „Kdo to je?“


  „Je to patriot. Zásobovací důstojník Igor Pavlenko. Položil život za vlast.“ Malachov Isaacsona překvapil tím, že ležícímu muži zasalutoval. Pak se vážně podíval na Isaacsona. „Jen to tehdy nevěděl. Dobrovolně se přihlásil na speciální misi. Netušil, že v rámci té mise tu bude deset let ležet.“


  Isaacson se podíval na les elektrod, hadiček a kabelů, které muži trčely z hlavy. „Tohle je jeho mise?“ Nebyl si jistý, jestli cítí hrůzu nebo úctu. „On je váš experiment. Sledujete na něm, jak Roj ovlivňuje jeho tělo. Učíte se, jak ho ovládat.“


  „Ne, to není přesné,“ zavrtěl Malachov hlavou. „Když se na tu misi přihlásil, již jsme přibližně věděli, jak Roj komunikuje a ovládá hostitele. Ne, úkolem Pavlovenka není být experiment, ale zadní vrátka do samotného Roje. Je infikovaný a plně pod kontrolou Roje. Já ho však udržuji pod silnými sedativy a jsem přímo napojený na jeho mozkový kmen, spánkové laloky a hippokampus. Přes tyto oblasti ho udržuji znehybněného a také přes ně mohu poslouchat Roj a interpretovat jeho signály.“


  „Vy odposloucháte Roj? Oni vás nechají?“


  Isaacson netušil co se tu děje. Malachov si s ním buď hrál a krmil ho falešnými informacemi, které má odvézt zpátky k Averyové, nebo… nebo možná říkal pravdu. Proč by ale politik během války svému nepříteli říkal pravdu?


  „Vidím ve vašich očích pochyby, Eamone. Nevěříte mi a já to chápu. Já vám však říkám pravdu a také vám povím, proč to pravda je. Nikdy jsem se netajil tím, že mám pro své lidi, pro svou kulturu velké plány. Na rovinu vám však povím, že já nechci vidět Západ padnout. Já chci z téhle války vyjít jako vítěz. Chci, aby ponížený Západ konečně přijal přátelství mého lidu a uznal, že jsme si rovní. Říkám vám pravdu, protože i když jsou lži šikovným nástrojem, pravda je tou nejmocnější zbraní ze všech.“


  Isaacson se sklonil k ruskému vojákovi se skelným pohledem a pak se narovnal. „A jaká je pravda, pane prezidente? Proč jste mě sem dnes přivedl?“


  „Mým cílem není Roj ovládnout. Nechci si ho podmanit a zastrašovat s ním Západ. Po celou mou kariéru bylo mým cílem Roj jednou provždy zničit.“
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  HANGÁR RAKETOPLANŮ, ISS WARRIOR


  MEZIHVĚZDNÝ PROSTOR, 2,4 SVĚTELNÝCH LET OD SIRIA


  Granger se rozběhl ke kontrolní stanici v hangáru a vyvolal si taktickou obrazovku. Norton nepřivedl jen transportéry s několika doprovodnými křižníky, ale celou flotilu. Protože se v pozadí vznášela Victory, musela to být Zinganova flotila. Křižníky už se zaměřily na vybraná místa Laskavosti a zpracovávala je pro naloďovací týmy.


  „Zatraceně,“ zaklel Granger a spojil se s Victory. „Admirále, co se to sakra děje? Povel k útoku jsem nevydal!“


  „Je mi líto, Time,“ odpověděl ze stanice Zinganův hlas. „Z rozkazu prezidentky velí téhle operaci generál Norton.“


  „Ale Skiohrové nám nelhali. Oni jsou spojenci. Jsem si tím absolutně jistý.“


  V reproduktorech zazněl nový hlas a přerušil Zinganovu odpověď. „To možná jen chtějí, abyste si myslel, Grangere. Nebo to možná chcete vy. My však poslední hodinu monitorovali vaše metaprostorové vysílání a je jasné, že s nimi kolaborujete.“


  Metaprostorové vysílání? Granger se otočil ke Krull, která tam jen stála se zavřenýma očima. „Jste v kontaktu s Rojem? Nelžete mi…“


  „Mé děti umírají.“ Tmavě modré oči se otevřely. „Byli jsme zrazeni. Jste připraveni čelit spojené síle a hněvu Skiohrů?“ zeptala se výhružným tónem.


  Čtveřice mariňáku u dveří na ni namířila své útočné pušky. Granger je zarazil zvednutou rukou. „To není nutné. Není hrozba.“ Když se na Krull znovu podíval, moudrost v jejích očích nahradil smrtící vztek. „Mohu je přesvědčit, aby přestali, ale potřebuji vědět, o jaké metaprostorové vysílání šlo. Byli jste to vy? Jste stále součástí Roje?“


  Když okamžitě neodpověděla, přišel k ní a chytil ji za ruku. Sevřel ji tak silně, až mu zbělaly klouby.


  „Odpovězte mi!“


  Pak Granger zalapal po dechu, když ho zaplavily emoce. Cítil bolest milionů mrtvých. Každou sekundu umíraly tisíce dalších a on cítil každého z nich. Před očima mu pluly myšlenky a pocity, a přestože nic neviděl, věděl, co se děje. Krull mluvila pravdu. Bylo to nepopiratelné. Granger Roj znal, tu jejich bezcitnou, téměř mechanickou touhu si všechno podmanit, a tohle bylo něco jiného.


  Vytrhl se jí, ale i po přerušení fyzického kontaktu dál cítil hrůzu miliard.


  „Oni umírají.“


  V jejích očích zažhnul hněv. „Já vím. Umírají, protože jsem vám věřila.“


  Granger se vrátil k terminálu a znovu se spojil se Zinganem. „Admirále, tohle je šílenství! Oni jsou naši spojenci. Můžou nám pomoct vyhrát tuhle zatracenou válku! Zastavte palbu!“


  Odpověděl mu Zinganův hluboký povzdech. „Time, poslouchejte. Věděli jsme, že k tomu může dojít. Averyová rozhodla, že si vezmeme jejich loď a pošleme ji přímo do srdce jejich flotily.“


  „Ale my ani netušíme, kde to srdce je! Zatraceně, vy to nevidíte? Prezidentka se rozhodla špatně.“


  „Příliš pozdě, Grangere,“ přerušil je znovu Norton. „Právě se ukázal Roj. Nastal čas, abyste se zapojili i vy. Kryjte s Warriorem naše naloďovací raketoplány. Máme jen jeden pokus, Grangere. Nepodělejte to. A pokud ten rozkaz neuposlechnete, nařídil jsem poručíku Diazovi, aby vám vpálil kulku do hlavy a převzal velení.“


  Granger se podíval na taktickou obrazovku a uviděl flotilu mateřských lodí letících na jejich pozici. Bylo jich nejméně padesát. Do hajzlu, věděli, že tu jsme. Otočil se k mariňákům. „Zadržte ji.“


  Čtyři muži vykročili kupředu. Další skupinka mariňáků vyběhla z nedaleké servisní místnosti. Když první skočil na Krull, chytila ho ve vzduchu, a přestože byla oproti němu poloviční, odhodila ho proti druhé skupině mariňáků. Tři mariňáci ji strhli na zem. Jednoho praštila loktem do obličeje a omráčila. Dalšího odkopla volnou nohou.


  Kharsa nepřeháněl, její síla byla neuvěřitelná. Vypadala a chovala se jako medvědice, kterou s medvíďaty zahnali do rohu. Křičela a bránila se houfu vojáků, který se ji snažil zneškodnit. Další dva mariňáci skončili v bezvědomí. Třetí narazil do zdi a z nosu mu tekla krev.


  Mariňákům se nakonec podařilo zkroutit Krull ruce za záda a spoutat je dvěma páry pout z pevné kompozitní oceli. Další pár jí zacvakli kolem kotníků. Krull se i tak podařilo vyřadit dalšího mariňáka, když prudce narovnala záda a praštila ho hlavou do hrudi tak silně, že odletěl pět metrů daleko.


  „Zavřete ji do servisní místnosti,“ rozkázal Granger a ukázal na dveře, ze kterých přišli mariňáci. „Do odvolání ji bude hlídat dvacet mariňáků.“


  Vojáci zasalutovali. Když si byl Granger jistý, že už mu Krull nemůže utéct, rozeběhl na můstek.


  Proctorová seděla v jeho křesle a řídila první manévry. Bitva se teprve rozbíhala. Zingano a jeho flotila se kryli za Laskavostí a už zničili několik mateřských lodí Roje. Skiohrové nahodile pálili po rojových plavidlech, ale zdálo se, že svou pozornost směřují především do nitra lodě, ke které už přirazily stovky transportérů.


  Byl to příšerný zmatek a Granger skončil přímo uprostřed.


  Musel splnit svou povinnost.


  Musel ochránit flotilu i Laskavost, zajistit lidstvu šanci na vítězství a nesměl se při tom zaplést do genocidy.
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  KOKPIT STÍHACÍHO LETOUNU X-25	 			                         		 	



  MEZIHVĚZDNÝ PROSTOR, 2,4 SVĚTELNÝCH LET OD SIRIA


  Volz obletěl skupinku rojových letounů, vystřelil na ty, co se mu dostaly před mířidla, a zbytky nechal Pew-pewovi a Fodderovi, kteří ho kryli. Ve středu mračna letounů letěla Spacechamp a kličkovala rychle jako blesk, udržovala však dostatečně nízkou rychlost, aby si udržela pozornost Roje. Vždy odlákala část letounů a Volz s bratry se pak o pronásledovatele postaral.


  „Příště budeš návnada ty, Volzi!“ zakřičela do mikrofonu Spacechamp. Když poslední letoun zmizel v mračnu trosek a slizu, zrychlila a vletěla do další hordy blížících se nepřátel.


  „Ballsy, nějaké novinky o tom, kdy se zbavíme našich ingotů?“ zeptal se Fodder. „S tou váhou navíc se dost blbě manévruje.“


  Volz zatočil doleva, aby se vyhnul nepřátelské formaci, která proti nim letěla. Chtěl je obletět a vpadnout jim do zad, ale skupina se rozdělila dřív, než mohl stisknout spoušť. „Zatím tu nejsou žádné singularity, takže si je necháváme. Žádný strach, tvoje příležitost ještě přijde, Hvězdičko.“


  Rychle se podíval z okna, aby zhodnotil bitvu. IDF flotila se rozdělila do dvou útočných skupin a každá se zaměřila na přibližně pětadvacet mateřských lodí na opačných stranách skiohrovské bitevní lodě. Skiohrové občas vypálili na Roj, ale zjevně je plně zaměstnávaly stovky IDF transportérů přisátých po celé délce sto kilometrů dlouhého trupu. Naloďovací skupina plukovníka Barnarda Laskavost obsazovala palubu po palubě. Volze však zaráželo, že na přední části skiohrovského plavidla není jediný transportér.


  Příď jeho letounu nakonec zůstala namířena na Warriora. Ten dostával zabrat od tří mateřských lodí, které ho obklíčily a probodávaly jedním smrtícím paprskem antihmotových iontů za druhým. „Týme, zničíme pár těch věží, jinak nebudeme mít kam se vrátit.“


  Zamířili k nejbližší mateřské lodi a Volz znovu zadržel dech, když Fodder a Pew-pew zdánlivě zmizeli v mračnu rojových letounů střežících jednu věž. Kdykoliv to udělali, Volz věděl, že jim štěstí jednou dojde. V žádném případě nemohli přežít úplně každý sebevražedný nálet.


  Bratři se přesto znovu objevili na druhé straně a několika dobře mířenými torpédy věž zničili.


  „To bylo těsný, brácho,“ zasmál se ve sluchátkách Pew-pew. „Hej, Ballsy, Spacechamp, vy to tak necháte? Vsadím se, že byste mohli být lepší.“


  Volz slyšel, jak Spacechamp mumlá něco o nejlepším pilotovi všech dob, a vzpomněl si na jejich rozhovor před ošetřovnou. Měla pravdu. Už se nemohl držet zkrátka. Musí tam vletět a zničit tolik rojových letounů, kolik jen půjde.


  „Trhni si, Pew-pew, a sleduj. Jdeme na to, Spacechamp. Věž na šestnáct tři.“


  Fodder si odfrkl. „Hlídáme vám záda, ale pamatuj si, že nemáš lítat jako můj brácha.“


  „A nezapomeň,“ dodal Pew-pew svou obvyklou odpověď, „že nemáš lítat jako můj brácha.“


  Volz se usmál. Tohle byla jejich specialita. Jeho a Nedotknutelných. Zvládnou to. Upřel pohled před sebe a okolní nepřátele sledoval jen periferním viděním. Spacechamp byla přímo před ním a čistila cestu. Volz kolem ní tančil a věřil Pew-pewovi a Fodderovi, že jim pohlídají záda.


  O jednu dlouhou minutu později strhl letoun do strany, vypustil torpédo na věž a zapumpoval pěstí ve vzduchu, když vybuchla. Pak si všiml, že mu ve skupině někdo chybí.


  „Foddere? Kde jsi?“


  Ticho.


  „On se zase ukáže, tak jako vždycky,“ řekl Pew-pew. „Když byl ještě kluk, museli jsme mu na krk přivazovat kravský zvonec, protože jsi nikdy nevěděl, kdy se k tobě zkusí připlížit.“


  V dálce Warrior s těžce poškozeným trupem letěl vstříc nejbližší mateřské lodi a zasypával ji tisíci střelami z elektromagnetických děl.


  Volz zvýšil rychlost. „Trochu jim pomůžeme. Zaměříme se –“ U vybraného cíle si všiml stíhacího letounu. Rojové letouny se stáhly před krupobitím střel z Warriora a IDF letoun teď letěl podél mateřské lodě. „Foddere, ty už tam jsi?“


  „Vypadl mi motor. Než jsem ho znovu nahodil, setrvačnost mě donesla sem, tak proč toho nevyužít?“ zasmál se Fodder.


  „Proč toho nevyužít? Můžu ti dát tisíc důvodů! Okamžitě odtamtud vypadni, jsi v palebném poli Warriora!“


  Fodderovi se však i v bouři střel podařil ještě jeden přelet, kdy zničil dvě antihmotové věže, a teprve pak se přidal ke zbytku týmu, který na mateřskou loď útočil z druhé strany, kde je neohrožoval Warrior.


  Volz koutkem oka zahlédl nějaký záblesk a otočil hlavu. Na bojiště právě skočila velká loď a na kolizním kurzu mířila na příď skiohrovské bitevní lodě. Přimhouřil oči, aby si přečetl její jméno, přestože odpověď už znal.


  „No to si snad děláte srandu.“

 

[image: hline]
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  MŮSTEK, ISS WARRIOR


  MEZIHVĚZDNÝ PROSTOR, 2,4 SVĚTELNÝCH LET OD SIRIA


  „Kapitáne, zaměřili se na nás tři mateřské lodě!“ zakřičel poručík Diaz.


  „Pokračujte v palbě na původní cíl,“ rozkázal Granger, zatímco na monitoru sledoval probíhající útok na mateřskou loď, na kterou Warrior zaútočil spolu s ISS Tripolis. „Těm třem ukažte naše břicho. Už teď je neopravitelně poškozené, tak může posloužit jako štít.“


  Warrior se přetočil, dál z předních elektromagnetických děl pálil na poškozenou mateřskou loď, zatímco blížícím se nepřátelům odhalil spodní část trupu. Trojice lodí je zasáhla salvou antihmotových paprsků a otřásla stěnami a podlahou můstku.


  Granger sevřel opěrky křesla a nohama se pevně zapřel o podlahu, jako by mohl loď udržet pohromadě jen svou železnou vůlí. Ztratil Constitution, ale o Warriora nepřijde. Ne, pokud s tím bude moct něco udělat.


  „V cíli zaznamenávám rozsáhlý výpadek energie. Všechny antihmotové věže přestaly střílet,“ hlásil podporučík Diamond.


  „Zaměřte se na mateřskou loď vlevo, ale udržujte kurz a vrak obleťte, využijeme ho jako štít. Spojte se s Tripolis, ať vrak úplně obletí a přejde do útoku. My ji budeme krýt.“


  „Ano, pane,“ odpovědělo několik hlasů, než se posádka pustila do plnění rozkazu.


  Bitva se posuzovala těžko. Zatím nešlo o úplnou katastrofu, protože se jim podařilo vyřadit tucet mateřských lodí a ztratit jen patnáct IDF plavidel. To byl Grangerův rekord. Skiohrovská bitevní loď však byla pod těžkým útokem mariňáků pod velením generála Nortona a plukovníka Barnarda. Na trup už se přichytily tisíce transportérů, pravděpodobně včetně toho Barnardova, a uvnitř stovky tisíc mariňáků sváděly krvavou bitvu proti Skiohrům.


  Zbytečné násilí a zbytečně prolitá krev.


  Ta skiohrovská byla stejně rudá jako ta lidská.


  Granger však na podobné myšlenky neměl čas. Norton byl neoblomně rozhodnutý bitevní loď dobýt za každou cenu a Zinganova flotila potřebovala pomoc s Rojem, který tak nečekaně dorazil.


  „Zeptejte se kapitána Dillmana na Venokuru, jestli by nemohl zaměstnat zbývající dvě mateřské lodě, abychom je mohli zničit jednu po druhé,“ řekl Granger, když si všiml, že mateřské lodě, před kterými se schovali za vrakem, hledají lepší útočný vektor. Pak uznale pokýval hlavou, když jim do boku vpadl Venokur a přinutil je zastavit.


  „Cíl neutralizován. Všechny věže jsou vyřazené, ale Venokur utrpěl těžké poškození,“ hlásil Diamond.


  „Dobrá práce, Dillmane,“ řekl Granger. „Přesměrujte palbu na tu druhou.“


  Granger se pak podíval, jak se bitva vyvíjí v širším měřítku. Admirál Zingano na Victory byl přímo uprostřed dění, vedl útok dvaceti nových těžkých křižníků a spoléhal se na tlusté pancéřování, že ho ochrání před mateřskými loděmi, na které Victory pálila tisíce střel z děl.


  Jedna IDF útočná letka byla v obzvláště špatném stavu. Polovina křižníků v letce Delta chrlila trosky, jak se do nich zařezávaly zelené paprsky, a z druhé zbyla jen rozpínající se mračna trosek. ISS Lincoln, loď generála Nortona, se držela vzadu a sloužila jako velící centrum mariňáků, kteří bojovali uvnitř Laskavosti. Pokud se letka Delta rozpadne, Lincoln zůstane nechráněný a stane se snadnou kořistí pro nedaleké rojové lodě.


  „Nastavte kurz k rojové formaci na souřadnicích třicet dva pět. Musíme ulevit letce Delta. Zbraně zůstanou zaměřené na třetí rojovou loď, dokud kolem ní neproletíme.“


  Warrior se otočil a opustil úkryt za zničenou mateřskou lodí. V prostoru před nimi probíhala letecká bitva, kdy se tisíce IDF stíhačů střetlo s desetitisíci rojovými letouny. Protože na zničení hangárů nebyl čas, museli teď bojovat proti kompletní rojové letce. Právě díky těm letounům dostal Roj před pětasedmdesáti lety své jméno. IDF stíhači se drželi, ale byla to krvavá lázeň.


  Roj zatím překvapivě nepoužil své singularitní zbraně. Nebyla tu žádná třpytivá světla, do kterých by poslali osmiové ingoty. IDF letouny se kvůli tomu stále potýkaly s dvojnásobnou váhou.


  „Proč podle vás nepoužili singularity, komandére?“


  „Možná nechtějí riskovat tak blízko bitevní lodě?“


  Granger si promnul bradu. „Možná. Nebo jim možná došly singularity.“


  „Nepravděpodobné. Já si tu svou vytvořila tady na Warriorovi. Není důvod, proč by si nemohli udělat nové.“


  Warrior se znovu otřásl, když na spodních palubách došlo k novým explozím. Záhada singularit bude muset počkat. Jenže ty osmiové ingoty je teď zbytečně zpomalovaly.


  „Komandére Pierci, taky kapitán,“ promluvil do komunikátoru.


  „Tady Pierce,“ ozvalo se po krátce prodlevě. „Co potřebujete, kapitáne?“


  Piercův hlas zněl otupěle. Grangerovi to připomnělo přednášku Proctorové z minulého dne a že si stále neudělal čas na to, co navrhovala.


  „Jak by se vám líbilo zbavit se sto padesáti ingotů?“


  „Dost nás zpomalují, pane.“


  „Pokud do pěti minut nezaměříme žádné singularity, budu od vás chtít plán, jak je použít proti mateřským lodím. Ať mají před nárazem rychlost nejméně dva kilometry za sekundu. To by do těch parchantů mělo udělat pořádnou díru.“


  „Uvidím, co zmůžu, kapitáne.“


  „A než tohle skončí, možná dojde i na pár protokolů Omega,“ dodal Granger. Bylo lepší Pierce varovat předem, protože posledně ho vydání rozkazu Omega ovlivnilo víc, než by mělo. Na Yorku však ztratil rodinu, to by jeho odhodlání mělo posílit. Člověk je nejnebezpečnější, když nemá co ztratit a v boji ho pohání jen čiré zoufalství, touha po pomstě a záchraně celého lidstva. Granger předpokládal, že toho bodu dosáhli už všichni. Nikdo z přeživších neunikl nějaké tragédii nebo ztrátě.


  A někteří ztratili vše.


  „Já… rozumím, pane,“ potvrdil Pierce.


  „Dobře. Granger konec.“ Granger se otočil k taktickému důstojníkovi. „Za jak dlouho se dostaneme na dostřel?“


  „Za deset sekund, pane, ale ta třetí mateřská loď má stále funkční antihmotové věže,“ upozornil ho Diaz.


  „Ať se o ni postará Venokur. Veškerou palbu soustřeďte na nejbližší loď ve formaci, která útočí na letku Delta.“


  Všechny nepoškozené dělové věže se otočily a zaměřily se na mateřskou loď, která se opozdila za ostatními a soustředila se na IDF křižník otřásající se pod dopady desítek antihmotových paprsků.


  „Pane, zpráva na flotilním kanálu od generála Nortona,“ upozornil ho podporučík Prucha. „Všechna plavidla v okolí přídě bitevní lodě se mají stáhnout do, cituji, bezpečné vzdálenosti.“


  „Co to má znamenat?“ zeptala se Proctorová.


  Ať už to bylo cokoliv, neznělo to dobře. „Spojte mě s Lincolnem.“


  O chvíli později z reproduktoru zavrčel Nortonův hlas. „Co sakra chcete, Grangere?“


  „Generále, proč se stahujete od bitevní lodě?“


  „Je mi líto, kapitáne, ale nebudu se dělit o informace s někým, koho jasně ovládá Roj.“


  „Zatraceně, Nortone, na co si to hrajete? Copak nevidíte, že s Rojem bojuju i teď, když spolu mluvíme? My tady kvůli vám nastavujeme krk, jestli jste si toho ještě nevšiml. Pokud prorazí přes Deltu, dostanou se k vám a Lincoln proti nim vydrží jen pár minut.“


  Norton zaváhal. „Nalodění neprobíhá dobře. Skiohrové se brání lépe, než čekali i ti největší pesimisti.“


  „Jak velkou část lodě máte pod kontrolou?“


  „Méně než pět procent, ale získali jsme cenná data o jejím vnitřním uspořádání. Chystáme se napadnout nervové centrum, kde se soustředí většina posádky.“


  „Generále, důrazně vás žádám, abyste to nedělal. Všechny je stáhněte. Skiohrové nejsou nepřátelští a mohou být mocnými spojenci. Vy nevíte –“


  „O vaše rady nikdo nestojí, Grangere. Držte se dál od Skiohrů a pokochejte se ohňostrojem. Tenhle manévr byste měl znát.“


  Co tím sakra myslel?


  Neměl čas se na to zeptat, protože spojení se přerušilo. O chvíli později u taktické stanice hlasitě zaklel podporučík Diamond.


  Granger instinktivně vyskočil na nohy. „Co se stalo?“


  „Je tu Constitution, pane. Nebo spíš co z ní zbylo.“


  „Na obrazovku.“


  Záběr se z probíhající bitvy s mateřskými loděmi dorážejícími na letku Delta přesunul na příď Laskavosti. V dálce letěla Stará dáma, jeho předchozí loď, stále potlučená z poslední bitvy a ztroskotání na Zemi, a mířila přímo na Skiohry.
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  VELÍCÍ CENTRUM, ORBITÁLNÍ ZÁKLADNA PENUBRA	 			                         		 	



  VYSOKÁ ORBITA, PENUBRA TŘI


  „Vy zničíte Roj?“ odfrkl si pohrdavě Isaacson.


  „Naprosté vyhlazení,“ přikývl Malachov.


  „To je… ambiciózní plán.“ Isaacson si ruského prezidenta prohlížel a přemýšlel, o co se snaží. Buď trpěl deziluzemi, nebo si s ním pohrával.


  „Já jsem ambiciózní muž, Eamone. Když vidím něco, co chci, vezmu si to. Když je to mimo můj dosah, pečlivě si naplánuji, jak to získat. A pokud o něčem všichni tvrdí, že to získat nejde, toužím po tom ještě víc a nakonec to dostanu.“


  Vzhledem k tomu, jak se Malachov předváděl na veřejnosti, si byl Isaacson jistý, že prezident to myslí vážně. Měl o sobě vysoké mínění, i když v tomto případě si podle Isaacsona ukousl příliš velké sousto. Válka se pro lidstvo vyvíjela špatně. Rusové sice byli v relativním bezpečí a na straně Roje, ale to nepotrvá věčně. Jakmile Sjednocená Země padne, Roj svou pozornost obrátí na Ruskou konfederaci, a pokud o nich Malachov nevěděl víc než Isaacson, Rusové dlouho nevydrží.


  „Pane prezidente, proč si myslíte, že dokážete zničit Roj? Oni vás ovládají, infiltrovali se do vaší vlády, jejich flotila se zdá být nevyčerpatelná a spolupracují s nimi Skiohrové a další tři rasy, o kterých nic nevíme. Co se stane, až se ukáží oni? Vzal jste to v úvahu?“ papouškoval Isaacson obavy Averyové a jejích poradců ze strategických schůzek, na které mu dovolila přijít.


  Malachov se dotkl panelu a kryt znovu zmatněl a zakryl nahého vojáka. Pak ukázal na dveře vedoucí do menší místnosti s vědeckým vybavením. „Povím vám jeden příběh, Eamone.“ Malachov si k jednomu přístroji přitáhl židli a několikrát poklepal na obrazovku. „Příběh, který začal před pětasedmdesáti lety.“


  Malachov dál pracoval na obrazovce a procházel různé tabulky. Isaacson naneštěstí neuměl rusky a polovinu písmen v azbuce ani nepoznával.


  „Ve skutečnosti začal před deseti tisíci lety, ale před pětasedmdesáti jsme do něj vstoupili my a to je na něm nejdůležitější. Roj přešel do bdělé fáze cyklu, o kterém naši vědci později zjistí, že trvá sto padesát let. Roj k nám přiletěl a zdevastoval Zemi a desítky dalších našich planet. Střetl se však s nečekaným odporem. Kdyby válka pokračovala, pravděpodobně by vyhráli, ale jejich bdělá fáze se blížila ke konci a oni invazi nedokázali dotáhnout do konce dřív, než se museli uložit ke spánku.“


  „Takže to opravdu bylo jen štěstí, že náhle zmizeli?“


  „V podstatě ano. Měli v plánu se za sto padesát let vrátit a spoléhali se na své služebnické národy – Dolmasijce, Skiohry a tak dále – že v tom období dostatečně vylepší rojové technologie, aby v druhé válce lidstvo snadno porazili.“


  „Ale oni přišli dřív,“ řekl Isaacson.


  „Ano, přišli dřív.“


  „Mohlo za to nějak lidstvo, nebo šlo o spontánní rozhodnutí?“


  „Samozřejmě, že za to mohlo lidstvo,“ zasmál se Malachov. „Tedy přesněji řečeno já.“


  „Vy?“ Isaacson nevěřil vlastním uším. Proč by ruský prezident, který dobře věděl, jaká zkáza je čeká, vědomě probudil zapřisáhlého nepřítele lidstva? „Proč? Mně to připadá jako neskutečná pitomost?“


  „Já to samozřejmě neudělal schválně. Mí nejlepší vědci vyvíjeli novou zbraň, kterou bychom mohli použít proti Roji, až se vrátí, nebo proti… méně přátelským elementům lidské populace. Tady, podívejte se.“ Malachov skončil se zadáváním příkazů. Zjevně to nedělal poprvé a Isaacsona zarazilo, jak je jeho protějšek technologicky zručný.


  Na vrcholu přístroje byla matná kupole, která stejně jako u vojákovy rakve zprůhledněla a umožnila Isaacsonovi nahlédnout dovnitř. Uprostřed se vznášelo nepatrné třpytivé světlo. Občas se zablesklo, ale jinak musel Isaacson mžourat, aby ho rozeznal. „Je to, co si myslím? Mikrosingularita?“


  „Ano. Naše první mikrosingularita a její sourozenec. Jsou u sebe tak blízko, že to okem nerozeznáte.“


  „A jak je udržíte stabilní? Jak jim bráníte, aby nespolkly celou stanici?“


  „Ta informace je tajná, Eamone. Mohu vám jen říct, že obecné představy o černých dírách jsou značně zjednodušené a mylné. Například tyto singularity váží méně než femtogram. Potřeboval byste jich miliardu miliard, abyste získal kilogram, a vaše průměrná přirozená černá díra má milion miliard miliard miliard kilogramů, plus minus miliardu miliard. Navíc s těmito lze snadno manipulovat s pomocí upravených gravitačních plátů. Zjistili jsme však něco mnohem zajímavějšího. Lze je vytvářet jen v párech, a když jedna něco pohltí, vyjde to z druhé, přičemž časová prodleva závisí na našem gravitačním nastavení. A tak mě napadlo, co kdybychom je využili ke zničení mateřského světa Roje, když bude ve spánkové fázi, a zajistili tak, že už se nikdy nevrátí?“


  „Ale oni se vrátili dřív,“ zopakoval Isaacson.


  „To ano, a proto jsem svůj plán upravil. Výměnou za svou autonomii jsem jim dal technologii singularit. Všichni mí nejvyšší velitelé a většina vlády byli nakaženi rojovým virem. Má technologie byla tak cenná, že mi dovolili ponechat si kontrolu nad sebou samým a sledovat rojovou komunikační síť skrze našeho patriotického vojáka.“


  „Ale proč jste jim dal technologii, se kterou můžou zničit lidstvo?“


  „Protože jsem usoudil, že tím zabiji dvě nepřátelské mouchy jednou ranou. Váš senát Sjednocené Země a předchozí vláda byly tak perverzně antiruští, že mi brzy došlo, že pokud se za své lidi nepostavím já, nikdo jiný to neudělá. Jedinou možností bylo pokořit Západ a existoval snad lepší způsob, než nechat Roj, aby to udělal za mě? Já si ruce nešpiním, Eamone. Neperu si prádlo, nečistím svou toaletu a určitě nebudu bojovat ve svých válkách. Proč bych to měl dělat, když se mí nepřátelé mohou zničit navzájem?“


  Isaacson si promnul bradu a sledoval třpytivé světlo ve vakuové komoře. Občasné záblesky musely způsobovat zatoulané plynné molekuly. Přinejmenším to si Isaacson myslel. Vědec by to asi podal stejně, jen v mnohem delším provedení.


  „Přesto si přece musíte uvědomovat, že až Roj skoncuje se Sjednocenou Zemí, obrátí vaše zbraně proti vám. Vážně si myslíte, že si svou autonomii udržíte?“


  „Ta možnost tu samozřejmě je, Eamone, ale to by museli být na konci války se Sjednocenou Zemí naživu. K tomu však nedojde. Já vás sem totiž přivedl, abyste byl svědkem konce Roje.“


  „Tady? Roj bude vyhlazen tady? Nevidím tu žádnou flotilu, loděnice nebo základny.“ Isaacson se otočil k velkému výhledovému oknu na konci observatoře. Dole se poklidně otáčela planeta. Jasně modrý povrch zakrývalo pár mraků. V pozadí se na vysoké orbitě vznášel malý měsíc obklopený polem trosek. Isaacson na planetu ukázal prstem. „Pokud tohle není…“


  „Je.“


  Bylo to možné? Mohla to být pravda? Znali Rusové celou dobu polohu domovské planety Roje a mínili tu informaci zadržovat, dokud nebude Sjednocená Země dostatečně zlomená, aby Malachov zničením Roje ukončil válku a zajistil Rusům nadvládu nad lidstvem, kterou se v následujících staletích nikdo neodváží zpochybnit?


  Ne, tohle nemohla být pravda. Roj by Malachovovi souřadnice svého domova nikdy nesvěřil. Ani oni nebyli tak pitomí. Pravděpodobně Malachova celou dobu obelhávali, aby si myslel, že tohle je jejich domov.


  „To se dolů chystáte vypustit své singularity? K tomu tahle stanice slouží?“


  Malachov mávl rukou. „Samozřejmě, že ne. Říkal jsem vám, že já si ruce nešpiním. Nechám Roj, aby to udělal za mě. Jak jsem vám již říkal, Eamone, singularity jsou párové. Co vejde do jedné, vyjde z té druhé. Roj je používal celé měsíce a zpustošil s nimi bezpočet planet. Vysál miliardy tun materiálu. Vtip je v tom, Eamone, že já jim dal jen polovinu singularit. Druhou polovinu, jejich sourozence, uchovávám tady. Nebo lépe řečeno tam.“


  Malachov ukázal na měsíc za oknem.


  Isaacson přešel ke sklu a podíval se, kam Malachov ukazuje. Teprve teď si všiml něčeho divného. Měsíc se nevznášel na stovky tisíc kilometrů vzdálené orbitě, ale nacházel se mnohem blíž. Byl obrovský. Zdálo se, že má vlastní atmosféru, ale Isaacson předpokládal, že je to jen prach ze srážejících se asteroidů, který si přitáhlo slabé gravitační pole měsíce.


  Ale to nebylo vše. Měsíc narůstal. Přímo před Isaacsonovýma očima se zablesklo a nedaleko se objevila koule materiálu a spadla do víru kamení a suti.


  „Napadlo vás někdy, jak by vypadala srážka planety s měsícem? Podobně údajně vznikl náš Měsíc. Velký planetoid zasáhl Zemi tak hrozivou silou, že vyrval kus planety, který kolem ní teď obíhá, a na Zemi po něm zůstalo peklo. Tenhle měsíc samozřejmě není stejně velký, ale stačit by to mělo.“


  „To si toho Roj nevšiml? Určitě se vás snaží zastavit.“


  „Víte, Eamone, já všechny singularity naprogramoval tak, aby materiál z nich bez ohledu na místo a čas původu dorazil právě teď. Měsíc se formuje teprve několik hodin a už je téměř kompletní. A jestli si toho Roj všiml a zkusí s tím něco udělat? Než tenhle den skončí, měsíc spadne z orbity, narazí do Penumbry Tři a zničí veškerý život na povrchu.“


  Isaacson užasle sledoval narůstající masu kamení. Mohl si jen představovat zkázu, ke které dojde po srážce s planetou dole. Atmosféra se vznítí a zemská kůra se roztaví v magmatický oceán. Tohle nemohlo nic přežít.


  Malachov opravdu vyhladí Roj.
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  MŮSTEK, ISS WARRIOR[image: sdot]



  MEZIHVĚZDNÝ PROSTOR, 2,4 SVĚTELNÝCH LET OD SIRIA


  Granger to mohl jen bezmocně sledovat. Ke srážce mělo dojít za několik sekund. Nebyl čas zavolat Nortonovi a přemlouvat ho. Warrior nemohl nijak zasáhnout.


  Exploze byla obrovská a oslepující.


  Stará dáma, kterou měli na Zemi opravit a uvést zpátky do služby, byla zničena.


  Znovu.


  Laskavost chrlila oheň, roztavený kov a kusy pokrouceného kovu. Přestože bylo masivní plavidlo delší než sto kilometrů, Constitution do něj narazila tak vysokou rychlostí, že ho absorbovaná kinetická energie začala přetáčet.


  Granger vzadu v mysli slyšel, jak někdo ječí. Věděl, že je to Krull. Cítila svůj umírající lid. Nejen posádku Laskavosti, ale i miliony dětí v tělech jejich matek.


  Byla to genocida.


  „Spojte mě znovu s Nortonem,“ zašeptal Granger.


  „Můžete mluvit, kapitáne,“ řekl podporučík Prucha.


  „Nortone, ty parchante, co jste to udělal?“


  „Co jsem udělal, Grangere? Vyhrávám.“


  „Zabil jste miliony nevinných Skiohrů!“


  „Nevinných Skiohrů? Jste úplně mimo, Grangere. Dostali se vám do hlavy. Přemýšlejte. Proč Skiohrové s Rojem skoro nebojují? Zatím nezničili jedinou mateřskou loď a důvod je víc než jasný. Oni si s vámi hrají.“ Norton se na druhé straně chvíli s někým bavil, než pokračoval: „A teď bitevní loď střílí na nás. Jak vysvětlíte tohle, Grangere?“


  Granger se podíval na taktickou obrazovku. Byla to pravda, Laskavost vypálila několik antihmotových paprsků směrem k letce Delta.


  „To je jasná sebeobrana. To my jsme tu útočníci, ne Skiohrové.“


  „To jsou jen kecy, Grangere. Zrádné kecy. Nařizují vám pokračovat –“


  Spojení se přerušilo. Na taktické obrazovce několik paprsků z bitevní lodě zasáhlo ISS Lincoln. Na tak velkou vzdálenost byly značně rozptýlené, ale stejně napáchaly dost škod, aby dočasně vyřadily Nortonovu komunikaci.


  Byla to katastrofa. Dvacet kilometrů přídě Laskavosti bylo zničených, zela v nich díra velikosti Constitution. Zbytek jeho milované lodě, jen pár desítek kusů roztaveného wolframu, vyletěl na druhé straně. Skiohrové zuřili, jak dokazovala neustále vřískající Krull, Roj decimoval letku Delta a Zinganova letka Alfa na tom také nebyla nejlépe.


  Byla to naprostá katastrofa.


  „Tuhle válku prohrajeme,“ zamumlal Granger. Už mu bylo jedno, jestli ho někdo uslyší.


  „Mariňáci stále mohou obsadit skiohrovskou loď,“ zkoušela ho povzbudit Proctorová.


  Granger zavrtěl hlavou. „Ne, to nedokážou. Vy jste neviděla, jak Krull bojuje. Zpacifikovat ji musela polovina čety a to byla neozbrojená. Naši mariňáci proti nim nemají šanci bez ohledu na to, kolik Skiohrů zabila Stará dáma.“


  Warrior zasypal nejbližší mateřskou loď střelami z děl a vletěl do formace útočící na letku Delta, čímž IDF plavidlům poskytl šanci na přeskupení. Polovina jich letěla na pomoc Lincolnovi a druhá vytvořila dvě protáhlé trojúhelníkové formace, které měl v oblibě Zingano, a znovu napadla mateřské lodě.


  „Podívejte se.“ Hlas Proctorové se změnil. Předtím se snažila vzbuzovat naději, ale teď z ní čišela rezignace. „Zingano a letka Alfa.“


  Zatímco Warriora zaměstnávala pomoc letce Delta, letce Alfa došlo štěstí. Vybuchovala v ní jedna loď za druhou. Přeživší plavidla obklíčilo patnáct mateřských lodí a tlačilo je proti Laskavosti, ze které nepravidelně vystřelovaly antihmotové paprsky. Victory byla pod těžkou palbou.


  Warrior se prudce otřásl. Spodní paluby byly zničené a trup proražený až do strojovny. Polovina elektromagnetických děl byla pryč a nefungovala jediná laserová věž. Protože přišli o všechny torpédomety, nemohli ani vyzkoušet nová experimentální antihmotová torpéda, která na Warriora poslali na přímý rozkaz prezidentky Averyové.


  Mleli z posledního.


  Granger zapnul komunikátor. „Komandére Pierci, nastal čas, aby vaši piloti použili své ingoty. Jsou připravení?“


  Ticho.


  „Komandére Pierci, odpovězte.“


  Linka byla otevřená, a přestože se Grangerovi zdálo, že v pozadí slyší těžké dýchání, nikdo mu neodpovídal. Co teď?


  Podíval se na Proctorovou. „Komandére, běžte dolů.“
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  HANGÁR STÍHAČŮ, ISS WARRIOR


  MEZIHVĚZDNÝ PROSTOR, 2,4 SVĚTELNÝCH LET OD SIRIA


  Chodby se otřásaly pod salvami z rojových lodí, ale Proctorová do hangáru utíkala a přeskakovala spadlé stropní rošty, vyhřezlé kabely a dokonce i dva zraněné členy posádky, se kterými otřesy smýkly příliš tvrdě proti stěně.


  O necelou minutu později vběhla do hangáru. Starší technik překvapeně vzhlédl od mladšího kolegy, kterého peskoval při doplňování paliva. Proctorová kolem nich proběhla ke dveřím CAGovy pracovny a málem do nich narazila, když se před ní automaticky neotevřely. Zkusila ovládací panel. Nic.


  Proctorová zaklela a podívala se k oknu nad sebou, odkud CAG se svým týmem sledoval vzletovou palubu a řídil letové operace. „Vy!“ zavolala na nedalekou techničku, která zrovna otevírala novou bednu s municí. „Přivezte to sem.“


  Nervózní zarudlá technička roztlačila bednu na kolečkách pod okno. Proctorová jí pomohla a společně ji dotlačily na místo. Pak na bednu vyskočila a nahlédla do centra letových operací.


  Osamocený komandér Pierce seděl na židli vedle konzole. Proctorová přes sklo slabě slyšela, jak z reproduktorů křičí Grangerův hlas. V Piercově klíně ležela fotografie. V ruce držel pistoli a díval se na ni.


  „Ne!“ vykřikla Proctorová a zabušila na okno.


  Pierce k ní otočil hlavu. Oči měl napuchlé a zarudlé, ve tváři ztrápený výraz.


  Proboha. Proctorová v jeho očích viděla jen beznaděj. Vzdal to. Bolest ho pohltila.


  Rozhodl se.


  „Ne!“ vykřikla znovu a dál bušila na okno. „Tylere, my vás potřebujeme!“


  Bylo příliš pozdě. Pierce si roztřesenou rukou strčil pistoli do pusy a zavřel oči.


  Rána byla hlasitá i přes tlusté sklo. Kulka vylétla z týlu ve spršce krve. Pierce sebou škubnul a ochabl. Z nosu mu tekla krev.


  Proctorová se opřela čelem o sklo. Stále do něj bušila pěstí a poprvé od invaze na Zemi plakala.


  Granger měl pravdu. Prohrajeme.
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  Granger přes komunikátor zaslechl výstřel a hned věděl, co to znamená.


  „Pierci?“


  Odpovídalo mu jen burácení vzdálených explozí.


  „Tylere?“


  Měl Proctorovou poslechnout a vzít si její rady k srdci. Měl si víc všímat své posádky. Tolik ho pohltila touha zvítězit a zachránit lidstvo, že zapomněl na lidi kolem sebe. I za ně bojoval.


  „Slyší mě někdo?“


  Komunikátor zaprskal, když ho počítač přepnul na nejbližší interkom. „Jsem tu já, kapitáne,“ odpověděla Proctorová.


  „Je mrtvý?“


  „Ano.“


  Další exploze, kvůli které všichni napnuli své bezpečnostní pásy. Ani Warriora nečekal dlouhý život.


  „Komandére, potřebujeme CAGa. Kdo je nejzkušenější pilot, kterému ostatní důvěřují?“


  „To bude poručík Volz,“ odpověděla po krátkém přemýšlení.


  Granger málem zaprotestoval, že nechce takovou velkou zodpovědnost svěřit mladíkovi plnému testosteronu a adrenalinu. Poručík s ním navíc měl problém od chvíle, co se vrátil zpoza singularity a tvrdil, že tam potkal Rojem infikovaného Grangera.


  Poručík Volz však byl s posádkou od samého začátku, za který Granger považoval vyřazovací ceremoniál Constitution. Tam se zrodila nová posádka. Láhev šampaňského rozbitá o lodní trup byla příjemný křest vodou, ale člověka zakalil teprve křest ohněm.


  „Je tady?“


  „Ne, pane, je venku.“


  Granger se otočil k Pruchovi. „Spojte mě s ním.“


  Mohl to Volz zvládnout? Zvládne to on sám? Cítil se teď beznadějně a zbytečně. Proč by měli pokračovat v boji, když je za pár minut přivítá chladná smrt ve vesmíru?


  Granger si všiml, že ho posádka sleduje. Byli zvyklí na Hrdinu Země, který byl v boji sebejistý a věřil své posádce. Sakra, oni svého hrdinu potřebovali.


  Mohl by to ještě jednou zvládnout?


  „Ano, pane?“ ozval se Volzův hlas.


  „Ballsy,“ oslovil ho Granger jeho přisprostlým volacím znakem. Ještě jednou jim na pár posledních minut zahraje sebevědomého hrdinu. „Tímto jste jmenován CAGem. Vaším úkolem je nakopat jim zadky.“


  „Ehm… rozkaz, pane.“


  „Svou kariéru CAGa můžete začít tím, že do pěti minut zničíte těch deset mateřských lodí. Zvládnete to, poručíku?“


  „Pane? Pochybuji, že by to zvládlo tisíc letounů.“


  „Poručíku, dostal jste rozkaz. Nestojím o výmluvy a váhání. Pokud se nepletu, máte k dispozici více jak sto letounů s osmiovými ingoty, které vás jen zdržují, protože tu není žádná singularita, kterou byste s nimi zavřeli. Warrior se chystá provést protokol Omega proti rojové formaci ohrožující Victory a na rozloučenou chci vidět pořádnou show. Rozumíte mi?“


  „Ano, pane.“


  „Komandér Proctorová zůstane v centru leteckých operací a pohlídá to tam, než se vrátíte. Ale opovažte se vrátit dřív, než zničíte několik krysomrdských lodí. Granger konec.“
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  Když se jednomu z techniků podařilo otevřít dveře centra leteckých operací, Proctorová schody vyběhla po třech. Asistenti, které Pierce předtím poslal pryč, ji následovali. Když znovu uviděla jeho tělo, cítila víc vztek než smutek.


  Přestože by ho ráda uctivě zvedla ze židle a položila do rohu, neměla na to čas. Místo toho Pierce jen vystrčila ze židle, posadila se na krví nasáklý potah a přitáhla se ke konzoli.


  Zhodnotila taktickou situaci. Zbývalo devadesát osm stíhacích letounů. Oddechla si úlevou při zjištění, že Nedotknutelní jsou stále naživu. To znamenalo, že zatím nepřišla o nového CAGa. Ztratit dva CAGy během deseti minut by byl nový rekord.


  Napojila se na kanál letky.


  „Tady je komandér Proctorová. Poručík Volz byl jmenován novým CAGem, ale dokud se nevrátí zpátky do hnízda, zastoupím ho já. Rozdělte se do eskader. Ignorujte rojové letouny a zaměřte se na formaci mateřských lodí, která ničí naši letku Alfa. Dvě eskadry na každou mateřskou loď. Maximální zrychlení, dokud nedosáhnete nejvyšší bezpečné rychlosti pro odpojení, a pak uvolněte ingoty.“


  Proctorová se krátce odmlčela. Věděla, že osm osmiových ingotů na zničení mateřské lodě nestačí, ne při téhle rychlosti. Letouny by však mohly alespoň zlikvidovat devadesát osm antihmotových věží a získat tak Warriorovi, Victory a letce Alfa pár minut navíc.


  „Jeden ingot na jednu antihmotovou věž. Jednotlivé cíle eskadrám rozdělí mí asistenti,“ řekla a podívala se na poručíka Schwitzerovou a podporučíka Spiritiho. Sakra, ti vypadají příliš mladí, aby do letecké školy nastoupili, natož aby ji dokončili.


  Z reproduktorů zaburácel Grangerův hlas. „Jak si tam dole vedete, komandére?“


  Proctorová studovala taktickou mapu, na které se jí hlásili piloti, a trhla sebou, když se dvě tečky dostaly do křížové palby roje a zmizely. „Letouny se přesouvají na pozice, pane.“


  „Dobře. Warrior vyrazí kupředu a snad tím odvede jejich pozornost.“


  Komunikační kanál zůstal otevřený a Proctorová slyšela Grangera vydat rozkaz, aby plnou rychlostí vyrazili k formaci Roje, která nyní čítala osmnáct mateřských lodí. Na taktickém displeji viděla, že se letka Alfa drží z posledních sil – ze zbývajících patnácti plavidel byla polovina vyřazena, ale jejich stíhači zoufale bojovali dál. I oni si uvědomili, že tu nejsou singularity, a vypustili na mateřské lodě své osmiové ingoty. Vzhledem ke kratší vzdálenosti a nízké rychlosti však nebyly příliš účinné.


  Warrior se oddělil od doznívající bitvy u letky Delta. Nejprve zrychlil na půl kilometru za sekundu, pak na tři čtvrtě a nakonec letěl celý kilometr za sekundu. V polovině cesty začal pálit ze svých zbraní, jak bylo pro Grangera typické.


  Všimla si, že letí na jednu z mateřských lodí. Nemířili přímo na střed, ale v úhlu, kdy většinu nárazu pohltí břicho Warriora, které už bylo těžce poškozené, jak s ním v několika střetech zaštiťovali zbytek flotily. Nebyl to přímo protokol Omega, ale do příjemného letu to bude mít daleko.


  IDF letouny už byly na pozicích a rozdělené do eskader mířily ke svým cílům.
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  Volz a jeho Nedotknutelní se seřadili ve formaci a připravili k vypuštění ingotů. Samozřejmě to nebyla přímo řada, protože ta by rojovým letounům nabídla příliš snadný cíl. Téměř maximální rychlostí letěli vedle Warriora a vyhýbali se nepřátelským letounům, zaměřovače pevně posazené na určené cíle.


  Dva kilometry za sekundu, dva a půl kilometru za sekundu, tři kilometry za sekundu… při této rychlosti bude explozivní energie osmiového ingotu prorážejícího trup mateřské lodě nezastavitelná. Mateřské lodě byly sice obrovské, ale pevný kus kovu o velikosti stíhacího letounu, který proletí skrz po celé délce lodě, dá zabrat i jim.


  „Vypouštíme za deset sekund,“ upozornila je ve vysílačkách komandér Proctorová.


  Volz se stále snažil srovnat s tím, že se z něj stal CAG, ale odsunul to stranou. Dokud se nevrátí na Warriora, bylo zbytečné o tom přemýšlet. „Buďte ve střehu a hlídejte si nepřátele, až budete vypouštět.“


  Příď jeho letounu mířila na přidělenou mateřskou loď a v zaměřovači měl jednu antihmotovou věž.


  „Tři… dva… jedna… vypusťte je!“ vykřikla Proctorová.


  Volz po posledním zrychlujícím zážehu trysek stiskl tlačítko uvolnění a hned zapojil zpětný tah, aby se odklonil od mateřské lodě dřív, než do ní narazí. Když kolem lodě prolétal, otočil hlavu, jestli uvidí následky dopadu. V mateřské lodi, na kterou se svým týmem zaútočil, teď zely tři velké díry na místě, kde z ní vyletěly osmiové ingoty, a otřásaly jí sekundární exploze. Nebyla zničená, stále se pohybovala a pokoušela stočit k Warriorovi, ale všechny její zbraně utichly.


  „Jó!“ zavýskl Pew-pew.


  Fodderův komentář už tak pozitivní nebyl. „A do prdele.“


  „Co se stalo?“ zeptala se Spacechamp.


  „Selhalo uvolnění,“ odpověděl Fodder. „Ingot je pořád připojený.“


  „No, Hvězdičko, s tím ti můžeme kdykoliv pomoct. Jen se otoč a nehýbej.“


  „Nesnáším, když mi tohle říkají chlapi.“


  „Můžete si to nechat na jindy?“ Volz se z okna díval na Warriora, který mířil přímo na mateřskou loď s funkčními věžemi. Zelené paprsky se zařezávaly do zničeného trupu. „Tohle není záchytný kurz.“


  Spacechamp tiše zaklela, Fodder a Pew-pew ji mnohem hlasitěji napodobili.


  „Chystají se na Omegu,“ hlesl Volz.


  Zatraceně, ta bitevní loď by za to měla vážně stát.
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  „Čas?“


  „Deset sekund,“ odpověděl podporučík Prince.


  „Celé posádce, připravte se na náraz.“ Granger si pevněji utáhl bezpečnostní pásy. Bude to divoká jízda, kterou možná nepřežijí. „Podporučíku Princi, jen ji škrábněte. Sklouzněte po trupu a zničte co nejvíc věží.“


  „Budu se snažit, pane.“


  „Já vím, že ano,“ pokýval Granger hlavou. „Vy všichni odvádíte zatraceně dobrou práci,“ dodal, když si vzpomněl na nedávnou lekci od Proctorové. Komandéra Pierce zklamal a u ostatních to nedopustí, i když jim možná zbývalo jen pár minut.


  Vzdálenost mezi mateřskou lodí a Warriorem se znepokojivě rychle zmenšovala, a než se Granger nadál, plavidla se srazila, trupy drhly jeden o druhý. Deset metrů wolframové oceli se vyplácelo, protože trup rojové lodě se nedokázal zaříznout příliš hluboko.


  Energie nárazu otřásla celým můstkem. S Grangerem to proti pásům trhlo tak silně, až se obával, že si zlomí vaz. Věděl, že na můstku došlo ke zraněním, protože ne všichni si bezpečnostní pásy utáhli stejně pevně jako on, a tušil, že právě zmizela velká část spodních palub.


  Warrior výrazně zpomalil, a když se vzdaloval od mateřské lodě, jeho spodní trup rudě žhnul.


  „Ještě jednou, podporučíku Princi. Otřete se o tu mateřskou loď před námi.“


  Zopakovali upravený manévr Omega, trysky je posunuly do pozice, kdy se mohli otřít o trup další mateřské lodě a drtit jednu věž za druhou. Antihmotové paprsky z tuctu dalších lodí se zakously do horního trupu, zelené záblesky křižovaly hlavní obrazovku, až ji téměř celou zaplnily.


  „Letecké operace hlásí vypuštění ingotů. Vypuštěno jich bylo devadesát pět a zničily osmdesát pět antihmotových věží na deseti mateřských lodích,“ hlásil Diaz.


  Počet zelených paprsků na hlavní obrazovce se viditelně snížil. Zbývající křižníky letky Alfa se přeskupily a soustředily palbu na mateřské lodě, jejichž věže zasaženy nebyly.


  „Kapitáne,“ ozval se z komunikátoru unavený hlas.


  Granger na hlášení své šéfinženýrky už čekal. „Ano, Rayno?“


  „Při druhé srážce se protrhlo hlavní chladící potrubí.“


  „Odpojila jste elektrárnu?“


  „Je zaseknutá, pane. Automatické odpojení je poškozené a manuální ovládání je v oblasti, která je… no, je otevřená do vesmíru.“


  Granger zaskřípal zuby. „Jak dlouho?“


  „Méně než pět minut do selhání reaktoru. Pak už jen pár sekund, než dojde k explozi. Řekněme tedy pět minut?“


  Scottová zněla nezvykle klidně na to, že právě přichází o druhou loď. Pokud si Granger dobře pamatoval, na Warriorovi kdysi jako asistent šéfinženýra sloužil její dědeček.


  „Rozumím, komandére.“ Granger přepnul na pohotovostní kanál. „Celé posádce, opusťte loď. Všichni se přesunou do záchranných modulů. Loď bude zničena za méně než pět minut. Opakuji, opusťte loď.“


  Osazenstvo můstku si rozepnulo pásy a zamířilo k východu. Můstek se nacházel hluboko v nitru lodě a cesta k nejbližšímu modulu trvala dvě minuty. Granger se podíval na taktickou obrazovku, všiml si, že třetí mateřská loď před nimi stále střílí, a odchytil si podporučíka Prince dřív, než mohl odstoupit od kormidla.


  „Ještě jedna věc, podporučíku.“ Granger ukázal na taktickou obrazovku na kormidelnické konzoli a poklepal na ikonu rojové lodě před nimi. „Ta mateřská loď má otevřené hangáry. Chci, aby jim Warrior vletěl přímo do vrat.“


  „Hotovo, pane,“ řekl o minutu později Prince, když sebou loď lehce pohnula. „Míříme přímo na ně.“


  „Dobře. Běžte do svého záchranného letounu.“


  Prince se rozeběhl ke dveřím. Na můstku zůstal jen Granger a Proctorová, která po vyhlášení evakuace přiběhla z hangáru. „Potřebuji si vyzvednout pár věcí z laboratoře. A poručík Millerová a její spojení s Rojem by se nám ještě mohlo hodit.“


  Vzadu v mysli mu zazněl hlas.


  Zatraceně, v posledních minutách na Krull úplně zapomněl. Stále byla zavřená v hangáru raketoplánů, rozzuřená a sklíčená ze ztráty tolika svých dětí.


  „Běžte, já se ještě musím o něco postarat. Přesuňte se na Victory.“


  Oba vyrazili ke dveřím. Mariňácká hlídka už odešla a chodby byly prázdné. Na křižovatce se rozdělili a Granger běžel do hangáru raketoplánů, který se nacházel o tři paluby níž na pravoboku. Schody bral po dvou a v duchu odpočítával zbývající sekundy. Odhadoval, že mu nezbývají ani tři minuty.


  Hangár byl téměř prázdný, na přistávací plošině zůstal jen Krullin raketoplán. Granger otevřel dveře servisní místnosti a předpokládal, že tam najde Skiohru s pouty na rukách i nohách a připoutanou k židli.


  O zeď se opíral mrtvý mariňák, zlomená pouta ležela na podlaze a židle byla prázdná.
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  VELÍCÍ CENTRUM, ORBITÁLNÍ ZÁKLADNA PENUBRA


  VYSOKÁ ORBITA, PENUBRA TŘI


  „Proč mi tohle všechno říkáte?“ zeptal se Isaacson, přestože tušil, že jsou jen dvě možnosti. Ruský prezident buď vedl monolog před úderem, aby uspokojil svého vnitřního superpadoucha, nebo…


  „Protože vás potřebuji, Eamone. Až tohle všechno skončí, společně vybudujeme lepší svět. O vás vím, že se s vámi spolupracovat dá.“


  Nebo Malachov hledal další nástroj. Chtěl Isaacsona využít pro své vlastní záměry. Stejně jako Averyová a s ohledem na nedávná zjištění Volodin.


  Zatraceně. Všichni politici a vojenští velitelé byli stejní. Kdykoliv s nimi Isaacson jednal, byl pro ně jen nástrojem, pouhým prostředkem k dosažení cíle. Averyová ho ovládala svými třiceti implantáty. Volodin s ním manipuloval pochlebováním a intrikařením, když mu pomáhal s prvními pokusy zabít Averyovou, zatímco se jen potřeboval dostat přes IDF obranu Země. Pro nikoho z nich nebyl Isaacson partner nebo kolega. Byl jen nástroj k dosažení jejich cílů, nic víc.


  Zahořel v něm vztek. Už ne. Znovu už ne! Odteď bude on využívat ostatní a udělá nástroje z nich. To oni budou posilovat jeho a to je využije ve svých plánech. Přestane být pěšákem a bude královnou. Nebo králem? Ne, královnou. Sakra.


  „Souhlasím, pane prezidente. Co ode mě potřebujete?“ usmál se dychtivě Isaacson. Jeho prvním nástrojem bude Malachov. Přesvědčí ho, že chce být jeho ochotným partnerem. Udělá, co bude třeba, aby si získal jeho důvěru, a pak změní hru a udělá si z něj pěšáka.


  Malachov vypadal překvapeně, ale hned to skryl. „Přiznávám, že to bylo snazší, než jsem očekával. Opravdu se tak moc chcete postavit své vládě, Eamone?“


  „Jak jste sám řekl, pane prezidente, já to nevidím tak, že bych někoho zrazoval. Já to vnímám jako záchranu naší civilizace, kdy po staletích konečně dosáhneme míru mezi východem a západem.“ Isaacson se otočil od okna, za kterým se z trosek formovala obrovská koule, a podíval se na ruského prezidenta. „Jak vám mohu pomoct? Čím dříve tohle ukončíme, tím rychleji budu moct sesadit Averyovou, vytvořit potřebné aliance a začít znovu budovat.“


  Isaacson doufal, že ho zmínka o sesazení Averyové přesvědčí. On se ji přece snažil zabít celé roky. Malachov teď jistě uvěří, že to myslí upřímně.


  „To samozřejmě,“ odvětil uhlazeně Malachov. „Právě kvůli tomu jsem vás sem přivedl. Nedávno jsem získal nástroj, který by nám mohl pomoct vyřadit Averyovou a s ní možná i několik nejnebezpečnějších spojenců Roje. Skiohrovské lodě jsou… no, obrovské. Jsou jedním z nejistých prvků mého plánu. Nikdy jsem nevěděl, jak budou na zničení Roje reagovat. Nedávný vývoj však tuto nejistotu snížil a zároveň posílil naše vzájemné pouto, Eamone. Chystám se vám předat nástroj, který zničí Skiohry, Roj i Averyovou. Celé lidstvo nám za to bude vděčné. Přiznejme si to. Budou z nás doživotní prezidenti.“


  „A o jakém nedávném vývoji mluvíte?“


  „Pojďte.“ Malachov vypnul obrazovku na krytu singularit a jeho stěny znovu zmatněly. Pak přešel ke dveřím naproti velkému oknu, které zabíralo téměř celou stěnu. Místnost za dveřmi vypadala jako ošetřovna. V jedné stěně bylo zasazené vysoké okno, zatímco ty ostatní pokrývaly monitory, diagnostické přístroje, skříňky a další lékařské vybavení. Na jediné posteli v místnosti ležel muž. Monitor vedle postele kontroloval jeho pravidelný pulz.


  Isaacson překročil práh a zíral na ležícího muže. „Nemožné.“


  „Vzhledem k událostem u Země před čtyřmi měsíci jsem ho očekával.“


  Přikrývka zakrývala většinu těla, odkrytá byla jen hlava. Tvář byla bledá a propadlá, jako by muž trpěl nějakou těžkou nemocí.


  Kapitán Granger z jiného času. Živý, ale života už v něm příliš nezbývalo.
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  KOKPIT STÍHACÍHO LETOUNU X-25	 			                         		 	



  MEZIHVĚZDNÝ PROSTOR, 2,4 SVĚTELNÝCH LET OD SIRIA


  Volz zalapal po dechu, když se Warrior otřel o trup mateřské lodě. Proběhlo to tak rychle, že měl problém uvěřit tomu, co vidí. Trup mateřské lodě nebyl tak pevný jako plátování Warriora a odletěla z něj sprška rozžhavených trosek, vypadaly jako ocílkou vykřesané jiskry. Všechny antihmotové věže na zasaženém boku byly zničené a zbytek utichl, když Warrior narazil do druhé mateřské lodě.


  Když Warrior sklouzl po okraji druhého plavidla a zpomalil, byl v tak špatném stavu, že v něm skoro nešlo poznat jednu z nejmocnějších lodí IDF flotily. Z tisíce děr šlehal oheň, než ho zadusilo vakuum vesmíru. Polovina trupu byla rozžhavená téměř doběla.


  O minutu později z lodě začaly vyletovat únikové moduly.


  „Warrior je odepsaný!“ zakřičel do vysílačky Volz. Očekával by upozornění od komandéra Proctorové, ale buď přišli o komunikaci, nebo to na letové palubě nikdo nepřežil. Tak jako tak teď bylo jejich úkolem ochránit moduly. Volz si všiml, že většina z nich míří k lodi admirála Zingana, která plula nedaleko Warriora jako zdrcené dvojče, které sleduje umírajícího sourozence. „Postarejte se o letouny mezi moduly a dostaňte je na Victory.“


  Vrhli se zpátky do boje a zaměřovali se na rojové letouny, které ohrožovaly únikové moduly. Naštěstí jich tu nebylo moc a přišli kvůli nim jen o několik modulů, ale i to bylo příliš.


  „Do prdele!“ zaklel Volz, když mu kokpit zaplavilo zelené světlo. Pohledem sledoval paprsek k poslední zbývající mateřské lodi v blízkosti Warriora, která zůstala nepoškozena. Přibližovala se a sestřelovala záchranné moduly jeden za druhým. Protože moduly neměly žádné pancéřování, stačil jen krátký minimální kontakt, aby úniková plavidla okamžitě explodovala.


  „Všem letounům.“ Volz se napojil na komunikační kanál, který neposlouchali jen piloti z Warriora, ale i každé IDF plavidlo v oblasti. „Zaměřte se na věže mateřské lodě útočící na únikové moduly z Warriora. Kryjte naše lidi. Rychle!“


  „Zamítá se,“ odporoval mu někdo. Fodder?


  Volz se rozhlédl. Nedaleko letěli Pew-pew a Spacechamp, ale Foddera nikde neviděl. „Foddere, kde sakra jsi?“


  „Myslím, že situace si žádá Foddera Hvězdičku-jedna-borce-letky.“ Fodder ztěžka dýchal a na konci se divně uchechtl.


  Volz se dál rozhlížel a nakonec ho našel. Fodder letěl v širokém oblouku a zrychloval za bezpečnou hranici. Volz se mohl jen dohadovat, jak silné přetížení teď na něj působí. „Foddere, nedělej to.“


  „Konečně jsem našel způsob, jak použít svůj ingot.“ Fodderovo dýchání se ještě zhoršilo kvůli stále narůstajícímu zrychlení. Jeho oblouk dosáhl vrcholu a letoun se vracel k bojišti. Mířil přímo na zbývající mateřskou loď.


  Pew-pew něco zamumlal, než si odkašlal a vážným hlasem řekl: „Nelítej jako můj brácha.“ Bylo to rozloučení.


  Volz sledoval senzorovou obrazovku. Fodderova rychlost stále narůstala a přesáhla čtyři kilometry za sekundu.


  Fodder se naposledy uchechtl, tentokrát to neznělo tak nuceně. „Uvidíme se na druhé straně.“


  S těmi slovy Fodder a jeho osmiový ingot narazili do přídě mateřské lodě. O vteřinu později vyletěla z její zádi ohnivá koule a následovalo několik explozí po celé délce kilometrového trupu. Zelené paprsky se odmlčely a zbývající únikové moduly využily prázdného prostoru mezi loděmi a přichytávaly se na Victory.


  „Sbohem, Foddere,“ hlesla Spacechamp.


  Volz v koutku oka cítil slzu.


  Hotbox. Pluck. Dogtown. Fodder. Fishtail.


  Fishtail… Dostala se z Warriora?

 

[image: hline]
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  HANGÁR RAKETOPLANŮ, ISS WARRIOR


  MEZIHVĚZDNÝ PROSTOR, 2,4 SVĚTELNÝCH LET OD SIRIA


  „Hledáte mě?“ zeptal se chraplavý hlas za Grangerem. Otočil se. Krull stála na rampě svého raketoplánu a mířila mu na hrudník zbraní zabitého mariňáka.


  „Krull, musíme odsud zmizet,“ naléhal na ni Granger.


  „My odsud musíme zmizet. Já a moje děti. Vy tady zemřete.“ Krull sešla po rampě, dál mu mířila na hrudník. Granger si všiml, že má rameno obvázané kusem látky, který byl úplně nasáklý krví.


  „Vezměte mě s sebou. Můžu pomoct. Ještě můžeme vyhrát. Můžeme zachránit –“


  Krull vydala divný hrdelní zvuk, který patrně značil pohrdavé odmítnutí. „My nezachráníme nic. Vy jste nás zradili. Na Laskavosti nás zemřely miliardy a desetitisíce stále umírají. Vaši lidé procházejí lodí a loví nás. Naštěstí jsou slabí a pomalí. Brzy budou všichni mrtví, vaše flotila zničená, mateřské lodě Valarisi vyřazeny a my si půjdeme po svých.“


  „Kam poletíte? Až nás Roj zničí, určitě půjde po vás,“ připomenul jí Granger a nespouštěl oči z pušky.


  „To budou, ale my už budeme dávno pryč. Opouštíme tuto galaxii, která již brzy zcela podlehne Valarisi. Rozlezou se od jednoho konce galaxie k druhému, od jejího jádra do všech ramen. A pak vpadnou do další galaxie a pak do další, ale my jim vždy včas utečeme.“


  „Ale zbavili jste se jejich vlivu. Až vstoupí do dalšího regeneračního cyklu, můžete je najít a vyhubit, zatímco budou spát.“


  Krull znovu zachrčela. „Vy to pořád nechápete, že ne? Adanasi, vaši lidé, kterým říkáte Rusové, ten cyklus přerušili. Valarisi už spát nikdy nepůjdou. Celá staletí jsem jim během spánku pomáhala. Ukrývala jsem a opatrovala jejich lodě ukotvené k těm našim. Těžili jsme asteroidy a komety, stavěli nové lodě a zdokonalovali je pro další dobyvatelský cyklus. Ale to skončilo. Valarisi tu zůstanou a my musíme utéct.“


  Granger zvedl ruce, směrem k ní, jak ho to naučila. „Krull, my je můžeme porazit. Já vím, že můžeme. Stále nám chybí pár dílků skládačky, ale až je najdeme, osvobodíme se od nich. Já to vím.“


  Zbraň mu dál mířila na hrudník. Měřili se pohledy. Granger přes Provázání cítil její vztek a obával se, že bude příliš silný, aby jí dokázal domluvit.


  Měla pravdu. Lidé je zradili. Neměla důvod mu věřit.


  Granger se jí díval přímo do očí, i když si všiml Proctorové, jak se za Krull plíží se železnou tyčí.


  „Je konec, kapitáne Grangere. Oni vyhráli. Adanasi si myslí, že Valarisi oklamali. Jsou mistry podvodů, ale Valarisi se učili a obrátili jejich plány proti –“


  Ocelová tyč jí dopadla na hlavu a Krull se Proctorové svalila k nohám.


  „Právě se mi chytala říct, co mají Rusové v plánu!“ Granger byl rád, že je naživu, ale i tak Proctorové vyčítal, že nemohla počkat ještě pět sekund.


  „Loď za třicet sekund exploduje. Opravdu se tu chcete zdržovat?“ Proctorová přeběhla ke kontrolnímu panelu na stěně a otevřela vrata hangáru. Záložní baterie naštěstí fungovaly a třpytivé pole zadržující atmosféru tu stále bylo, i když už moc dlouho nevydrží.


  Granger si Krull hodil na ramena. Když se dotkl její kůže, slyšel v hlavě jekot tisíce hlasů. Její děti, které žily vnitřním životem. Ona byla omráčená, ale děti zůstaly vzhůru. Granger vyšel po rampě, Proctorová šla hned za ním, a zavřel dveře hned, jak se rampa zatáhla.


  „Co Millerová?“ zeptal se Granger.


  „Posadila jsem ji do únikového modulu se sestrou a třemi mariňáky.“ Proctorová se vmáčkla do malého sedadla u kormidla.


  „Zvládnete s tím letět?“


  „To brzy zjistíme.“ Proctorová prostudovala ovládací pult a stiskla to, co považovala za startér.


  Nic se nestalo.


  Třicet sekund už uplynulo, reaktor Warriora mohl explodovat každou chvíli.


  Granger držel Krull kolem ramen, když náhle v mysli uslyšel její děti. Nenávidíme tě, zrádce a křivopřísežníku, cítil najednou tisíce hlasů doprovázených emocemi. Nenávidíme tě, nenávidíme tě, nenávidíme tě, ale prozatím tě potřebujeme. Uč se od nás.


  Granger se podíval na ovládání a náhle věděl, co který spínač dělá. Děti zuřily, ale radily mu. Stiskl několik tlačítek v pořadí, které mu neurčily slovy, ale obrazy a pocity, a motory se s burácením probraly k životu.


  „Teď!“ zakřičel.


  Proctorová natočila příď raketoplánu k energetickému poli a přidala rychlost. Raketoplán vyletěl z hangáru a oba si oddechli. Neuletěli ani dvě stě metrů, když Warrior explodoval.
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  MŮSTEK, UESS ALBRIGHT	 			                         		 	



  VYSOKÁ ORBITA, PENUBRA TŘI


  Kapitán Hallová nervózně přecházela sem a tam a těkala pohledem mezi hodinami, ruskou flotilou zakotvenou u obrovské vesmírné stanice a narůstajícím mračnem sutin kolem koule z kamení a ledu, která se vznášela v dálce. Každou chvíli záblesk oznamoval příchod dalšího kusu skály, většinou rudě žhnoucího, jako by ho vytáhli z lávy. Balvany pak narazily do koule a vyvrhly další mračno prachu do vířící bouře, které těleso obklopovala.


  Přestože neměla vysoké bezpečnostní oprávnění, udělala si Hallová z dostupných hlášení obrázek o tom, co se tady děje. Rojové zbraně používané proti Sjednocené Zemi nasávaly materiál a pak ho přesouvaly na tohle několik světelných let vzdálené místo, kde ho Roj shromažďoval.


  Jen netušila, k čemu ho potřebují.


  „Pokračujte ve skenování toho mračna. Měli bychom shromáždit co nejvíc údajů, než se vrátíme k IDF.“


  „Ano, madam.“


  Isaacson má zpoždění, pomyslela si Hallová, když se znovu podívala na hodiny. Touhle dobou se měl hlásit. Jenže oni od Isaacsona a jeho ochranky nedostali žádnou zprávu už dobré dvě hodiny. „Stále nic?“ zeptala se komunikačního důstojníka.


  „Ne, madam.“


  Na hlavní obrazovce se v poli trosek opět bíle zablesklo. Nebo to spíš bylo víc záblesků najednou.


  „Co to bylo? Wu-Jin, ukažte nám to.“


  „Zaostřuji,“ řekl senzorový důstojník.


  Objekty na hlavní obrazovce si nešlo s ničím splést. Polem trosek prolétaly nekontrolovatelně se otáčející IDF letouny a mířily přímo k obří kamenné kouli.


  „Zaměřili jsme jich přesně třicet, madam.“


  „Uvolněte dokovací svorky. Maximální zrychlení. Pomůžeme jim.“


  Svorky se uvolnily se slyšitelných zaduněním. Příď Albrightu se natočila k neovladatelným letounům. Kapitán Hallová netušila, jestli se k nim dostanou včas, nebo jestli jim na místě dokáží nějak pomoct.


  Můstkem otřásla exploze a kormidelníka pohltily plameny. Jeden z důstojníků zaječel.


  „Co se sakra děje?“


  Hallová zbledla, když na hlavní obrazovce spatřila tři útočící ruské křižníky. Albright se otřásl a další výbuch ji srazil na podlahu.


  Poslední věcí, kterou viděla, než celý můstek rozervala exploze, byly IDF letouny narážející do kamenné koule.
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  SKIOHROVSKÝ RAKETOPLÁN[image: sdot]



  MEZIHVĚZDNÝ PROSTOR, 2,4 SVĚTELNÝCH LET OD SIRIA


  „Kam mám letět?“ zeptala se Proctorová, když se oklepali ze šoku, že jejich loď zahynula v ohnivém infernu, stejně jako se před necelou hodinou stalo jejich milované Staré dámě. Mateřskou loď, do jejíž hangárů Warrior narazil, ohnivá koule zasáhla také. Zůstala sice v jednom kuse, ale zneškodněná teď plula pryč od masakru.


  „Na Victory.“


  Granger si uvědomil, že posádce zapomněl říct, kam mají letět, protože ho plně zaměstnala snaha dostat je do relativního bezpečí letecké bitvy probíhající všude kolem nich. Krull ležela na zemi a on ji znovu chytil za ruku, ponořil se do svého nitra a požádal její děti o pomoc s vysílačkou. Děti mu neochotně odpověděly a v mysli ukázaly, co má udělat.


  „Kapitán Granger únikovým modulům z ISS Warrior. Leťte na Victory. Opakuji, celá posádka ISS Warrior se přesune na Victory. Přistaňte, kde se dá. Komandér Diaz vás navede,“ dodal a doufal, že je Diaz stále naživu. Skiohrovský raketoplán neměl vybavení na spojení se všemi dvěma sty moduly a koordinaci jejich přesunů, tohle mohl zařídit jen lodní počítač IDF.


  „Rozkaz, pane,“ odpověděl Diaz. Mluvil klidně a sebejistě. Pokud to dnes Granger nezvládne, Proctorová v něm bude mít skvělého zástupce.


  „Volám hangár stíhacích letounů na ISS Victory. Tady je kapitán Granger. Slyšíte mě?“ Granger se na počítači pokoušel nastavit přesnou frekvenci pro mezilodní komunikaci.


  „Ano, slyšíme vás,“ odpověděl někdo slyšitelně překvapený tím, že s ním mluví.


  „Tímto vám předávám velení nad všemi stíhacími letouny z Warriora. Informujte o tom admirála Zingana. Granger konec.“ Spojení přerušil dřív, než přišla odpověď. Netušil, jakými nesmysly generál Norton důstojníky v Zinganově flotile nakrmil, a na poslouchání protestů neměl čas.


  „Už tam skoro jsme,“ upozornila ho Proctorová.


  Za čelním sklem raketoplánu se tyčil hangár letounů Victory. Paluba už byla poseta desítkami únikových modulů. Proctorová je navedla dovnitř a našla si místo stranou, kam se mohl skiohrovský raketoplán vmáčknout. Kvůli modulům a přeživším letounům z Victory a Warriora tu bude hodně těsno.


  Granger si Krull hodil zpátky na ramena a následoval Proctorovou po automaticky spuštěné rampě. V hangáru vládl zmatek, když se z modulů vyhrnula posádka Warriora. Mnoho z nich bylo zraněných a všichni byli otřesení, že těsně unikli zničení svého vesmírného domova.


  Krull stále krvácela. Hlasy jejích dětí byly jako stadion překřikujících se lidí vzadu v Grangerově mysli. Z tónu jejich hlasu poznal, že zranění Krull jsou vážná. Ta však disponovala kriticky důležitými informacemi. Než ji Proctorová praštila do hlavy, chystala se odhalit nějaké tajemství ohledně Rusů.


  „Budu s ní na ošetřovně,“ řekl Proctorové. „Potřebujeme zjistit, co ví. Vy jděte na můstek a najděte Zingana. Zkuste ho přesvědčit, ať tohle šílenství ukončí. Vám možná naslouchat bude.“


  Proctorová přikývla. Společně vyběhli z hangáru a pak se každý vydal opačným směrem.


  Victory naštěstí byla až na pár výjimek postavená stejně jako Constitution a Warrior. Když Granger dorazil na ošetřovnu, šokovalo ho, kolik je tam zraněných. Na chodbě před ošetřovnou ležela mrtvá těla, patrně nebyl čas odnést je do márnice, nebo tam už možná nezbývalo žádné místo. Když vaší lodi hrozí zničení, hygienické předpisy se začnou ignorovat jako první.


  Všichni se k němu otočili. V posledních měsících to obvykle znamenalo, že se chtějí podívat na Hrdinu Země, a on na ně málem kývl a zasalutoval jim. Pak si uvědomil, že na ramenou nese mimozemšťana. Existence Skiohrů byla stále přísně střeženým tajemstvím, o kterém věděla jen prezidentka, nejvyšší velení a nyní i pět set tisíc mariňáků. Namodralý hobit na jeho ramenou musel přitahovat pozornost.


  „Doktorko, mám tu pro vás pacienta, který nutné potřebuje ošetřit,“ oslovil Granger ženu v uniformě šéflékaře.


  Doktorka při pohledu na Krull vyvalila oči. „To je Roj?“


  „Roj? Ne, ona není z Roje. Je však v zájmu národní bezpečnosti, aby byla ošetřena a přežila. Jsem si dost jistý, že pokud zemře, skončíme všichni stejně.“


  Její oči se rozšířily ještě víc. Ukázala na oddělenou vyšetřovací místnost. „Odneste ji tam. Už tam na vás čeká admirál.“


  Granger odnesl Krull do vyšetřovací místnosti a zhrozil se, když uviděl pacienta, který tam ležel.


  „Bille?“ hlesl.


  Z admirálova čela tekla krev, určitě došlo i k fraktuře. Další krev prosakovala uniformou z několika tržných ran na břiše.


  „Má těžké vnitřní krvácení,“ zašeptala mu do ucha doktorka. „Jeho orgány selhávají a my s tím nemůžeme nic udělat.“


  Admirál Zingano zaslechl Grangerův hlas, zvedl hlavu a přivolal si ho mávnutím zakrvácené ruky. „Norton,“ zašeptal.


  „Chcete, aby generál Norton převzal velení flotily?“ zeptal se Granger.


  „Norton je… pravděpodobně… zkompromitovaný,“ zasípal Zingano, když si suché rty olízl jazykem. Pak se otočil k doktorce. „IDF protokol… desátý odstavec. Předávám velení –“ Jeho oči se zavřely, ale ruka zůstala zvednutá. „Předávám velení nad Victory Timothy J. Grangerovi. Informujte…“


  Hlas se mu zlomil a Zingano vydechl naposled.
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  VELÍCÍ CENTRUM, ORBITÁLNÍ ZÁKLADNA PENUBRA


  VYSOKÁ ORBITA, PENUBRA TŘI


  Pohled na nemocného Grangera, pobledlého a zesláblého, Isaacsonem otřásl. Otočil se k Malachovovi. „Ale všichni v IDF se shodli, že on se přesunul do minulosti. Dolmasijci to potvrdili. Vishgan Kharsa řekl, že Granger býval přítelem, protože ho v minulosti kompromitoval Roj, ale že teď už jím není.“


  „Vishgan Kharsa lhal,“ odvětil Malachov.


  „On pořád spolupracuje s Rojem?“


  „Ne, ale není ani náš spojenec. Nebo Averyové a Grangera. Dolmasijcům záleží jen na Dolmasijcích. Zapojují se, jen když se jim to hodí. Grangera využili. Byl to jejich nejužitečnější nástroj, když ho přesvědčili, že se chystá zničit domovský svět Roje, a on při tom osvobozoval domov Dolmasijců. Podle mě to byl geniální tah.“


  „Ale proč nechali Grangera v přesvědčení, že šel do minulosti?“


  Malachov pokrčil rameny. „Podívejte se na to z pohledu Dolmasijců. Právě Grangera využili, aby osvobodil jejich domov. Věděli, že se jednou v budoucnosti ukáže starý Granger, který se vrátí do minulosti do doby předtím, než tu planetu osvobodí. Řekl byste o tom současnému Grangerovi? Dolmasijci to neudělali. Kharsa nechtěl riskovat osvobození své domovské planety. A když je teď osvobozená, nezastaví se před ničím, aby to tak zůstalo. I kdyby to znamenalo zničení celého lidstva, jemu to bude jedno. Ne, Kharsa Grangerovi o Události lhal, protože kdyby to neudělal, riskoval by, že by současný Granger hledal své staré já v budoucnosti a ohrozil by tím časovou osu a dolmasijské plány na osvobození jejich domova.“


  „Jak to všechno víte?“


  Malachov si poklepal na hlavu. „Nevím, ale nic jiného nedává smysl. Já bych to tak udělal. Navíc jsem mohl poslední roky odposlouchávat Roj a udělal jsem si tak představu o tom, jak Dolmasijci přemýšlejí. Dokonce jsem osvobození jejich planety předpovídal roky předtím, než k tomu došlo. Roj nic netušil, ale já ano.“


  Isaacson se otočil zpátky ke Grangerovi. „Co s ním chcete udělat?“


  „Prozatím ho nechám tady. Moji doktoři dokáží jeho rakovinu na nějaký čas zpomalit. Nehrozí, že by v nejbližší době zemřel. Pojďte. Ukážu vám, jakou roli v tom všem máte sehrát vy.“


  Isaacson, stále trochu otřesený, že se setkal se starší verzí Grangera, se nechal odvést z ošetřovny přes observatoř do atria, kde visely Malachovovy hrdinské obrazy. Malachov ho však místo k výtahu vedl dál chodbou, na jedné straně lemovanou jeho vlastními fotografiemi a na druhé skleněnou stěnou oddělující sto metrů hlubokou šachtu. Šli několik minut a Malachov po cestě komentoval některé části stanice.


  Dvojité dveře na konci chodby ústily do gigantického hangáru.


  Isaacson se původně domníval, že když Volodin mluvil o Rojem vyhloubeném asteroidu, myslel tím sto metrů hlubokou šachtu lemovanou sklem a kancelářemi a korunovanou Malachovovou pracovnou. Teprve nyní však viděl, jak monumentální práci tu Roj odvedl. Vnitřní prostor, většinou ohraničený jen otesanou skálou a osvětlený stovkami reflektorů, nesloužil jako hangár pro jednu loď. Byl dost velký, aby se jich sem vešlo půl tuctu. Kotvilo jich tu několik včetně jedné mateřské lodě Roje. Isaacsonův pohled však přitahovalo plavidlo ve středu hangáru.


  U jednoho doku se vznášela ISS Constitution, potlučená a zjizvená z bitvy o Zemi.


  „Tohle je můj dar pro vás, Eamone.“


  „Vy mi dáváte Constitution?“ nechápal Isaacson.


  „Jistě, Moje není, Pokud by ji měl někdo vlastnit, tak vy. Ale až s ní skončíte, musíme ji s Grangerem poslat zpátky, protože jinak… no, není jisté, co by se stalo s časovou osou, kdybychom to neudělali.“


  „To je šílené.“ Isaacson zavrtěl hlavou. „Co by se stalo, kdyby tu zůstala? Vesmír by implodoval nebo tak něco?“


  „Samozřejmě, že ne,“ odfrkl si pohrdavě Malachov. „Nevíme to sice jistě, ale podle mých nejlepších vědců by se nestalo nic. V některých vesmírech, které jsou s tím naším téměř paralelní, se Granger nevrátí. Jejich časová osa se od té naší oddělila ve chvíli, kdy Granger zmizel. U nás se však vrátil a podle mých vědců záleží jen na tom. Ale vaše znepokojení je opodstatněné, a proto jsem se rozhodl, že ho jen pro jistotu vrátíme.“ Malachov se na Isaacsona usmál. „Jen to nebude hned.“


  Isaacsonovy oči sledovaly skupinku dělníků, kteří s antigravitačními botami chodili po trupu lodě a přenášeli bedny, ve kterých podle jeho odhadu měli opravářské vybavení. „Jak dlouho tu je?“


  „Dva a půl dne.“


  Všechno se tedy stane jako před čtyřmi měsíci. Constitution a Granger se vrátí tou samou singularitou, ve které krátce předtím zmizeli. Co tedy mohu udělat, abych vzal situaci do svých rukou? Jak se zbavím nadvlády Averyové? Jak se nenechám obehrát Malachovem? A Volodinem? A Grangerem, Nortonem a všemi ostatními?


  Malachov se opřel o nízké zábradlí a držel se při tom tyče, která zábradlí spojovala se stropem. „Za tu dobu jsme vyčistili strojovnu, která byla zamořená radiací z poškozeného reaktoru, a instalovali jsme jistá zařízení, která pomůžou ve vaší misi. Deset singularit by mělo stačit. Jedna pro každou zbývající skiohrovskou loď, jedna pro Averyovou a tři do zálohy.“


  „Vy věříte, že si vezmu Constitution, vypálím singularity na skiohrovské lodě a na Averyovou a vrátím se právě včas, abyste do lodě posadili uzdraveného Grangera a poslali ho domů?“


  „Tady nejde o víru, Eamone. Je to otázka zájmů. Já vás znám a tohle je i ve vašem zájmu. Chcete nahradit Averyovou, chcete se mnou uzavřít mír a chcete se zbavit Roje. Tímto se vám splní všechna tři přání.“


  Samozřejmě měl pravdu. Tohle Isaacson opravdu chtěl. Tohle všechno. Už ho však unavovalo, že je nástrojem. Nechtěl být pěšákem ve hře někoho jiného. Isaacson, který by to dopustil, už byl mrtvý. On už to znovu snášet nebude. Malachov si s ním hrál a využíval ho pro své vlastní plány, stejně jako to dělala Averyová. Tohle už znovu nedopustí.


  „Vaše mlčení chápu jako souhlas. Dobře. Přípravy už začaly.“


  Malachov se na něj usmál a pak se zadíval na pracovní týmy na Constitution. Stále se opíral o zábradlí a Isaacsona samotného překvapilo, když ruského prezidenta chytil a vší silou se do něj zapřel.


  Malachov byl překvapivě silný. Dokumenty o něm nepřeháněly. Než mohl spadnout tři sta metrů na podlahu hangáru, chytil se vzpěry, otočil se na ni a zachytil se zábradlí, houpal se na něm a ve tváři měl šokovaný výraz. Tohle zjevně nečekal.


  Isaacson usměrnil veškerý vztek, který se v něm nahromadil během měsíců strávených pod palcem Averyové. Každá násilnická myšlenka, touha po pomstě a zášť, které skrýval hluboko ve svém nitru, aby je nezahlédly implantáty od Averyové, vybublaly na povrch. Zakřičel, kopl Malachova do břicha a pak ho několikrát praštil do obličeje.


  Malachov se i přes jeho snažení dokázal vytáhnout zpátky na zábradlí. Isaacson věděl, že pokud mu dovolí se postavit, je s ním konec. Kopl Malachova do nohy, kterou dokázal přehodit přes zábradlí, a pak bez přemýšlení z kapsy vytáhl pero a zarazil mu ho do oka.


  Malachov zaječel a snažil se pero vytáhnout. Isaacson ho kopl do druhé ruky, kterou se držel zábradlí.


  Ruský prezident spadl a řval během celého třísetmetrového pádu.


  Zadunění potvrdilo, že je po něm. Isaacson pocítil vzrušení, jaké nezažil už hodně dlouho.


  Kontrola. Vítězství.


  Byl volný.
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  OŠETŘOVNA, ISS VICTORY


  MEZIHVĚZDNÝ PROSTOR, 2,4 SVĚTELNÝCH LET OD SIRIA


  Granger se díval na admirála Zingana. Byl to jeho přítel. Ne, přítel bylo příliš silné slovo. Byl to však muž, který se ho jako jediný zastával před admiralitou.


  Teď Granger zůstal sám a stál proti generálu Nortonovi, který byl podle Zingana pod kontrolou Roje.


  „Doktorko, informujte prosím můstek ohledně admirálova posledního přání.“ Granger se přísně podíval na doktorku a ta pomalu přikývla. Stále byla trochu v šoku, protože během několika minut potkala svého prvního mimozemšťana a pak přišla o velícího důstojníka.


  „Komandére Oppenheimere, tady je ošetřovna.“


  „Mluvte stručně a rychle, doktorko, máme tu dost napilno.“


  Teprve v tu chvíli si Granger uvědomil, jak se pod ním loď třese kvůli těžké nepřátelské palbě. Úplně zapomněl, že bitva pokračuje i bez něj.


  „Pane, admirál Zingano je mrtvý, ale před smrtí použil desátý odstavec.“


  „Děkuji, doktorko, a rozumím. Oppenheimer konec.“


  „Špatně jste to pochopil, pane,“ zarazila ho doktorka. „Admirál Zingano jmenoval velícím důstojníkem Victory kapitána Timothyho Grangera.“


  Ticho, ale Grangerovi se zdálo, že na druhém konci slyší tiché klení. „Je tam s vámi?“


  „Jsem tady, komandére Oppenheimere. Brzy se setkáme na můstku.“


  Další pauza. Granger předpokládal, že ji vyplňovalo další klení. „Rozumím, pane? Jaké jsou do té doby vaše rozkazy?“


  „Pokračujte v bojových operacích. Zatím odvádíte skvělou práci, komandére. Brzy za vámi přijdu. Granger konec.“


  Granger ukázal na Zinganovo tělo a doktorka zavolala sestru, aby ho odnesla. Krull tiše zasténala a Granger ji položil na vyšetřovací stůl.


  „Kapitáne, co je přesně zač?“ zeptala se doktorka.


  „Je to matriarcha Skiohrů,“ odpověděl Granger. Krull znovu tiše zasténala. „Můžete jí pomoct?“


  „Já ani neznám její anatomii, kapitáne. Můžu vám jen říct, že krvácí, chodí po dvou a její hlava má přibližně stejný tvar jako ta naše. Má v ní mozek? Dýchá? Podle nosních dírek předpokládám, že ano.“


  „Prostě ji oskenujte nebo tak něco. Určitě poznáte, jestli je něco špatně.“


  Doktorka se znovu zamračila, vytáhla skener a přejela s ním nad Krullinou hlavou, hrudí a břichem.


  „Také byste měla vědět, že v sobě má… no, má v sobě kolem dvaceti tisíc dětí.“ Granger se přinutil k úsměvu. „Nenechte se tím rozhodit.“


  Doktorka zavrtěla hlavou. „S tímhle nic nenadělám. Chci říct, že vidím orgány, poznám mozek, ale netuším, jaký má mít krevní tlak, jestli jsou tyhle buňky jejich obdoba bílých krvinek, nebo –“


  „Počkejte chvíli.“


  Granger Krull chytil za ruku. Děti už mu jednou pomohly. Určitě mu pomůžou i se záchranou své matky. Na mysl mu zaútočila záplava obrazů. Děti křičely vzteky, protože jejich matka umírala.


  Zpomalte, pomyslel si. Je toho příliš mnoho a příliš rychle. Podíval se na obrazovku, na které se zobrazovaly údaje z doktorčina diagnostického skeneru. Blikaly na ní chybové zprávy, jak se lékařské algoritmy pokoušely dešifrovat mimozemskou fyziologii. Jen mi řekněte, co musím udělat. Pomalu.


  Příval zeslábl v pramínek. V mysli se mu objevila krev, pak čísla a nakonec následoval popis jednoduchých procedur. „Musíte jí zvýšit krevní tlak nad…“ předával Granger všechny informace, které dostával. Jako poslední přišel obrázek zraněné hlavy, krvácejícího mozku a chemický vzorec. „Má krvácení do mozku v místě, kde ji praštila Proctorová. Musíte ho zastavit… něčím.“


  „Čím?“


  Granger nebyl žádný chemik. Soustředil se na vzorec a pokusil se vzpomenout na hodiny chemie na Akademii. „Dva uhlíky spojené s vodíky, několik dusíků, fosfor…“


  „To mi nestačí.“


  „Jen zastavte to krvácení do mozku, doktorko,“ rozhodil Granger rukama. Krull umírala a jen ona věděla, co mají Rusové v plánu a jak toho chce využít Roj. „Udělejte to pro mě. Udělejte to pro admirála Zingana. Ona krvácí, chodí a mluví stejně jako my. Postarejte se o ni tak, jak byste se postarala o mě.“


  Victory se prudce naklonila na levobok, Krull při tom málem spadla ze stolu. Doktorka ji připoutala a nadávala při tom na chemii a anatomii, proč už lidi nemají ani ty nejzákladnější znalosti a že tohle vše by se nestalo, kdyby měla pořádné vybavení.


  „Doktorko, musím jít na můstek. Udržte ji naživu. To je rozkaz. Krull teď má nejvyšší prioritu, i kdybych další na řadě byl já sám. Rozumíme si?“


  S tím Granger vyběhl z ošetřovny a běžel na můstek, kde očekával nepříjemnou konfrontaci s generálem Nortonem.


  Pokud byl prezidentčin nejbližší spojenec v armádě agentem Roje, Bůh nám všem pomáhej.
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  MŮSTEK, ISS VICTORY	 			                         		 	



  MEZIHVĚZDNÝ PROSTOR, 2,4 SVĚTELNÝCH LET OD SIRIA


  Mariňáci, kteří měli hlídat vstup na můstek, leželi v bezvědomí u dveří, následek prudkých otřesů a explozí otřásajících lodí. Když Granger na můstek vstoupil, všichni se otočili jeho směrem. Komandér Oppenheimer vstal z kapitánského křesla. Snažil se to skrývat, ale jeho tvář prozrazovala, co si o Grangerovi myslí. Admirál Zingano sice Hrdinovi Země věřil, i když se o něm tvrdilo, že kolaboruje s Rojem, ale Oppenheimer byl zjevně skeptičtější.


  „Komandére Oppenheimere, přebírám velení,“ řekl Granger.


  V tichu, které narušovaly jen vzdálené výkřiky a dunění explozí, všichni mlčky sledovali Oppenheimera a čekali, co udělá.


  „Než jsme sem skočili, generál Norton nám všem řekl, že jste přešel na druhou stranu. Tvrdil, že vás nakazil Roj.“


  Granger se na něj jen díval. Nemohl říct nic, čím by ho přesvědčil. Mohl jen čekat, jak se rozhodne.


  „Ale… admirál vám věřil. Když Norton přerušil spojení, admirál tiše zaklel, že jsou to jen kecy. A podle doktorky vám velení předal chvíli předtím, než zemřel. Předávám vám velení, pane.“ Oppenheimer odstoupil od křesla a přesunul se ke stanici výkonného důstojníka. Po cestě tiše dodal: „Prosím, jen nás všechny nezabijte.“


  „Zatím jsme naživu, komandére, a dokud žijeme, můžeme dál bojovat.“


  Granger se pochmurně usmál a posadil se do kapitánského křesla. Prohlédl si taktickou obrazovku po své pravici. Bitva se zvrhla v naprostý chaos. Zbývající mateřské lodě střílely na zbývající IDF plavidla, která palbu opětovala, zatímco obě skupiny náhodně ostřelovali Skiohrové.


  Zelený antihmotový paprsek z bitevní lodě zasáhl slabé místo nedaleké mateřské lodě a prostřelil ji skrz naskrz. O chvíli později se však ta samá loď zaměřila na ISS Panikkar, doprovodnou loď Victory, která palbu hned opětovala.


  Bylo to všichni proti všem a Granger předpokládal, že ve sto kilometrů dlouhé bitevní lodi dál bojují tisíce mariňáků.


  „Spojte mě s generálem Nortonem,“ rozkázal Granger komunikačnímu důstojníkovi. Zatímco ho důstojník spojoval, hledal kolem známou tvář.


  Kde je sakra Proctorová?


  „Můžete mluvit, kapitáne.“


  „Generále Nortone, tady kapitán Granger. Převzal jsem velení Victory. Důrazně vám doporučuji, abyste hned odvolal –“


  „Granger? Co to sakra znamená?“ přerušil ho Nortonův vzteklý hlas. „Kapitáne Oppenheimere, co se to u vás děje?“


  „Generále Nortone, na základně rozkazu admirála Zingana jsem byl jmenován velícím důstojníkem Victory. Znovu vás, pane, žádám, abyste odvolal útok a přeskupil se –“


  „Ani náhodu. Podívejte, Grangere, vedli jsme si dobře. Ovládli jsme téměř deset procent lodě. Jenže pak na nás Skiohrové začali střílet a mateřské lodě jim v tom pomáhají.“


  Proč bitevní loď střílela na obě strany? Granger se natáhl svou myslí ke Skiohrům na Laskavosti a pomyslel si otázku.


  Všichni jste hrozba. Musíte být všichni neutralizováni, odpověděl mu zuřící chór. Když odpovídali, zahlédl jejich strategii. Skiohrové chtěli útočit na Roj i IDF a udržovat jejich síly vyrovnané, aby nikdo nezískal výhodu, dokud nezůstanou jen dvě lodě – nejpravděpodobněji Victory a nejméně poškozená mateřská loď. Laskavost pak obě plavidla napadne, i kdyby to mělo znamenat smrt jedné z jejich matriarch.


  Počkejte, naléhal na ně Granger. Můžu matriarchu zachránit. Stále společně můžeme zničit Valarisi. Jen mi dejte šanci.


  Dokažte to.


  Musel tu armádu mariňáků zastavit. Dokud to neudělá, Skiohrové vyjednávat nebudou.


  „Generále, kdybych Skiohry přesvědčil, aby zničili zbývající mateřské lodě, vydáte rozkaz zastavit palbu? Dáte nám šanci zjistit, jak na tom jsme?“


  Norton neodpověděl hned, ale na druhém konci linky byla slyšet tlumená diskuze.


  „Generále, v sázce je příliš mnoho životů. Když nebudete jednat hned, zemřou statisíce vojáků a lodníků.“


  „Dobře, Grangere,“ řekl Norton. „Pokud je přinutíme, aby se obrátili proti svým lodím, tak ano. Až se o ně postarají, tak si promluvíme, i když pochybuji, že to k něčemu bude.“


  „Děkuji vám, generále, Granger konec.“


  Zavřel oči. Tohle si vyžádá všechny jeho přesvědčovací schopnosti. Prosím, přestaňte. Přestaňte na nás střílet. Když zničíte lodě Valarisi, přesvědčím své nadřízené, aby z vaší lodě stáhli vojáky.


  Lži.


  Věřte mi.


  Vašim lidem se nedá věřit. To už jste nám dokázali.


  Ale my se umíme učit. Můžeme se učit od vás. Jste ctnostná starobylá rasa. Můžeme se toho od vás tolik naučit. Prosím, dejte nám šanci.


  Cítil, jak mezi sebou debatují, přestože každých pár sekund několik desítek tisíc hlasů umlklo, když zemřela další matka. Názory se měnily, ale jak mizely další hlasy, navrch získávala strana, která chtěla podpořit Grangera.


  „Kapitáne, bitevní loď přestala střílet na naše plavidla,“ informoval ho taktický důstojník. „Útočí jen na mateřské lodě.“


  Granger otevřel oči. Záběry na hlavní obrazovce byly neskutečné. Laskavost začala pálit ze všech svých antihmotových věží a hrozivým zeleným ohněm zahalila mnohem zranitelnější mateřské lodě. Jedna explodovala, pak druhá a nakonec tři další. Brzy zbývalo jen pět nepřátelských lodí, o které se rychle postarala společná palba zbývajících plavidel z letky Alfa a Laskavosti.


  „No, Grangere, musím uznat, že to bylo působivé,“ zazněl z reproduktorů Nortonův hlas. „Teď se dívejte, jak to ukončíme.“


  Spojení se přerušilo a v Grangerovi vzkypěl vztek, když na hlavní obrazovce sledoval, jak IDF flotila obnovila palbu na bitevní loď.


  „Zatraceně!“ Granger bouchl do opěrky křesla. Ten prolhanej parchant.


  Možná měl Zingano pravdu. Možná byl Norton skutečně zkompromitován a ovládal ho Roj. A nebyl to jen tajný virus, ale kompletní ovládnutí. Pokud tomu tak bylo, snad by ho šlo zmanipulovat a získat nad ním krátkodobou kontrolu jako nad Hanrahanem. Granger zavřel oči a zaměřil se na ISS Lincoln. Pokusil se přes Provázání dostat do Nortonovy mysli.


  Příteli, zastav útok.


  Snažil se vymyslet, jak by mohl Roj přesvědčit, aby přestal s útokem. Pokud Nortona skutečně ovládal, chtěl s pomocí IDF mariňáků získat Laskavost pro sebe. Důvod byl zjevný. Skiohrovská bitevní loď v boji vydala za padesát mateřských.


  Příteli, mám informace, které před tebou Skiohrové skrývají. Zastav útok a já je přesvědčím, aby nám pověděli vše, co vědí. Záleží na tom úplně vše.


  Nic. Žádná odpověď Roje skrze Nortona, jinou Rojem ovlivněnou osobu na jeho lodi nebo někoho v blízkém okolí. Dětí začaly znovu křičet. Mariňáci pokračovali v útoku a hlasů dál ubývalo.


  Zatraceně. „Kormidelníku, je k-skokový pohon funkční?“


  „Ano, pane,“ odpověděl nechápavě kormidelník.


  „Na můj povel skočte na tyto souřadnice,“ rozkázal Granger a zadal do počítače příslušné koordináty. Ve stejnou chvíli je v myšlence poslal Skiohrům. Skočte se mnou. Když půjdete se mnou, můžu ty vojáky zastavit.


  Skiohrové neměli na výběr. Navzdory chóru dětí, které se dožadovaly protiútoku a zamítnutí Grangerovy žádosti, většina byla příliš vystrašená a unavená bojem a svou nedůvěru překonala. Nemohla za to důvěra v Grangera nebo jeho slova, ale jen čiré zoufalství.


  Půjdeme.


  „Komandére Oppenheimere, jsou všechny únikové moduly z Warriora na palubě?“


  „Ano, pane.“


  „Odvolejte stíhače včetně těch z Warriora a všech ostatních zničených lodí z letky Alfa, které se nám vejdou na palubu. Na přistání mají tři minuty, pak skočíme pryč. Pokud se nevejdou do hangáru letounů, pošlete je do hangáru raketoplánů a nákladního hangáru. Nacpěte je tam.“


  Granger věděl, že se je Norton pokusí zastavit. Nepůjde o pouhé neuposlechnutí rozkazů, ale o vzpouru. Šlo o jednosměrnou cestu, ze které nebylo návratu. Generál Norton se vrátí k prezidentce Averyové a prohlásí, že je Granger přeběhlík, který se otevřeně postavil na stranu Roje.


  Snad to za to bude stát.


  O dvě minuty později byli připraveni.


  „Proveďte skok,“ rozkázal Granger a ve stejnou chvíli si to i pomyslel jako rozkaz pro bitevní loď.


  Následky letecké bitvy na obrazovce nahradila prázdnota vesmíru. O chvíli později se objevila Laskavost, z obrovské díry proražené Constitution stále vyletovaly trosky. Na tisícovce palub dál zuřila bitva, ve vesmíru tu probíhala skutečná pozemní válka.


  „Napojte mě na výsadkový kanál,“ řekl Granger a počkal na potvrzení komunikačního důstojníka. „Naloďovací skupině IDF, tady je kapitán Granger. Zastavte palbu a složte zbraně. Opakuji, zastavte palbu. Všechny bojové akce jsou z rozkazu nejvyšší velitelky zastaveny.“ Když už měl lhát, tak pořádně.


  Trvalo několik minut, než se rozkaz přes velitelskou posloupnost rozšířil, ale o výsledku se dozvěděl jako první, protože hlasy dětí se začaly měnit.


  Hrůzu a zmatek nahradily radost, triumf a oprávněný hněv prodchnutý touhou po pomstě.
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  MEZIHVĚZDNÝ PROSTOR, 2,3 SVĚTELNÝCH LET OD SIRIA


  Prozatím byl konec. Antihmotové věže na Laskavosti utichly. Proctorová dostala do plukovníka Barnarda hlášení, že se mariňáci buď stahují k modulům, nebo se zabarikádovali v různých sektorech bitevní lodě.


  Victory na tom byla špatně. Granger si toho prve nevšiml, ale všude kolem kapitánského křesla byla krev a nedaleko ležel uvolněný stropní nosník, který někdo odsunul stranou. Ten nosník asi zabil Zingana. Když se podíval na strop, viděl skrz další palubu.


  „Jaký je stav lodě?“ Granger se otočil ke stanici výkonného důstojníka, kde se komandér Oppenheimer radil se svým zástupcem.


  „Máme k-skokový pohon, podporu života a hlavni pohon. Elektrárna byla poškozena. Škody sice nejsou vážné, ale mám tam dole málo lidí. V bitvě jsme přišli o polovinu inženýrů.“


  Dveře můstku se otevřely, když konečně dorazila Proctorová. Granger předpokládal, že koordinovala záchranné operace, dostávala únikové moduly do bezpečí a kontrolovala posádku Warriora.


  „Pošlete do strojovny komandéra Scottovou,“ pověděl jí Granger, než se obrátil zpátky k Oppenheimerovi. „Je váš šéfinženýr dobrý?“


  „Náš šéfinženýr zemřel.“


  „V tom případě je novým šéfinženýrem komandér Rayna Scottová. Prosím, informujte o tom strojovnu.“ Granger nečekal, jestli bude mít komandér Oppenheimer nějaké námitky. Docházel jim čas. Krull měla důležité informace, a když o nich mluvila, znělo to naléhavě. „Ošetřovno, tady kapitán.“


  „Ošetřovna,“ odpověděla mu doktorka.


  „Jaký je stav pacientky?“


  „Stále v bezvědomí, ale stabilizovaná. Myslím. Pokud se probere, kapitáne, můžete si být jistý, že vás budu informovat jako prvního.“


  Stále v bezvědomí. Ruský plán, o kterém mluvila, už mohl probíhat, a pokud bude zahrnovat Zemi nebo Britannii, nedokáží se tam dostat včas.


  „Děkuji, doktorko. Granger konec.“


  Mohli jen čekat a doufat, že se Krull probere. Když se Granger rozhlédl po zdemolovaném můstku, viděl, že práce budou mít dost. I kdyby do hodiny přesně věděli, kam mají letět, loď se tam v současném stavu nedostane. Osazenstvo můstku ho navíc sledovalo se špatně skrývanou nedůvěrou a Granger věděl, že k ní mají velmi dobrý důvod.


  Byl renegát.


  Admirál Zingano mu důvěřoval, ale ostatní velitelé ho nenáviděli. Právě utekl z probíhající bitvy v doprovodu známých spolupracovníků Roje. V IDF věděli, že dokáže telepaticky komunikovat s Rojem a jeho spojenci, což samo o sobě stačilo, aby mu nevěřili. Sakra, být na jejich místě, taky by si nevěřil.


  Navíc neuposlechl přímý rozkaz generála Nortona. Kdyby se někdo na Victory rozhodl vzbouřit, měl by k tomu oprávněný důvod. Každý válečný soud, který by za něco stál, by je zbavil všech obvinění, kdyby ho sesadili a zavřeli do cely. Možná by jim odpustil, i kdyby ho na místě střelili do hlavy.


  V následujících hodinách bude potřebovat fungující loď a posádku, které může věřit. V tuto chvíli měl jen přeživší ze dvou posádek, kteří si právě prošli tou nejhorší bitvou, jakou kdy Granger viděl, a že jich viděl hodně.


  „Komandére Oppenheimere, jaké jsou ztráty?“


  „Podle posledních hlášení jsme během bitvy přišli o dvě stě třicet osm lidí, včetně admirála Zingana, šéfinženýra Ryua, kompletního operačního týmu, který byl zrovna na můstku, mého zástupce a poloviny stíhačů.“


  „Zranění?“


  „Na přesná čísla je stále brzy, ale na ošetřovně je jednadevadesát členů posádky, které zranění vyřadila z aktivní služby. Víc jak tucet z nich je v kritickém stavu a pravděpodobně to nezvládnou.“


  Granger se otočil k Proctorové, která stála u prázdné vědecké stanice, viditelně ztracená ve svých myšlenkách. „Komandére?“


  „Ano, kapitáne?“ potřásla Proctorová hlavou a znovu se soustředila na svět kolem sebe.


  „Jak je na tom posádka Warriora? Kolik jich to zvládlo?“


  Proctorová si na terminálu vědecké stanice vyvolala svá data. „Během přeletu z Warriora jsme přišli o několik modulů, ale většina to zvládla. Napočítala jsem osm set dva lidí. Hodně z nich je zraněných, ale většinou ne vážně.“


  „Musíme naše posádky spojit. Zvládnete to?“ Granger si všiml, že Proctorová opět zamyšleně naklání hlavu do strany. „Komandére?“


  „Omlouvám se, kapitáne. Jen se to snažím všechno propojit. Roj, dva druhy viru, Skiohry, Dolmasijce a metaprostorové signály.“


  Granger chápavě přikývl. Ona potřebovala pracovat na skutečném problému. Velitelské povinnosti mohl převzít někdo jiný. „Komandére Oppenheimere, vaším novým zástupcem bude poručík Diaz. Společně integrujete posádku Warriora na Victory.“


  „Jak dlouho tu vaše původní posádka zůstane, pane?“ Oppenheimer se tvářil neutrálně, ale bylo jasné, co tou otázkou myslel. Jak dlouho tu budete, Grangere? Jak dlouho budeme utíkat před IDF?


  „Tak dlouho, kolik bude potřeba na záchranu naší civilizace, komandére.“


  Oppenheimer se ve svém křesle ošil. Něco se stalo. Důstojníci na můstku si mezi sebou šeptali. Granger se podíval na taktický tým, který ho nervózně sledoval.


  „Kapitáne, právě jsme přijali metaprostorovou zprávu od generála Nortona,“ řekl nakonec komunikační důstojník. „Máte být zatčen a Victory se má vrátit.“


  Granger si povzdechl, ale tohle muselo přijít. „Vy všichni víte, že mi admirál Zingano před svou smrtí řekl o svém podezření, že generála Nortona ovládá Roj. Vaše doktorka to může potvrdit. Příšerný výsledek téhle pitomé operace mluví za vše. Proto si, komandére Oppenheimere, pořádně rozmyslete, jak na jeho rozkaz zareagujete.“


  Většina z toho byla pravda. Když se však Granger pokusil s Nortonem spojit přes Provázání, dospěl k názoru, že generál je jen tvrdohlavý parchant. Nepotřebovali jste mimozemský vliv, aby byl váš velící důstojník idiot.


  „Ale něco vám povím, komandére,“ pokračoval Granger a rozhlédl se po celém můstku. „Povím vám všem malé tajemství. Říkají mi Hrdina Země, ale to je blbost. Já nejsem žádný hrdina.“ Granger se odmlčel. Na můstku krátce zavládlo ticho, než ukázal na Proctorovou. „Tohle je vaše hrdinka a další jsou dole v hangárech. A povím vám další tajemství. Když jsem byl v Constitution nad Zemí, věděl jsem, že vyhrajeme. Má Stará dáma byla těžce poškozená a mateřské lodě ji rvaly na kusy, ale já nepochyboval, že vyhrajeme. A víte, jak jsem to věděl?“


  Jeho pohled se zastavil u navigačního důstojníka. Už to byl nějaký čas, co naposled pronášel povzbuzující projev. Jeho stará posádka už si v každé bitvě vedla tak dobře, že jim stačilo jen říct, na koho mají zaútočit, ale tahle posádka se stále mohla obrátit proti němu. Potřebovali hrdinu.


  A nejlepším hrdinou je hrdina, který to o sobě nechce přiznat.


  „Věděl jsem, že vyhrajeme, ne kvůli tomu, že já jsem hrdina, ale protože jsem stál na ramenou hrdinů. Tu bitvu jsem nevyhrál já, komandére, ale moje posádka. Ve skutečnosti jsem doslova skončil na ramenou komandéra Proctorové, když mě odnášela do bezpečí, zatímco hořící Constitution prolétala atmosférou a chystala se ztroskotat v Utahu. Zastavili jsme se jen kousek od pomníku, který byl věnován staré ISS Victory. Admirálu Zinganovi to připadalo poeticky vtipné. Faktem však zůstává, že to není velitel, kdo je hrdina.“


  Granger se znovu podíval na Oppenheimera. „Jste to vy všichni. A já přísahám při Bohu, komandére, že Země nás potřebuje. Britannia nás potřebuje. Novo Janeiro nás potřebuje. Marseille nás potřebuje. Spoléhá se na nás celé lidstvo, na nás a na naše rozhodnutí. Stačí jeden špatný tah a je konec.


  Vy všichni máte své povinnosti. Je jen na vás, co tou povinností bude, a já vám nebudu stát v cestě. Dejte mi vědět, jak jste se rozhodli. Já osobně však doufám, že se rozhodnete být hrdiny.“


  Granger odstoupil od kapitánského křesla a zamířil ke dveřím. Kývl na Proctorovou, ať ho následuje, a v duchu se modlil, ať je Oppenheimer nenechá zatknout dřív, než opustí můstek. Když dveřmi prošli, Proctorová zašeptala: „To bylo dobré.“


  „Myslíte, že jsem si je získal?“


  „Pokud ne, bude tohle ta nejkratší vzpoura v historii.“ Proctorová se pousmála. Dobře, že zatím nepřišla o svůj smysl pro humor. „Kam vlastně jdeme?“


  „Ošetřovna. Potřebujeme informace, které má Krull. Dostanu to z ní, ať už je v bezvědomí, nebo ne.“
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  MEZIHVĚZDNÝ PROSTOR, 2,4 SVĚTELNÝCH LET OD SIRIA


  Ošetřovna byla ještě plnější a rušnější, když sem z hangárů začali přicházet zranění z Warriora. Naštěstí sem byl z Warriora přeložen i zdravotnický personál, takže navzdory omezenému místu bylo o zraněné dobře postaráno.


  Na jednom lůžku ležel podporučík Prince, polovinu obličeje měl zakrytou obvazem nasáklým krví. Musel se zranit během evakuace nebo při letu na Victory. Poznával i několik dalších členů jeho staré posádky, kteří mu zasalutovali, když jim to jejich zdravotní stav dovoloval. Byl jejich hrdina. Byl symbolem jejich přežití. Viděl jim to na očích. Ožily hned, jak ho spatřily.


  V oddělené vyšetřovací místnosti ležela na lůžku bezvědomá Krull. Doktorka u ní stála a sledovala životní funkce. „Venku mám téměř sto svých lidí, kapitáne. Jeden už zemřel, protože se mu včas nedostalo potřebného ošetření. Ta mimozemšťanka by za to měla stát.“


  „Stojí. Ona a jejích dvacet dva tisíc dětí.“


  „Ano, už jsem je našla,“ přikývla doktorka. „Jsou v jejím břiše, v tukové tkáni a žebrech, lemují i všechny dlouhé kosti. Nejsou velká, ale určitě se jedná o embrya. Vysoce vyvinutá embrya, nikdy dřív jsem nic podobného neviděla. Nedokážu si ani představit, jak se dostávají ven.“


  „Většina se ven nikdy nedostane,“ řekl Granger. Zajímalo by ho, jaký Vnitřní život musí být, když nikdy nezískají pohyb, nezávislost a možnost se rozhodovat.


  My máme na výběr, opravily ho hned děti. K rozhodování Vnější život nepotřebujeme.


  Granger si uvědomil, že silně… myslí, lepší slovo ho nenapadalo, a otevírá se přes Provázání dětem. Zajímalo by ho, jak moc je to Provázání citlivé. Byla tu nějaká hranice, za kterou ho už neuslyší? A jak daleko sahalo? Mohl by ho slyšet i desítky světelných let vzdálený Roj? Tolik otázek, ale ty mohly počkat.


  „Probuďte ji, doktorko.“


  „To je příliš riskantní, kapitáne,“ protestovala doktorka. „Kóma je přirozený mechanismus, který napomáhá hojení. Předpokládám, že u nich je to stejné. Nemůžete ji probudit a očekávat, že pak bude v pořádku.“


  „Stejně to udělejte. Potřebuji s ní mluvit.“


  Doktorka ke Krullině krku neochotě přitiskla injektor.


  „Co když ji to zabije, kapitáne?“ zeptala se Proctorová.


  „To riziko musíme podstoupit. Musíme zjistit, co ví.“


  „Nemůžete si jen promluvit s jejími dětmi?“


  Granger zavrtěl hlavou. „Ne, to není úplně stejné. Když je v bezvědomí, nejsou v souladu a jsou jako tisíce překřikujících se hlasů. Když je vzhůru, jsou jako sladěný pěvecký sbor. Ona je usměrňuje. Stejně jako všechny děti se ne vždy shodnou, ale bez ní je pro ně komunikace obtížnější.“


  Krull se zachvěla. Granger ji slyšel ve své mysli. Natáhl se k ní přes Provázání. „Krull, jsem tady. Potřebuji vědět, co jste zjistila o Rusech.“


  „A proč bych vám měla věřit?“ Krull otevřela oči. Její hlas byl slabý, jen o trochu silnější než šepot. „Vaši lidé už prokázali, že se jim nedá věřit. Nemluvím jen o Rusech. Vy si možná myslíte, že jste výjimečný a jiný, ale vy všichni jste stejní. Všem vám jde jen o kontrolu a moc.“


  „Ne, to není pravda,“ odporoval jí Granger. „Já jen chci zachránit své lidi.“


  „To říkají všichni. Tvrdila to vaše prezidentka, tvrdil to Malachov. Takhle mluví všichni tyrani.“


  Granger se podíval na Proctorovou. Bylo nečekané, že ruského prezidenta zmínila jménem. „Vy znáte Malachova?“


  Krull pomalu přikývla. Její namodralá kůže získala nazelenalý odstín. Na její mysli šlo poznat, že se cítí hrozně. Její děti se neuklidnily, naopak se zdálo, že jsou ještě nesoustředěnější a rozčílenější. „To já s ním před deseti vašimi lety jednala. Samozřejmě mě v té době ovládali Valarisi, ale pamatuji si ho.“


  „Khorský incident,“ zamumlal Granger a ona znovu přikývla. „A co chtěl?“


  „Samozřejmě tvrdil, že se k nám chce přidat. Ve skutečnosti nás chtěl jen zničit, ale za svých vlastních podmínek, aby tím pomohl svému velkému plánu o ruské hegemonii. Pověděl nám o nových strašlivých zbraních, které nám měly zajistit rychlé podmanění lidstva. Souhlasili jsme a pomohli jsme mu vybudovat výrobní zařízení nad Penumbrou Tři. Trvalo nám to téměř deset let.“


  „Co chtěl na oplátku?“


  „Přežít. Zaprodal lidstvo za své vlastní přežití. Souhlasili jsme, že necháme Rusy být výměnou za zbytek lidstva. A také chtěl svou osobní svobodu.“


  „Svobodu? Co tím myslíte?“


  „Tehdy jsem tomu nerozuměla, protože jsem byla jen sluhou Valarisi. Nechápala jsem, oč nás žádá a proč nás o to žádá, ale teď už mi to samozřejmě dává smysl. On se chtěl připojit k Roji, ale nechtěl se stát… přítelem. Většina jeho admirálů, komandérů a politiků se stala přáteli. Malachov ne. Nezapojil se do rodiny. Jeho mysl je pro nás uzavřena.“


  Granger si s Proctorovou vyměnil významný pohled. Ruské politické a vojenské struktury byly zkompromitovány, ale Malachov zůstal skutečně nezávislý. Rusové byli pod vlivem Roje na taktické úrovni, ale ne na strategické. Malachov stále vládl.


  „Malachov se však zmýlil.“ Krull se krátce rozkašlala. „My přesně věděli, co se chystá udělat. Víte, když jsme absorbovali Rusy a přivedli je do rodiny, vstřebali jsme i jejich vědomosti, zkušenosti a vlastnosti. Rusové, stejně jako vaši lidé, Grangere, jsou mistry podvodů, klamů a lží. Když Valarisi Rusy vstřebali, pochopili je a přišli s vlastním podvodem. Poznali jsme, o co se Malachov snaží, a rozhodli jsme se to využít proti němu.“


  „A jaký má plán?“ naléhal na ni Granger. Krull vypadala špatně a on se bál, že každou chvíli znovu omdlí.


  „Malachov naplánoval zničení Valarisi s pomocí nové zbraně, kterou nám dal. Singularity jsou párové. Co na jedné straně vstoupí, vyjde na té druhé. My jsme naše singularity instalovali na mateřské lodi, ale jejich dvojčata zůstala nad Penumbrou Tři poblíž továrny. Malachov tvrdil, že je tam potřebují mít, aby dohlíželi na jejich stabilitu, ale my jeho trik prohlédli. Jeho cílem bylo shromáždit všechnu průchozí hmotu a vytvořit z ní měsíc, který by svrhl na povrch planety, kolem které stanice obíhá.“


  „Proč? Co je na té planetě?“


  „Není to zjevné, kapitáne? Když byli Rusové vstřebáni, Valarisi získali i jejich zásady. A jednou z prvních lekcí jejich politiky bylo, že přátele si držíte blízko, ale nepřátele ještě blíž.“


  „Říkáte to, co si myslím?“


  Krull se znovu rozkašlala. Na rtech se zaleskla krev. „Tuto informaci přede mnou Valarisi během mého zotročení samozřejmě celou dobu skrývali, ale ano, domyslela jsem si, že Penumbra Tři je mateřský svět Roje.“


  „A Malachov se chystá Penumbru Tři vybombardovat troskami ze singularit, které shromažďuje poslední čtyři měsíce.“


  „To by byl účinný způsob, jak zničit rojovou hmotu,“ řekla Proctorová. „Hmota se dokáže ukrýt hluboko do zemské kůry, takže musí být důslední. Srážka planety s měsícem nejenže by zahubila veškerý život, ale zemskou kůru by roztavila až k plášti. Tohle rojová hmota nemůže přežít.“


  „Přesně tak.“ Krullin hlas slábl. „Ale Valarisi se postarali, aby k tomu nedošlo. Ten plán už probíhá. Všechna ta hmota, kterou chtějí Rusové svrhnout na Penumbru Tři, bude zachycena singularitou, kterou Malachov neovládá.“


  Granger cítil, jak mu v žilách tuhne krev. „A kde je její dvojče?“


  „Nad Zemí, kde jinde.“
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  OŠETŘOVNA, ISS VICTORY


  MEZIHVĚZDNÝ PROSTOR, 2,4 SVĚTELNÝCH LET OD SIRIA


  „Proč jste mi to neřekla dřív?“ chtěl vědět Granger.


  „Nevěděli jsme, jestli se vám dá věřit, a naše váhání se ukázalo být oprávněným.“ Krull sebou trhla bolestí. „Ale vy jste jiný, Grangere. Vy s tím možná něco uděláte.“


  Chytila se za hlavu a zavřela oči, zdálo se, že znovu omdlí. Doktorka jí kolem hlavy přejela skenerem. „Je hemoragická. Nemůžu to krvácení do mozku zastavit.“


  „Mé tělo již dávno ztratilo schopnost se hojit, doktorko,“ zasípala Krull. „Taková je cena závislosti na darech Valarisi.“


  Proctorová k ní přistoupila blíž. „Co tím myslíte?“


  „S dotekem Valarisi přichází kontrola, ale i léčení. Byli v mé krvi velmi dlouho, léčili mě a nepřirozeně mi prodlužovali život. Mé tělo tak přišlo o schopnost se uzdravovat samo. S postupem času jsem na nich byla zcela závislá.“


  „Jak dlouho jste byla pod jejich vlivem?“


  Krull byla tak bledá, až se Granger obával, že jí zbývá jen pár posledních chvil. Vzhledem k tomu, jak divoce křičely děti, se toho obávaly i ony. Byly vyděšené.


  „Byla jsem mezi prvními, přímo na samém počátku. Čím déle jsem mimo jejich vliv, tím víc se mi vrací vzpomínek. Byla jsem tam, když nás před desetitisíci lety Valarisi poprvé ovládli.“


  Deset tisíc let?


  „Neříkala jste, že je vám sedm set padesát?“


  „Říkala jsem vás, co vše jsme se naučili od Adanasi. Lhala jsem. Tehdy jsem vám nevěřila a neznala jsem vás.“ Krull se slabě usmála, než se znovu rozkašlala. „Bylo to během prvního cyklu Valarisi. Byla jsem mladá matriarcha, kterou Spojená rada sedmi vyslala osídlit novou planetu. Strávili jsme tam několik let, postavili jsme malé město a podmanili jsme si tamní přírodu. Nevěděli jsme však, že brzy započne jejich cyklus. Byli jsme ve špatnou chvíli na špatném místě.“


  „Kde to bylo?“


  „Na Penumbře Tři. Pro nás to byl první cyklus. Skiohrové byli podmaněni jako první.“


  Penumbra Tři. Měl je na dosah a nechal se odehnat Rusy. Neuvěřitelné.


  „O Valarisi jsme věděli. Byli laskaví, ale tajemní. Protože šlo o tekutou formu života, bylo téměř nemožné s nimi komunikovat. Věděli jsme, že tam jsou a že jsou inteligentní. Jenže pak došlo ke změně, kdy se Valarisi znovuzrodili. Když přišli jiní, nedokázali jsme je zastavit.“


  „Jiní? Jací jiní?“


  „Vy je znáte jako Roj, kapitáne.“


  „Valarisi?“


  „Ne. Jiní převzali kontrolu nad Valarisi.“


  Granger byl zmatený. „Tvrdíte mi, že Valarisi a Roj jsou dva odlišné druhy?“


  „Ano. Valarisi jsou nádherná harmonická kultura. Zářící bytosti z vody a světla. Roj je zkorumpoval. Vstřebal je stejně, jako vstřebal nás, Dolmasijce, Findirijce, Quiassiny a nakonec i Adanasi. Sedm ras spojených v jedné rodině.“


  „Tak kdo je Roj?“ Granger otázku málem zakřičel.


  „Nevíme. Oni jsou jiní. Přišli odjinud. Nerozumíme jim. Jsou to metaprostorové bytosti, kapitáne Grangere, to jediné o nich vím. To, a že mě skrze Valarisi dokázali ovládnout. Ovládali mé myšlenky a přinutili mě dělat… neskutečné věci.“


  Grangera zalil nepříjemný pocit. Z výrazu tváře Proctorové poznal, že to cítí stejně. Ukázalo se, že jejich nepřítel je ještě nebezpečnější, mocnější a nedotknutelnější, než si mysleli.


  Měli jen jedinou možnost. Museli se schovat. Museli dostat co nejvíc lidí z dosahu Roje, aby se ve vzdálené budoucnosti mohli vrátit a znovu bojovat.


  „Kdy cyklus skončí?“


  „Myslela jsem, že jste mě pochopil.“ Krull se rozkašlala a nedokázala se dobrou půlminutu zastavit. „Cykly skončily. Rusové ho přerušili. Roj tu zůstane.“


  Krull zavřela oči a upadla do bezvědomí. Granger přes Provázání cítil, jak se ztrácí. Doktorka jí hned ke krku přitiskla injektor a skenovala jí hrudník. „Zastavilo se jí srdce.“


  Děti křičely hrůzou. Jejich matka byla mrtvá a brzy budou i ony. Granger předpokládal, že za normálních okolností by tělo umírající skiohrovské matky uvolnilo nějakou utěšující látku, aby dětem jejich smrt ulehčilo. Krulliny tělesné funkce však narušily tisíce let závislosti na rojové hmotě.


  A tak křičící děti postupně utichaly, po desítkách a stovkách, až utichly úplně.
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  ORBITÁLNÍ ZÁKLADNA PENUBRA


  VYSOKÁ ORBITA, PENUBRA TŘI


  Isaacson běžel chodbou. Jediné, na co myslel, bylo co nejrychleji utéct z místa činu. Viděl někdo, co udělal? A záleželo na tom?


  Proběhl atriem, kde na něj čekal výtah s otevřenými dveřmi, ale Isaacson ho po krátkém zaváhání zavrhl. Místo toho zamířil do observatoře, aby použil tamní komunikační systém k zavolání… někoho. Své ochranky? Možná by ho dokázala odvést na loď a zabránit jeho zatčení.


  Ne, to by byla pitomost. Musel se chovat, jako by to byla nehoda. Pokud tomu má někdo uvěřit, musí to rychle nahlásit. Isaacson vběhl do observatoře a hledal na stěnách komunikátor. Stěny však byly holé s výjimkou dveří do lékařské stanice, laboratoře se singularitami a dalších místností, pravděpodobně laboratoří nebo skladů.


  Na protější stěně bylo okno, za kterým se pomalu otáčela Penumbra Tři, poklidná a netušící, že ji brzy zachvátí ohnivá bouře. Když kolem něj při hledání komunikátoru procházel, všiml si něčeho divného.


  Všiml si, že venku něco chybí. Mračno trosek i malý měsíc v jeho středu zmizely.


  Podíval se na Penumbru Tři, prohlížel si její povrch a atmosféru a čekal, až se objeví ohnivá koule ohlašující, že bombardování začalo. Neukázala se. Nedotčená Penumbra se dál poklidně otáčela.


  Jenže kamenná koule někam zmizela.


  „Děkuji vám, Eamone. Zachránil jste nás.“


  Isaacson se otočil. Ve dveřích stál Volodin.


  „Já… já… je mi to líto. Juriji. Byla to nehoda. Mluvili jsme, on zakopl a přepadl přes zábradlí. Snažil jsem se ho chytit, ale –“


  „Klid, Eamone, to je v pořádku.“ Volodin si přitiskl prst ke rtům. „Já vím, co se stalo. Věřte mi, je to v pořádku. Udělal jste nám velkou službu.“


  Isaacson si oddechl úlevou.


  „Vždy jste byl dobrý přítel, Eamone. Dobrý přítel.“


  Isaacson se ohlédl k planetě. „Kde je to pole trosek? A ten malý měsíc, který chtěl Malachov shodit na povrch?“


  Volodin se postavil vedle něj a shlížel na planetu. „Je pryč. Díky vám, náš příteli.“


  „Kam zmizel?“ Isaacsona začínalo znervózňovat, jak často Volodin opakuje slovo přítel. Malachov tvrdil, že je velvyslanec zkorumpovaný, ale Isaacson tomu zcela nevěřil. Nemohl věřit ničemu, co Malachov řekl. Volodin byl čistý. Isaacson se o tom přesvědčil před čtyřmi měsíci v Omaze, když pro něj mladý komandér oskenoval místnost kvůli metaprostorovým signálům. Nebo si to alespoň myslel.


  „K Zemi.“


  Isaacsonovi se zvedl žaludek. „K Zemi?“


  „Ano, Eamone. Díky vám a prezidentce Averyové. Já vím, co vám provedla. Vím o těch implantátech. Když vás sem poslala, nahrála do nich nový program. Implantáty našly každou metaprostorovou rušičku v oblasti a vyřadily ji. A když byly rušičky pryč, Konkordát získal přístup k přátelům na stanici. Od chvíle, co jste vstoupil na palubu, měli Valarisi napilno. Poslouchali jsme, Eamone, a slyšeli jsme vše, co vám Malachov řekl.“


  Isaacson zhrozeně o krok ustoupil, když si uvědomil, co udělal. Pro jednou nenacházel slov.


  „Už dlouho jsme ho podezřívali, ale slyšet to z jeho vlastních úst bylo nejlepší potvrzení. Celé roky si myslel, že nás využívá, ale my ve skutečnosti využívali jeho. A chtěl využít i vás, Eamone! Vy jste ho však prohlédl. Viděl jste, jak vámi manipuluje a snaží se vás využít ke svým cílům. Uvědomujete si, že byste Constitution nikdy neopustil živý? Využil by vás ke zničení Skiohrů, kteří otevřeně povstali proti Roji, a až byste zabil Averyovou, udělal by z toho propagandistické vítězství. Demonstroval by tak zbývajícím koloniím, že se nedá věřit ani nejvyšším představitelům Sjednocené Země. Důvěru by si zasloužil jen jejich zachránce Malachov a Ruská konfederace. Eamone, on by vás zabil hned, jak byste posloužil svému účelu, stejně jako to má v plánu Averyová.


  Ale teď jste hrdina, Eamone. Největší hrdina, jakého kdy lidstvo poznalo. Postavil jste se utlačitelům. Díky vám se z vašich lidí konečně stanou přátelé. Jakmile bude Země zničena, vyhlásíme klid zbraní. Zbytek Adanasi se postupně vzdá a spojí se s námi.“


  Co mám teď sakra dělat? Isaacson měl jen jednu odpověď a tou byl útěk. Otočil se, proběhl dveřmi a zoufale utíkal k výtahu.


  Náhle mu něco vyrazilo vzduch z plic, a když překvapeně zamrkal, před výtahem stál Volodin.


  „Pamatujete, jak jsem vám vyprávěl o prvním kontaktu s Rojem během Khorského incidentu? Jak se lidé poslaní na mateřskou loď vrátili jiní? Silnější, rychlejší, chytřejší… lepší. Zamlčel jsem vám, že jsem byl jeden z nich, Eamone. Byl jsem jeden z prvních, kdo poznal přátelství Valarisi. A nyní je řada na vás.“


  Než mohl Isaacson uskočit, Volodin ho chytil za paži. Velvyslancova dlaň byla vlhká od potu, Isaacson to cítil, když se mu jeho prsty sevřely kolem zápěstí.


  Proboha, já to cítím.


  Rojový virus pronikl přes póry kůže do krve. Okamžitě se začal množit a šířit do míchy, celého mozku, limbického systému, dýchací a trávící soustavy…


  Isaacson to věděl, protože první věc, které si po Volodinově dotyku všiml, byly velvyslancovy myšlenky. A pak ucítil i samotný virus, jak se zaměřuje na jeho orgány. Slyšel ho pracovat, byl mnohem rychlejší, než by považoval za možné. Jeho oči rozšířily, když ucítil něco dalšího.


  Byl šťastný, tak neskutečně šťastný. Virus… ne, neměl by tomu říkat virus. Bylo to požehnání.


  Něco však bylo špatně. Byl součástí Roje a požehnání mu kolovalo v žilách, ale jeho propojení narušovalo něco cizího a kovového. Něco… elektronického.


  Implantáty od Averyové.


  Virus na kovové kapsle v jeho těle okamžitě zaútočil.


  Dokážeme vyléčit všechny nemoci a prodloužit přirozený život. Jistě dokážeme odstranit –


  Všech třicet implantátu náhle explodovalo. Když mu rozervaly tělo na kusy, jeho i před ním stojícího Volodina, ve své Rojem zamořené mysli stihl vykřiknout a proklít jméno Averyové.


  V poslední chvíli si Isaacson uvědomil, že do něj nahrála programů víc. Ten, který vyřadil metaprostorové rušičky, byl užitečný. Program, který při prvním náznaku rojové komunikace odpálil implantáty, užitečný nebyl ani trochu.


  Zatracená ženská. Zbytek jeho levé dlaně začal reflexivně vyklepávat vzdorný rytmus, který tak často opakoval.


  Tap, tap-tap, tap.


  Země v následující hodině zemře a Averyová s ní. Ze všech budou přátelé, nebo všichni zemřou.
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  OŠETŘOVNA, ISS VICTORY


  MEZIHVĚZDNÝ PROSTOR, 2,4 SVĚTELNÝCH LET OD SIRIA


  Granger několik minut nepronesl jediné slovo. Doktorka prohlásila Krull za mrtvou a nechala ho s ní a s Proctorovou o samotě.


  „Nemůžeme vyhrát, Shelby. Jak chcete bojovat proti nehmotným metaprostrovým bytostem? Bytostem, které se dokáží natáhnout prázdnotou časoprostoru a kompletně ovládnout cizí druh? A pak skrz ten druh ovládnout i všechny ostatní?“


  „Nevím,“ odvětila tiše.


  „Pokud jsou metaprostorové bytosti, tak jsou všude. Nezáleží na tom, jak daleko utečeme, protože oni tam stejně budou. I kdybychom se pokusili zničit každý gram rojové hmoty, stejně tu budou. Bude stačit jedno přehlédnuté místo nebo jeden poškozený letoun, který časem dopadne na nějakou planetu, hmota se znovu namnoží a Roj bude zpátky. Je to beznadějné.“


  V tichosti proseděli další minutu, než se ho Proctorová pokusila povzbudit. „Time, není to beznadějné. Je to jen vědecký problém, který je potřeba vyřešit. Tohle lidé dělají. Najdeme logické řešení a Roj porazíme.“


  Granger obrátil oči v sloup. „Sakra, proč mě tohle jen nenapadlo?“


  „Mluvím vážně, Time. Přemýšlejte. Krull řekla, že Rusové přerušili cyklus a že kvůli tomu tady Roj zůstane. Ale pokud mohl být cyklus přerušen, znamená to, že ho lze ovlivnit. Možná by se dal obnovit nebo úplně zničit. Ať už Rusové udělali cokoliv, dokazuje to jednu věc. Spojení s těmi jinými v metaprostoru je fyzické. Je to něco, co jde ovlivnit, protože jinak by Rusové nemohli cyklus přerušit a zakonzervovat současný stav. A pokud to dokázali oni, dokážeme to i my.“


  „Jak? Dochází nám lodě a lidé, kteří by je řídili. A co je důležitější, dochází nám vůle.“ Granger zavrtěl hlavou. „Viděla jste jejich výrazy, když jsme odcházeli z můstku? Byl to dobrý projev, ale nebyl dost dobrý. Oni melou z posledního. Opravdu si myslíte, že nás nechají odletět pryč od Nortona, admirality a Averyové, aby se s námi pokusili zastavit přízrak, který ani nežije v našem vesmíru? Ne. Je konec.“


  Další ticho, přerušované jen sténáním raněných na ošetřovně, které pronikalo zavřenými dveřmi


  „Singularity. Musely to být singularity,“ řekla Proctorová.


  „Cože?“


  „Tak Rusové narušili cyklus. Singularity nějak umožnily jiným proniknout do našeho vesmíru a znovu převzít kontrolu nad Valarisi. Jiné vysvětlení není. Pravděpodobně tu byl nějaký přirozený mechanismus, který jiné do našeho vesmíru pouštěl jen každých sto padesát let, ale se singularitami už ho nepotřebují.“


  „Takže když vypneme všechny singularity, uzavřeme všechna okna do jejich vesmíru?“


  „Přinejmenším všechna ta, která vytvořil člověk.“


  „Dobře.“ Granger vstal. „Musíme pracovat s tím, co máme. Budu hádat… Penumbra Tři? Ruské zařízení na výrobu singularit?


  „A místo, kde Skiohrové poprvé navázali kontakt s Valarisi. Tam bych začala já. Možná tam zjistíme, co přesně se vám stalo, když jste se tam před čtyřmi měsíci ukázal.“


  „Jen pokud si na svoji stranu získáme posádku Victory,“ zabručel Granger.


  Jako by na to čekaly, dveře se otevřely a za nimi stál komandér Oppenheimer v doprovodu dvou mariňáků.


  Sakra.


  „Kapitáne Grangere,“ oslovil ho Oppenheimer. Mariňáci působili napjatě a neustále se ohlíželi zpátky na ošetřovnu.


  „Přišli jste mě zatknout?“


  Oppenheimer se usmál. „Ne, pane. Jsou tu kvůli vaší bezpečnosti. Jen pojistka, kdyby to zbytek posádky neviděl stejně jako já.“


  „A jak přesně to vidíte, komandére?“


  „Vidím to tak, že vy a komandér Proctorová jste naše nejlepší šance, jak tuhle válku vyhrát. Victory je připravená, kapitáne, stačí jen vydat rozkaz.“


  Granger si oddechl úlevou a potřásl si s Oppenheimerem rukou. „Komandére, ten rozkaz zní nastavit skokové souřadnice Penumbry Tři. Čeká tam nepřítel, kterého je třeba zničit.“
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  MŮSTEK, ISS LINCOLN


  VYSOKÁ ORBITA, ZEMĚ


  Generál Norton odpočítával vteřiny do posledního skoku k Zemi. Jeho loď byla značně poškozená a zoufale potřebovala opravit a doplnit zásoby. V IDF loděnici v rozestavěné stanici Valhalla už na ně čekali.


  Nortonovu mysl však především zaměstnávala Grangerova zrada. Tohle už Averyové otevře oči. Konečně se budou moct zbavit kapitána, který byl očividně kompromitovaný Rojem. Ten chlap prakticky přiznal, je schopný komunikace s jejich smrtícím nepřítelem.


  „Poslední skok, pane,“ upozornil ho kormidelník.


  Na obrazovce se objevila domovská modrá planeta obalená mraky, za ní se bíle leskl vzdálený Měsíc.


  „Komunikační, spojte mě s Frigate One. Prezidentka by na nás měla čekat.“


  „Rozkaz, pane.“


  O chvíli později se na obrazovce mračila tvář prezidentky Averyové. „Podejte hlášení, generále.“


  „Nedopadlo to dobře, madam. Operace selhala a bitevní lodi se podařilo uniknout.“


  Averyová zaklela.


  „A měla byste vědět, madam prezidentko, že bitevní loď unikla díky pomoci kapitána Grangera.“ Norton popsal neúspěšný pokus o obsazení skiohrovské lodě a skončil zmizením Victory. „Po jejich odletu jsem obdržel krátký metaprostorový signál od někoho z Barnardova týmu, podle kterého Victory míří do soustavy Penumbra.“


  Oči Averyové se nepatrně rozšířily. „Zajímavé, protože zrovna tam se nachází i náš nejužitečnější nástroj.“


  „A jak se vyvíjí jeho mise? Jste si jistá, že to dotáhne do konce? Další prohru si nemůžeme dovolit.“


  „Jsem si jistá, že bez ohledu na Isaacsonova rozhodnutí uštědříme Ruské konfederaci a Roji těžký úder. Postarají se o to dva programy, které jsem nahrála do jeho implantátů.“


  Norton si promnul oči. Byl to dlouhý den a přinesl příliš mnoho ztrát. „Prozradíte mi, o jaké programy se jedná?“


  Averyová váhavě přikývla, jako by se rozhodovala, jestli si náčelník generálního štábu zaslouží zasvěcení do jejích tajných plánů. Mrcha.


  „První program naruší systém, který před ovlivněním Rojem chrání nejvyšší ruské velení. Podle hlášení rozvědky je celá stanice Penumbra plná metaprostorových rušiček. Isaacsonovy implantáty je vyřadí z provozu. Malachov brzy ochutná svou vlastní medicínu a bude litovat, s kým si zahrával.“


  „A co když se to obrátí proti nám, madam? Zcela ovládnutý Malachov by mohl být ještě větší hrozbou.“


  „On si to zaslouží, generále. Zmatky a nejistota, které na jejich straně vyvoláme, nám jen prospějí.“


  „Dobře,“ ustoupil Norton, který se nechtěl dál hádat. Co se stalo, stalo se. „A druhý program?“


  „Druhý program je jen pojistka. Pokud by se Roj rozhodl s Isaacsonem spřátelit, implantáty explodují a pravděpodobně zabijí i osoby v nejbližším okolí. Snad to bude Volodin, pokud ne přímo Malachov. Když budeme mít štěstí, bude stát poblíž jedné z těch připravených singularit. Možná pak dojde k řetězové reakci, která zničí celou stanici.“


  To jsou hodně velká možná, ty pomstychtivá političko.


  „V tom případě bych, madam, doporučoval –“


  „Pane, nový senzorový kontakt!“


  Norton se otočil k vyplašenému důstojníkovi u senzorové stanice. „Jaký kontakt?“


  „Neznámý, pane. Ať je to cokoliv, je to obrovské. Posilám to na obrazovku, pane.“


  Hlavní obrazovka s Averyovou se rozpůlila. Prezidentčin obličej se zkřivil hrůzou, když se na druhé polovině ukázalo něco nemožného. Několik desítek tisíc kilometrů od Lincolna se náhle objevil malý měsíc obklopený prašným mračnem a v doprovodu několika rojových mateřských lodí se rychle blížil k Zemi.
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  Ukázalo se, že mariňáci nebudou tak nezbytní, jak se Granger obával. Když vešli na můstek, uviděl mezi důstojníky několik známých tváří. Poručík Diaz se bavil s několika dalšími důstojníky u taktické stanice. Podporučík Prince s obvázanou hlavou seděl vedle kormidelníka Victory. Podporučík Diamond nahradil člena taktického týmu, u kterého si Granger pamatoval, že krvácel z tržné rány na čele. Když šel ke kapitánskému křeslu, dočkal se několika zasalutování.


  „Stav lodě?“


  Komandér Oppenheimer seděl v křesle výkonného důstojníka vedle poručíka Diaze a studoval hlášení. „Motor tři je vyřazený. Výkon elektrárny je dvacet procent, ale vaše šéfinženýrka mi slíbila, že do hodiny bude na padesáti.“


  „My ale hodinu nemáme,“ zabručel Granger, než zvedl hlavu ke komunikátoru. „Komandére Scottová, tady Granger. Potřebuji skokový pohon. Kdy ho budu mít?“


  „Je mi líto, kapitáne, ale strojovna je v hrozném stavu. Za jak dlouho ho potřebujete?“


  „Před deseti minutami.“


  „V tom případě hodně štěstí, kapitáne.“


  „Komandére, celá naše civilizace visí na vlásku. Potřebujeme se dostat k Penumbře Tři, a pokud se tam nedostaneme hned, měli by se všichni na Victory začít zabydlovat, protože to bude náš jediný domov, až se ze Země stane jen koule pokrytá lávou.“


  Ticho na druhé straně narušovaly jen tiché kletby komandéra Scottové.


  „Tak co s tím uděláte, komandére?“


  „Přesměrují do skokových kondenzátorů energii z druhého motoru. Vysoké zrychlení stejně nepotřebujeme. Energetické vedení se přehřeje, ale myslím, že to vydrží. Dejte mi pár minut, kapitáne.“


  „Děkuji, komandére. Granger konec.“


  „Kapitáne, proč ten spěch?“ chtěl vědět Oppenheimer. „Prozatím jsme v bezpečí. Neměli bychom se vrátit na Zemi a ohlásit se CENTCOMu?“


  Posádka si zasloužila vědět, jaká mise je čekala a jak nízké jsou šance na úspěch. Ať už se jim to líbilo nebo ne, Granger teď byl jejich kapitán a oni jeho posádka. Než tohle skončí, s velkou pravděpodobností je čekala další bitva, a oni museli vědět, proti čemu budou stát.


  „Letíme do soustavy Penumbra, kde Ruská konfederace pro Roj vyrábí singularitní zbraně.“


  „Myslíte si, že to zařízení dokážeme vyřadit? Nebude ho bránit ruská flotila?“


  „To je velmi pravděpodobné.“


  Granger se podělil o vše, co věděl. Většinou šlo o to, co mu pověděla umírající Krull. Nezamlčel nic a pověděl jim i to, že nemá nejmenší tušení, jak zastavit metaprostorovou invazi do našeho vesmíru. To budou muset vymyslet, až dorazí na místo.


  „Neuvěřitelné,“ vydechl Oppenheimer. Zbytek můstku vypadal stejně ohromeně. Snažili se vstřebat, jak mohly netělesné bytosti z metaprostoru ovlivňovat náš vesmír. Granger v jejich očích viděl strach, když si uvědomili, že jejich smrtící nepřítel je možná i nesmrtelný.


  „Něco vám povím,“ řekl Granger a postupně se podíval na všechny lidi na můstku. „Z vlastní zkušenosti vím, že…“


  Že co? Že je Hrdina Země? Že vletí do singularity, zázračně vše napraví a triumfálně se vrátí zpět? Že všechno bude v pořádku?


  „Povídám vám, že i když to vypadá beznadějně, já se nevzdám a vy také ne. Vyřešíme to. Věřte mi. Ručím vám za to svým životem… Podívejte, na projevy nemáme čas. Splňte svou povinnost a já splním tu svou. Na ničem jiném nezáleží. Rozumíte?“


  Všichni přikyvovali. Dobře.


  „Spojte mě se skiohrovskou lodí.“


  O chvíli později se na obrazovce objevila Skiohra. Granger už ji dřív viděl stát za Krull, patrně to byla jedna z jejích pobočnic. „Viceimperátorka Krull je mrtvá, Grangere,“ řekla s neskrývaným hněvem. „Naše loď je poškozená a náš domov okupuje čtyři sta tisíc vašich vojáků. Vysvětlujte.“


  „Zrada, má přítelkyně,“ rozhodil Granger ruce. „Vliv Valarisi sahá daleko. Mám podezření, že se dostali k jednomu z našich nejvyšších velitelů. Mrzí mě ztráty, které jste kvůli tomu utrpěli. Krull byla výjimečná vůdkyně.“


  „To byla. Ona i všechny její děti.“ Skiohra sklonila hlavu, a přestože tón jejího hlasu byl cizí, zazníval v něm hluboký smutek. „Byla z nás nejstarší. Její příběh se bude vyprávět mnoho generací. Jsem viceimperátorka Polrum Krull. Scythia byla má babička. Nyní vedu rodinu na palubě této lodě já a mých padesát tisíc dětí.“ Polrum položila dlaň na svůj hrudník, patrně tím ukazovala na své potomky, kteří žili Vnitřní život.


  „Polrum Krull, chystáme se letět do soustavy Penumbra. Já vím, že je troufalé vás nyní žádat o pomoc, ale budu si cenit každé rady, kterou mi můžete dát. Víte něco o tamní stanici a flotile, která ji brání? Každá informace nám velmi pomůže.“


  „Scythia mne varovala, že o to požádáte.“ Polrum Krull znovu krátce sklonila hlavu, než se podívala do strany a nařídila něco osobě mimo záběr. „Grangere, Scythia vám pověděla, že z pověření Valarisi dohlížela na jejich spánkový cyklus a vyjednávala s Adanasi. Do hlídání Valarisi byly samozřejmě zapojeny všechny matriarchy. Já a většina mých dětí máme vědecké nadání, a proto jsem byla součástí týmu, který na valariské lodě instaloval technologie Adanasi.“


  „Proč mi to říkáte?“ zeptal se Granger.


  „Budete potřebovat někoho, kdo rozumí jejich technologii a chápe, jak ji chtějí využít ke zničení vaší planety. Scythia mi přes Provázání pověděla, že pokud má naše rasa přežít, musíme vám pomoct. Přestože mi to není nijak příjemné, protože vaše zrada nás přišla velmi draho, pokud si to budete přát, poletíme s vámi k Penumbře Tři.“


  Pokud si to bude přát?


  Granger se usmál. „Polrum Krull, bude mi největším potěšením.“
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  Série k-skoků do soustavy Penumbra zabrala několik hodin, protože soustava se nacházela na druhé straně prostoru Ruské konfederace. Granger ten čas využil k několika poradám s plukovníkem Barnardem, který byl stále zabarikádovaný na Laskavosti. Když se plukovník dozvěděl, že zaútočí na ruskou základnu, kde se vyráběly hrozivé singularitní zbraně, ochotně přislíbil veškerou pomoc.


  Polrum Krull je informovala, že stanice je obrovská a nachází se ve vyhloubeném asteroidu. Nešlo však o menší asteroid jako ty, na kterých postavili Constitution, Warriora a zbytek Staré flotily. Do tohohle by se vešla celá Victory a ještě by zbylo místo na několik mateřských lodí.


  Polrum netušila, kolik lodí bude Penumbru Tři hlídat a kolik vojáků se na Malachovově stanici nachází, a proto se Granger rozhodl neponechat nic náhodě a nasadit všechny Barnardovy mariňáky. Na stanici poletí každý naloďovací modul, který se dokázal přichytit k Laskavosti. Čtyři sta tisíc mariňáků se zdálo být příliš mnoho, ale Granger chtěl být připravený na všechno. Victory a Laskavost se zatím postarají o každou loď nebo flotilu, která bude u asteroidu hlídkovat.


  „My zajistíme stanici, kapitáne, a vy pak můžete přijít udělat, co je třeba,“ řekl z hlavní obrazovky plukovník Barnard.


  Přes plukovníkovu tvář se táhl velký šrám, zranění z přerušené bitvy na palubě Laskavosti. Při pokusu o její obsazení přišel o spoustu lidí, ale zdálo se, že je ochotný přijmout spolupráci s mimozemšťany, kteří před pár hodinami tak divoce bránili svou loď. Granger musel uznat, že se chová jako pravý profesionál. Když plukovníkovi vysvětlil, jak na tom jsou, Barnard jen zatnul zuby, zasalutoval a začal vydávat rozkazy. Granger usoudil, že Barnard je prostě vděčný za příležitost bránit Zemi a je mu jedno, jestli při tom bude rozbíjet hlavy Skiohrům nebo Rusům.


  „Děkuji, plukovníku. Pokud na nich nebude vidět, že jsou to vědci nebo technici, střílejte bez varování. A pokud se okamžitě nepodřídí… no, víte, jak to chodí. Nemáme času nazbyt. Pokud to bude možné, chtěl bych tu stanici obsadit do deseti minut.“


  „Deset minut? Dám vám ji za pět,“ řekl plukovník a zasalutoval. „Barnard konec.“


  Granger se otočil k podporučíku Princovi. „Je poslední k-skok připravený?“


  „Ano, pane.“


  „Proveďte.“


  Obrovskou skiohrovskou loď na obrazovce nahradil záběr, který Granger poprvé viděl před dvěma měsíci, když soustavou Penumbra prolétal s invazní flotilou. Jejich úkolem bylo zahájit guerillovou válku v prostoru Roje, která ho měla vyvést z rovnováhy a odvést jeho pozornost od napadání lidských kolonií.


  Kéž by tehdy věděl, že mohl válku ukončit vybombardováním povrchu nebo obsazením stanice, kde Rusové vyráběli singularitní zbraně. Tehdy netušil, že tam mohl s Rojem skoncovat, ale dnes svou chybu napraví. Nejenže zničí jejich zbraně a planetu, ale trvale je vyžene z našeho vesmíru.


  „Je tu ruská flotila?“


  „U stanice kotví několik desítek ruských křižníků a další se zdržují v okolí,“ řekl taktický důstojník.


  „Co dělají?“


  „Zatím nemobilizují, pane,“ odpověděl podporučík Diamond.


  „Možná nás zatím nepovažují za hrozbu, protože nás doprovází Skiohrové. Musíme jejich nevědomosti rychle využít. Plukovníku Barnarde, je to na vás. Zahajte operaci.“


  Granger sledoval, jak se moduly s mariňáky oddělují od Laskavosti a míří ke stanici. Skutečnou povahu asteroidu prozrazovaly lesklé kovové plochy, okna, antény, senzorové soustavy a hangárová vrata tak velká, že by jimi proletěla nejen Victory, ale možná i mateřská loď Roje.


  „Kapitáne, právě jsem provedl rutinní sken systému,“ informoval ho podporučík Diamond. „Ukázalo se, že hvězda je binární. Doplňuje ji černá díra.“


  „Říkáte černá díra?“ To Grangera zaujalo. Otočil se k vědecké stanici, kde seděl nový vědecký důstojník Victory. „Můžete to potvrdit, podporučíku Rothe?“


  „Ano, pane. Je přibližně třicetkrát hmotnější než hvězda. Černá díra i hvězda obíhají kolem barycentra, ale jsou od sebe dostatečně daleko, aby byl horizont událostí relativně klidný. Nevychází z ní téměř žádné rentgenové paprsky nebo gama radiace.“


  Černá díra a singularita. Ta podoba byla příliš velká. „Komandére Proctorová, co si o tom myslíte?“


  „V galaxii jsou miliony černých děr, kapitáne. Podobné binární soustavy jsou běžné.“


  „Ale nepřipadá vám to podezřelé?“


  „Možné je vše. Pokud je však tato černá díra propojená s metaprostorem, proč tomu tak není u všech černých děr? Jak jsem řekla, známe jich miliony a klidně tu mohou být miliardy dalších, o kterých nevíme. Galaxie je velká.“


  „Dobře.“ Stále mu to připadalo jako příliš velká náhoda. „Podporučíku Diamonde, jak jsou na tom mariňáci?“


  „Všechny moduly přistály. Hlásí sporadické boje.“


  Čekání bylo nesnesitelné, i když uběhlo jen patnáct minut, než se jim plukovník Barnard konečně ozval. „Stanice je zajištěna. Ztráty minimální.“ Plukovník zněl téměř zklamaně, jako by bitva neproběhla tak, jak doufal.


  „Děkuji, plukovníku.“


  Proctorová vzhlédla od vědecké stanice, kde s několika členy svého týmu pracovala s daty, která si přinesla z Warriora. „Kapitáne, tohle byste měl vidět.“


  „Nemůže to počkat? Teď musíme zajistit stanici a zjistit, co se tady děje.“


  „Tohle by nám s tím mohlo pomoct.“ Když Granger přešel ke konzoli, ukázala mu několik údajů. „Když jsme tu byli minule, zaměřili jsme gravitační anomálie vycházející z planety, ale nezůstali jsme tu dost dlouho, abychom zjistili, o co se jedná. Tentokrát však vím, co mám hledat. Na orbitě se nachází desetitisíce singularit. Soustřeďují se především v této oblasti, kde se také nachází nezvykle vysoká koncentrace různého materiálu.“


  „O jakém materiálu mluvíte?“ zeptal se Granger, přestože tušil, jak bude znít odpověď.


  „Kameny, voda a kovové objekty. Kusy lodí a budov. Myslím, že vše, co pohltily singularity, skončilo tady.“


  „Ale kde je zbytek? Měl by tu být malý měsíc.“


  „Možná zatím dorazilo jen něco?“ pokrčila Proctorová rameny.


  „Možná.“ Granger si promnul bradu. „Nebo možná –“


  „Pane, něco se právě ukázalo na senzorech!“ zavolal od taktické stanice podporučík Diamond.


  „Je to loď?“


  Vyšlo ze singularit nějaké plavidlo?


  „Je to letoun.“ Diamond vypadal, jako by viděl ducha. „Je to náš letoun.“
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  „Poručíku Volzi, tady je kapitán Granger. Slyšíte mě?“ Granger sledoval obrazovku, na které převalující se letoun těsně minul velký kus ledu plný kamenů.


  „Možná je po průchodu singularitou v bezvědomí. To by vysvětlovalo jeho problémy s pamětí. A vaše také, pane,“ řekla Proctorová.


  „Víme, že se dostane zpátky bez ohledu na to, co se teď stane… stalo,“ opravil se Granger. Sakra, tohle cestování časem bylo těžké sledovat. „Ať teď Volz udělá cokoliv, zvládne to a vrátí se s Millerovou. Když o tom mluvím, kde je její letoun?“


  Podporučík Diamond se svým týmem proskenoval oblast kolem stanice a pole trosek. „Nic, pane. Vypadá to, že se zatím neobjevila.“


  „Na tohle nemáme čas. Komandére, potřebujeme se dostat na tu stanici a vymyslet, co uděláme.“ Granger se po cestě ke dveřím ohlédl k poručíku Diazovi. „Poručíku, sledujte tu oblast a vyhlížejte Millerovou. Zkuste jim nějak pomoct. Kdyby se Volz dostal do problémů, pošlete pro něj raketoplán.“


  „Volz by si mohl myslet, že patříme k Roji. On si vlastně bude myslet, že jsme Roj. Jsme tu v doprovodu rojové lodě u ruské stanice s ruskou flotilou a chováme se jako jedna velká šťastná rodina. Ať už bychom mu řekli cokoliv, ve svém dezorientovaném stavu nám nebude věřit. On sám nám řekl, co si tehdy myslel.“


  „Dobrá připomínka,“ uznal Granger. „Poručíku Diazi, i tak ho pohlídejte. Pokud mě budete potřebovat, zavolejte. Snad se brzy vrátíme s pár odpověďmi.“


  S Proctorovou se rychle přesunuli do hangáru, kde na ně čekal raketoplán. Záchranné moduly z Warriora už sice odsunuly stranou, ale i tak je čekal velmi opatrný let, než mohli konečně vyletět z velkých vrat do prázdnoty vesmíru. Stanice za oknem se rychle zvětšovala a brzy zakryla celý výhled.


  „Polrum Krull říká, že na hlavní velitelskou palubu se dostaneme přes tenhle dok.“ Granger ukázal na tečku na senzorové obrazovce. Několik kilometrů před nimi viděl skiohrovský raketoplán, který se přichytil k nedalekému doku. „To musí být Polrum.“


  Jejich raketoplán před přiblížením zpomalil a zakotvil. Dokovací svorky zapadly na své místo a vzdálené zasyčení potvrdilo spojení se vzduchovým uzávěrem.


  Granger přechodovou komorou prošel hned, jak se otevřely dveře. Na chodbě ho zasalutováním přivítal plukovník Barnard. „Kapitáne, vypadá to, že se nacházíme v administrativní sekci. Tuto oblast jako základnu operací využívali Malachov a jeho starší důstojníci.“


  „Jak to víte?“


  Barnard mu naznačil, aby prošel dalšími dveřmi. Prostor za nimi vypadal jako atrium vyzdobené fotkami ruského prezidenta, akvárii a stromy v květináčích. O žulovou stěnu se tu opíralo roztrhané tělo, na mramorové podlaze se pod ním vytvořila velká krvavá kaluž. Granger poznal tvář viceprezidenta Isaacsona. Zbytek těla byl rozervaný, končetiny byly zohýbané do nepřirozených úhlů a jedna ruka úplně chyběla. Na druhé straně atria ležel velvyslanec Volodin.


  „Co se tady stalo?“ Proctorová při pohledu na masakr zbledla, ale i tak obcházela mrtvoly a hledala nějaké stopy.


  „Ať už se tu stalo cokoliv, mám pocit, že to pana Isaacsona překvapilo,“ řekl s nehybnou tváří Granger. Viceprezidenta neměl nikdy rád a jeho nedávné sblížení s Averyovou na tom nic nezměnilo.


  „Kapitáne Grangere,“ pozdravila ho Polrum Krull, která vyšla z chodby vedoucí k doku. Několik mariňáků se rozestoupilo a namířilo na ni zbraně. Granger na ně mávl rukou, ať toho nechají.


  „Už jste tady byla?“


  „Ano. Mezi mými dětmi jsou experti na technologii kvantových singularit, a proto jsem pomáhala s jejich integrací do systémů valariských lodí.“ Polrum zamířila k jedněm dveřím v atriu. „Domnívám se, že přístup k databázi a dálkovému ovládání kvantových polí získáme tam.“


  Granger a Proctorová šli hned za ní. Za dveřmi byla velká místnost s vyhlídkovým oknem, které zabíralo téměř celou stěnu. V protilehlé stěně se nacházelo několik dveří. Místnosti dominoval nádherný dubový stůl obklopený kontrolními stanicemi a dalšími obrazy Malachova. Ten chlap se musel milovat.


  „Tudy.“ Polrum ukázala na dveře. V malé postranní místnosti se posadila ke kontrolní stanici. „Myslím, že odsud budu mít přístup ke všem kvantovým singularitám.“


  Granger se podíval na data rolující po obrazovce. Samozřejmě byla v azbuce. „Vy umíte číst rusky?“


  „Několik mých dětí ano. Ony to čtou a překládají.“


  „Stejným způsobem mluvíte se mnou?“


  Polrum překvapeně vzhlédla. „Přesně tak. Já sama nemám na učení čas, ale vždy je tu několik dětí ochotných pustit se do úkolu, na který nemám energii. Ach, přesně jak jsme si mysleli. Singularita 5521b byla před hodinou vypuštěna na umělý měsíc, který na nižší orbitě obíhal Penumbru Tři.“


  „A její dvojče?“ Granger odpověď znal, ale chtěl to slyšet přímo od Skiohry.


  „Singularita 5521a byla přidělena valariské mateřské lodi, která se nachází ve Sluneční soustavě a obíhá Zemi,“ odpověděla po krátkém studiu údajů Polrum.


  „Musíme ji zastavit,“ řekl Granger. „Lze odsud vyslat signál? Můžeme mateřskou loď přesměrovat jinam, nebo nějak vyřadil jejich singularitní zbraň?“


  „Spojení, které jsme měli s Valarisi, bylo přerušeno. Tyto dveře se znovu otevřít neodvažuji. A i kdybychom znovu sdíleli Provázání, my bychom je kontrolovat nedokázali, ale oni nás ano.“


  „Nemohli byste je nakrmit falešnými informacemi, jako to Dolmasijci udělali mně? Možná bychom jim mohli poslat obraz šesti skiohrovských lodí, které přiletěly k Penumbře a bombardují povrch?“


  „Jim by na tom nezáleželo, kapitáne. Nezapomínejte, že Valarisi nejsou Valarisi. Jak vám již řekla Scythia, skutečný Roj nepochází z našeho vesmíru. Proč by jim mělo záležet, že dole zabijete část Valarisi? Ani s celou naší flotilou byste je nedokázal zabít všechny. Valarisi se ukryjí hluboko v trhlinách v zemské kůře. Nikdy je nezničíte všechny, a proto Roji bude jedno, co s nimi uděláte, protože někteří jistě přežijí. Ne, kapitáne, řešení je zjevné. Musíme k Zemi poslat singularitu, dohnat měsíc, poslat ho sem a pokračovat v Malachovově plánu.“


  „Ne.“ Granger zavrtěl hlavou. „Nezáleží na tom, co se stane s Penumbrou, dokud Roj může využívat metaprostorové spojení a Valarisi přes něj ovládat. My musíme najít to spojení, které vytvářelo stopadesátiletý cyklus, a zničit ho.“


  „Ale kde to spojení je? Od našeho osvobození před dvěma dny celá naše civilizace tohle téma probírá, ale zatím jsme nedospěli k žádnému závěru. My prostě netušíme, jak do našeho vesmíru pronikali, než přišli Rusové se svými singularitami.“


  To byl problém, který potřebovali rychle vyřešit, protože měsíc už se touhle dobou pravděpodobně přibližoval k Zemi. V závislosti na časové dilataci při průchodu singularitou už tam klidně mohl dorazit a zničit kolébku lidstva.


  Proctorová zatím nahlédla za jedny dveře v pracovně a hned zavolala: „Kapitáne, tohle musíte vidět.“


  Grangerovi stačil jediný pohled na výraz její tváře, aby rychle oběhl Malachovův stůl a podíval se do místnosti, která vypadala jako nemocniční pokoj. Tomu, co uviděl uvnitř, nemohl uvěřit.


  Na posteli tam ležel další Granger – bledý, vyhublý a vyčerpaný bojem se smrtelnou nemocí.


  Kharsa tvrdil, že ho singularita poslala do minulosti, ale ve skutečnosti skončil v budoucnosti.
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  „Nezdá se mi to?“ zeptal se Granger. Stál nad sebou a díval se na své vlastní spící tělo. Vypadalo to jako ty zážitky s blízkou smrtí. Jako by ležel na operačním stole po nezdařené resuscitaci a jeho duše stoupala ze svého těla. Jenže on tady skutečně byl. Dvakrát.


  „Jste to skutečně vy, kapitáne.“ Proctorová si prohlédla údaje na monitorech. „A nevypadá to s vámi dobře. Rakovina vyčerpává vaše tkáně, dochází ke kachexii. Acidóza, sepse… nejsem doktor, ale předpokládám, že vám každým dnem začnou selhávat orgány. Možná máte jen pár hodin.“


  „Ale Kharsa tvrdil, že jsem býval přítel, že jsem byl součást Roje. Proč mě zatím Rusové nenakazili?“


  „Na to se budeme muset zeptat Malachova.“


  „Na to je příliš pozdě.“ Do místnosti vešel plukovník Barnard. Z výrazu jeho tváře byl jasné, že nenese dobré zprávy. „Našli jsme ho na podlaze hangáru, musel tam spadnout. A to není všechno, co jsme našli. Kapitáne Grangere, v hangáru je Constitution.“


  Dávalo to smysl. Když tu byl druhý Granger, musela tu být i Constitution. „Naloďte se na ni a zajistěte ji.“


  „Rozkaz, pane.“ Barnard odešel a po cestě přes komunikátor úkoloval mariňáky.


  Granger se otočil k Proctorové. „Shelby, jestli něco neuděláme, tak zemřu. Sice nejsem vědec, ale o sci-fi něco vím. Když ho necháme zemřít, nepoškodí to časovou linii našeho světa? Je to jako zabít svého dědu. Jak bych mohl zemřít v minulosti a žít v přítomnosti?“


  „Já… já nevím. Všechny teoretické práce o narušení časové linie jsou jen… no, teorie. Někteří fyzici si myslí, že se kvůli kvantovému efektu vesmír dělí pokaždé, když dojde ke kvantové události, a protože jen uvnitř našich těl dochází každou sekundu k nekonečnému množství kvantových událostí, měl by podle nich existovat nekonečný počet paralelních vesmírů. Pokud by tedy byla naše minulost narušena, nás dva, kdo stojíme právě teď a tady, by to neovlivnilo, protože se nám to už stalo. Ovlivněna by byla jeho časová linie.“ Proctorová ukázala na spícího Grangera. „U ostatních cest časem, ke kterým v poslední době došlo, to bude stejné. Millerová, Volz, trosky ze Země a dalších planet – to vše cestovalo časem.“


  „Takže když tu zemřu, náš vesmír to neovlivní?“ ujišťoval se Granger.


  „No, jsou tu i fyzici, kteří s tím nesouhlasí. Podle nich je jen jeden vesmír a to ten náš. Na výsledku narušení minulosti se však neshodnou. Možné je zresetování časové linie do bodu, kdy byla narušena, což by mohlo vytvořit časovou smyčku, nebo by mohlo dojít ke kataklyzmatu.“


  „To slovo se mi moc nelíbí.“ Granger se podíval na monitor. Srdce bilo slabě, tlak měl hrozivě nízký. Pamatoval si však, jak se před čtyřmi měsíci probudil Proctorové na ramenou. Cítil se tehdy slabý, ale za pár dní se plně zotavil. V porovnání s posledními dny s rakovinou se pak cítil skvěle. Mohlo k tomu dojít jen jedním způsobem. Granger se otočil k Proctorové. „Vpíchněte mi to.“


  „Prosím?“


  „Slyšela jste. Vím, že jste se před odchodem z Warriora stavila v laboratoři. Vzala jste i vzorek rojové hmoty, že ano? Vpíchněte mi ji. Ať mě ovládne Roj.“


  Předpokládal, že bude protestovat a pokusí se mu to rozmluvit, ale Proctorová jen přikývla a vytáhla z kapsy injektor.


  „Vyléčí to vaši rakovinu a zachrání vás to před smrtí jako Millerovou. Musíme však najít singularitu, kterou jste přišel, a poslat vás zpátky. Tím se virus neutralizuje.“


  „Udělejte to.“


  Proctorová spícímu Grangerovi přitiskla injektor ke krku. Potom otevřela šuplík a začala v něm něco hledat, zatímco Granger sledoval, jak jeho starší já reaguje na virus. Pomalu se mu do tváří vracela barva. Zvýšila se mu tepová frekvence. Acidóza rychle klesala na normální úroveň.


  „Teď mu podáme sedativum,“ řekla Proctorová, když ho našla v šuplíku. „Nemůžeme přece dovolit, abyste se probudil. Tím bychom na sebe upozornili Roj.“


  Granger přikývl a Proctorová staršímu Grangerovi na stole vpíchla do krku sedativum zrovna ve chvíli, kdy začal otevírat oči.


  Granger si vybavil své vzpomínky na tuhle událost. Místnost vypadala jako v jeho snech. Za vysokým oknem byla vidět planeta. On sám ležel na zádech, díval se do světel a pamatoval si přítomnost někoho dalšího. Někdo stál za ním, mimo dohled. Ten někdo byl on sám.


  Tep na obrazovce zpomaloval, jak začínala zabírat sedativa, a oči staršího Grangera se znovu zavřely.


  „Teď budete chvíli spát,“ řekla Proctorová. „Dost dlouho, abychom mohli naplánovat další postup.“


  „Vraťme se za Polrum Krull. Ona by mohla najít singularitu, kterou jsem přišel, a poslat mě – jeho – zpátky. A taky ještě musíme vymyslet, co uděláme s tím měsícem letícím na Zemi.“


  Granger se podíval z okna. Když byl přímo tady, na tom samém místě jako před čtyřmi měsíci, vzpomínky se vracely mnohem naléhavěji. Stál u tohohle okna a díval se na planetu. Pamatoval si na pocit nostalgie a touhu po domově. Uvědomil si, že Kharsa tuhle část zmanipulovat nemohl. On nedokázal vytvořit pocity. Nemohl Grangera přinutit, aby toužil po planetě dole. Možná ho Kharsa obelstil jen tím, že vyměnil planetu dole za svůj vlastní svět.


  Bylo tu však i něco dalšího. Ten pocit byl skutečný – jeho domov, domov Valarisi, skutečně byl hluboko dole za tím oknem – a přesto… to nebyl celý příběh. Někde blízko byla jeho skutečná domovská planeta. No, domovská planeta možná bylo příliš popisné. Blízko byl původ Roje. Ne tekutých Valarisi, ale skutečného Roje. On si ten pocit pamatoval. Díval se na Penumbru a současně toužil po návratu na její povrch a po svém skutečném domově někde poblíž.


  „Děje se něco, Time?“


  „Něco nám uniká,“ zamumlal Granger.


  „Co?“


  „Je to jen tušení.“


  Než to mohl Granger rozvést, do místnosti vešel mariňák. „Pane, mám pro vás zprávu od poručíka Diaze. Senzory v poli trosek zaměřily nové kontakty.“


  Granger a Proctorová si vyměnili pohled a jednohlasně řekli: „Millerová.“


  „Vzkazuje, že se tam objevili dva stíhači,“ upřesnil mariňák. „Podle transpondérů oba pochází z Constitution.“


  Dva stíhači?


  68.


  ORBITÁLNÍ ZÁKLADNA PENUBRA


  VYSOKÁ ORBITA, PENUBRA TŘI


  Granger a Proctorová nechali starého, sedativy uspaného Grangera pod dohledem dvou mariňáků a rychle se přesunuli do místnosti, kde Polrum Krull prohledávala počítačovou databázi. Součástí dalšího terminálu byla komunikační stanice. Proctorová do ní zadala frekvenci můstku Victory.


  „Poručíku Diazi, tady kapitán Granger. Podejte hlášení.“


  „Tady Diaz. Pane, právě jsme zaměřili dva nové kontakty. Jsou to naše letouny, volací znaky Fishtail a Hotbox. Přibližně ve stejnou dobu vyletěly ze dvou sousedících singularit v poli trosek.“


  „Reagují na volání?“


  „Ne, pane. Oba letouny jsou ve špatném stavu, pochybuji, že jim ještě funguje podpora života. A oba jsou na kolizním kurzu s hustým mračnem suti.“


  „V jakém stavu je Volzův letoun?“


  Diaz se krátce odmlčel, pravděpodobně studoval senzorovou obrazovku. „Právě zvýšil rychlost a sleduje letouny. Nemůže však dostihnout oba. Nejsem si jistý, jestli dokáže dostihnout alespoň jeden.“


  Granger se otočil k Proctorové. „Spojte mě s letovou palubou a sežeňte mi CAGa.“


  Proctorová o chvíli později kývla hlavou a Granger si uvědomil, v jak bizarní situaci se ocitl. Bude mluvit se svým novým CAGem poručíkem Volzem o starším poručíku Volzovi, který se právě pokouší zachránit dva své spolubojovníky. „Poručíku Volzi, pošlete tam letouny a pomozte… sobě.“


  „Vzletová paluba je v hrozném stavu, pane. Chvíli to potrvá.“


  „Nedostanou se k němu včas,“ zavrtěla Proctorová hlavou. „Ty dva letouny se s troskami srazí za méně než dvě minuty.“


  „Laskavost je blíž,“ ozvala se Polrum. „Několik našich raketoplánů je připraveno ke startu. Mohla bych se s nimi spojit přes Provázání a pokusit se zachránit letoun, ke kterému se váš muž nedostane.“


  „Udělejte to,“ řekl Granger, než se otočil zpátky k Proctorové. „Spojte mě s Volzem. S tím druhým Volzem.“


  Proctorová se spojila s letounem a kývla na něj, že může mluvit.


  „Poručíku Volzi, tady je kapitán Granger. Posílám vám pomoc. Vy zachraňte Millerovou. Buďte připraven na to, že některé raketoplány budou vypadat jako plavidla Roje. Nepatří k nim a letí vám na pomoc.“


  Z komunikátoru se ozval smích. „Jasně a tomu mám jako uvěřit, vy parchanti? Velká mateřská loď, ruská flotila a ISS Constitution u zatracený ruský stanice? Myslíte si, že jsem idiot?“


  „Nepoznal, že jsme na Victory,“ zašeptala mu do ucha Proctorová. „S Constitution jsou téměř identické.“


  Polrum Krull na obrazovku přepnula záběry vnějších kamer. K trojici letounů se přibližovalo minimálně dvacet skiohrovských raketoplánů. Volzův stroj se blížil k Millerové, ale náhle se stočil k druhému letounu. „Ne, vy parchanti. Jeho nedostanete. Z něj přítele neuděláte.“


  Granger se oběma rukama chytil konzole. „Poručíku, vy nevíte, co děláte. My nejsme Roj. Nedělejte nic, čeho byste později litoval.“


  „Grangera jste dostali, ale Hotboxe nedostanete.“


  Než mohl Granger něco říct, Hotboxův letoun explodoval v ohnivé kouli, když ho zasáhlo několik Volzových střel.


  „Zatraceně,“ hlesl Granger a mávl na Polrum. „Odvolejte je. Odvolejte je!“


  Na monitoru viděl, že se skiohrovské raketoplány odklání a vrací k Laskavosti. Volzův letoun se dostal na několik metrů ke stroji Millerové, ale oba letouny stále letěly do pole trosek, od kterého je dělila méně než minuta letu.


  Od Volzova stroje se oddělil kryt kokpitu. Objevil se Volz, kolem pasu měl přivázané bezpečnostní lano, a když vylezl z kokpitu, odrazil se od něj směrem k letounu Millerové. Jednou rukou se mu podařilo chytit hlavně a stočit se směrem ke kokpitu. Zadal nouzový otevírací příkaz, odpálený kryt odletěl a Volz začal rozepínat popruhy Millerové.


  Bylo však příliš pozdě.


  Letoun vletěl do pole trosek, a když Volz Millerovou vytahoval, kus kamene mu narazil do přilby a promáčkl ji. Letouny i s piloty pak zasypalo krupobití trosek.
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  „Pane, nemyslím si, že to zvládnu,“ řekl Volz – Volz na Victory.


  Granger se naklonil ke komunikátoru. „Jste si jistý, poručíku? Chci říct, že vy tu jste, takže jste to zvládnout musel.“


  „Jde o to, že tady moje vzpomínky končí. Buď mě něco praštilo do hlavy, nebo jsem omdlel, ale po chycení Fishtail si nic nepamatuji. Vrátil jsem se do letounu a pak už jen vím, že za oknem vidím Warriora a Fishtail mi leží v klíně.“


  Zatímco to Volz popisoval, všichni sledovali, jak se jeho starší já přitahuje po laně a táhne za sebou Millerovou, zatímco kolem nich prolétá sprška děsivě rychlých kamenů. V žádném případě nemohl najít singularitu, kterou přiletěl. Granger si ani nebyl jistý, jestli by ji se senzory Victory dokázala najít Proctorová.


  Granger se otočil k Polrum Krull. „Umíte manipulovat singularitami? Dokázala byste to odsud?“


  Polrum na konzoli prošla několik příkazových řádků. „Ano, mám odsud přístup k latentním singularitám. Stačí mi jen vyslat soustředěný gravimetrický paprsek doplněný fázovým metaprostorovým –“


  „Udělejte to. Otevřete tu, kterou přišel, pošlete ji k němu. Můžete ji přece přesunout?“


  Polrum neodpověděla, jen rychle pracovala na konzoli. „Paprsek vyslán. Singularita 8013b se otevírá. Krmím ji hmotou, protože pokud má letoun přečkat vstup, musí obsahovat alespoň polovinu jeho masy.“


  Mračno trosek, do kterého se letouny řítily, rychle houstlo. Piloti už se naštěstí dostali do kokpitu, ale i tím mohl každou chvíli proletět nějaký kámen.


  „Prostě jim ji postavte do cesty. Dochází jim čas.“


  Proctorová ukázala na monitor. „Ten kus ledu je zasáhne. Pohybuje se rychlostí téměř kilometr za sekundu, to nemůžou přežít.“


  „Pospěšte si, Polrum!“ zakřičel Granger.


  Polrum se dotkla místa na konzoli a o chvíli později letoun zmizel v záblesku jasného světla.


  „Poznáte, jestli proletěli skrz?“


  „Singularita se nezhroutila. Podařilo se mi ji dostatečně zvětšit, aby bezpečně prošli,“ potvrdila Polrum a Granger si oddechl úlevou.


  Proctorová, která stála za Polrum, se uvolnila. „Pokud je singularita v porovnání s hmotou, která do ní spadne, příliš malá, tak se zhroutí?“


  „Dojde ke katastrofickému zhroucení, ano,“ přikývla znovu Polrum. Patrně si už začala osvojovat lidská gesta. „A stejně je ovlivněn i zdroj gravitonového paprsku, který singularitu kontroluje. Pokud je průchozí objekt v porovnání se singularitou relativně malý, na paprsku a jeho zdroji se to nijak neprojeví. Pokud však objekt přesáhne dvojnásobek masy singularity, zdroj paprsku je zničen. Právě to se stalo s valariskými plavidly, která před čtyřmi měsíci napadla Zemi. Constitution byla příliš velká, a když prošla skrz, mateřské lodě byly se singularitou stále propojené a její zhroucení nevydržely.“


  „Ale jak jsme to mohli přežít teď? Nevycházel paprsek z této stanice?“ zeptala se Proctorová, která zamračeně studovala údaje na obrazovce.


  „Vycházel, ale já ho těsně před srážkou vypnula,“ vysvětlila Polrum. „Já po smrti netoužím.“


  Než se mohl Granger zeptat na další podrobnosti, vstoupil do místnosti mariňák, kterého nechal hlídat na ošetřovně. „Pane, měl byste vědět, že vy… on je vzhůru.“
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  Granger proběhl místností s velkým oknem do nemocničního pokoje. Mariňáci na stráži měli připravené zbraně a mířili s nimi na pacienta uvnitř. Druhý Granger už neležel na posteli, ale stál u okna a díval se na planetu dole. Mlčel, nedělal žádné výhružné pohyby. Jen se tiše díval z okna.


  „Pamatujete si to?“ zašeptala mu do ucha Proctorová.


  Granger přikývl. Když situaci sledoval znovu a z jiné perspektivy, tak si na to pamatoval.


  S hraným sebevědomím vešel do místnosti a zavřel za sebou dveře. Mariňáci asi neměli daleko k infarktu, když ho sledovali, jak jde do nebezpečí bez doprovodu. On však přesně věděl, co jeho druhá verze právě cítí.


  Touhu.


  Současný Granger toho musel využít a získat od Roje v jeho starém těle nějaké informace.


  „Je odsud pěkný výhled,“ řekl.


  „To ano.“ Druhý Granger se ani neotočil. „Je tu takový klid. Nikdy bys neřekl, že odsud Adanasi celou dobu plánovali naše zničení. Chápeme, proč s nimi bojujete.“


  Granger zůstal u dveří. Nebyl důvod riziko zbytečně zvyšovat. „Upřímně, já bych to udělal taky. A pořád to mám v plánu.“


  Starší Granger se uchechtl. „Proč, Time? Brzy, velmi brzy tě budeme mít zpátky, stejně jako všechny Adanasi. Všichni budeme jedním. Přivedeme zpátky do stáda i Dolmasijce. Jaká škoda, že sešli z cesty. Je to vada v designu viru, který jim koluje v krvi, ale tu už jsme opravili. Brzy budou znovu s námi. Adanasi, Skiohrové, Dolmasijci, Valarisi a další dvě rasy, které jsi zatím nepotkal – Findirijci a Quiassinové. A my. Sedm ras spojených v jedné rodině.“


  „Koho myslíš těmi my?“


  „Nás všechny. Mě, tebe, každého na této stanici. My všichni jsme my. Všichni budeme rodinou a přáteli spojeni společným cílem.“ Starší Granger se konečně otočil a udělal několik kroků směrem ke dveřím.


  Granger se rozhodl zariskovat. „Jste příliš sebejistí. Nafoukaní a arogantní. To bude vaše zkáza. Právě teď probíhá operace, která vás všechny zničí.“


  Starší Granger se znovu uchechtl. „Věř mi, ta planeta dole je před vámi v naprostém bezpečí. Nemáme se čeho bát.“


  „Já nemluvil o útoku na planetu. Já zaútočím na vás. Zničím vaše spojení s tímhle vesmírem.“


  Starší Granger se zarazil. „Nemožné.“


  „Nevěříš mi? Máš moje tělo a můžeš se mi hrabat v myšlenkách. Jsem někdo, kdo blufuje? Ty víš, že já nikdy neblufuji, protože ty jsi já. Mám pro vás všechny varování. Zmizte z našeho vesmíru, než bude příliš pozdě.“


  Starší Granger zaklonil hlavu. „Uznáváme, že ty obvykle neblufuješ. Tvou mysl jsme prozkoumali důkladně. Měl jsi takový potenciál. Je smutné, že jsi celou svou kariéru promarnil jako druhořadý velitel. Pro všechny jsi byl zklamáním, šel jsi proti svým nadřízeným a znepřátelil sis lidi, se kterými ses měl spřátelit. Sabotoval jsi celou svou kariéru…“ Starší Granger se usmál. „To je vážně skvělé. Sabotoval jsi ji, protože jsi věřil, že na nic lepšího nemáš. Byl jsi průměrný student, od nadřízených jsi dostával průměrná hodnocení a byl jsi průměrný důstojník. Snažil ses sám sebe zničit hraním na rebela a neposlušného parchanta.“


  „Zdržuješ,“ řekl Granger. „Víš, že jsme našli vaše spojení s tímhle vesmírem a chystáme se ho zavřít. Můžeš jenom zdržovat a doufat, že se nám to nepovede. A já tě ujišťuji, že k tomu nedojde.“


  Starší Granger se zasmál. Byl to chladný neradostný smích. „Ty si myslíš, že jde zavřít? Vážně? Jsi úplně mimo. Tolik hmoty tam nikdy nedostaneš.“


  „Ty si myslíš, že blafuju?“ zeptal se Granger.


  „Tak co tady děláš? Jsi tady, protože o sobě pochybuješ. Vidíš tu svoje staré já a říkáš si, co by se stalo, když mě neposadíš zpátky na hořící Constitution a nepošleš k Zemi.“


  „To těžko. Já tě tu jenom zdržuju a odvádím vaší pozornost, zatímco budeme zavírat spojení.“


  Úsměv staršího Grangera povadl. „Nemožné. Přirozenou černou díru zavřít nejde.“


  Černá díra. Proctorová se mýlila.


  „Děkuji. Tenhle dílek nám chyběl. Vážně jste nám pomohli, přátelé.“


  Granger otevřel dveře a vyšel ven. Napravo stáli dva mariňáci s připravenými puškami, nalevo Proctorová s injekcí dalších sedativ. Kývl na ni, ať se připraví uspat druhého Grangera. Ten své mladší já pronásledoval, ale jakmile přešel přes práh, Proctorová mu přitiskla injektor k zádům. Starší Granger se okamžitě zhroutil.


  „Co se stalo? Slyšela jsem jen útržky,“ zeptala se Proctorová. Z laboratoře vyšla Polrum Krull a zvědavě naslouchala.


  „Mýlili jsme se. Je to ta černá díra.“


  „Ale jen v naší galaxii jsou miliardy černých děr.“


  „Tahle musí být výjimečná.“ Granger se podíval na Polrum. „Napadá vás něco? Co si myslí vaše děti?“


  Polrum se krátce zarazila, jako by zvažovala nové možnosti. „Na toto téma neustále debatujeme už od našeho probuzení před dvěma dny. Naše znalosti kvantových singularit jsou jen povrchní, ale pokud se přes ně Roj dokáže dostat do našeho vesmíru, mohl by to předchozích deset tisíc let dělat přes černou díru. Ale jak vysvětlíte stopadesátiletý cyklus?“


  Proctorová si poklepala na bradu. „Podporučík Roth mi řekl, že pátá planeta soustavy Penumbra, velký plynný obr, oběhne hvězdu jednou za sto padesát let. Mohlo by to souviset?“


  Polrum zavřela oči. Chvíli nikdo nic neříkal.


  „Polrum?“


  „Mé děti provádí simulace. Zjišťují, zda by plynný obr mohl mít takový vliv.“


  „To dokáží?“ zeptal se Granger.


  „Vnitřní život je jiný než Vnější, kapitáne. Naučíte se být soustředěnější a vytvářet modely okolního světa. Protože ho nemohou sami vidět a zažít, musí si vytvořit jeho model.“ Polrum otevřela oči. „Říkají mi, že ta možnost tady je. Plynný obr obíhá kolem barycentra hvězdy a černé díry. Jeho orbita je však eliptická, v perihéliu narušuje koronu hvězdy a každých sto padesát let tak do černé díry spadne mnohem více hmoty.“


  „Zvýšené množství materiálu možná nutí černou díru emitovat metaprostorovou radiaci,“ přikyvovala Proctorová. „Nejen k nám, ale i do dalších vesmírů. Není to však jediná černá díra v naší galaxii, která nasává hmotu. Proč je výjimečná?“


  „Zatraceně, copak jí musíme rozumět, abychom ji zničili?“


  „Nemůžete zničit černou díru,“ povzdechla si Proctorová.


  Granger zamířil do atria, kde stále ležela těla Isaacsona a Volodina. „Sledujte.“
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  Po mnoha bitvách, zoufalých obranách planet, politikaření a zákeřností jeho vlastní vlády, Rusů a samotného Roje Granger konečně věděl, co musí udělat. Už jednou to udělal a osvobodilo ho to. A když to udělal jednou, mohl to zvládnout dvakrát.


  „Poručíku Volzi, tady Granger,“ řekl do komunikátoru.


  „Tady poručík Volz, pane.“


  „Poručíku, chci, abyste všechny letouny, které jsou momentálně na Victory, přesunul na Constitution.“


  „Mohl byste to zopakovat, pane?“ zeptal se nechápavě Volz.


  „Slyšel jste dobře. Constitution se momentálně nachází uvnitř asteroidu. Otevřeme hangáry, aby se letouny dostaly na palubu.“


  „Ano, pane.“


  „A pošlete tam i Millerovou, poručíku. Další zastávkou je Země a průchod singularitou by jí měl pomoct. Granger konec.“ Znovu stiskl tlačítko a zvolil jiného příjemce. „Komandére Oppenheimere? Poručíku Diazi?“


  „Tady můstek,“ odpověděl Oppenheimerův hlas.


  „Chci, abyste posádku poslal na Constitution. Na Victory nechte jen pár lidí, co mi pomohou s pilotováním a obsluhou děl. Všichni ostatní se přesunou na Starou dámu. Pošlete je v nouzových modulech, všechny původní jsme vypustili nad Zemí, takže tam bude volné místo, a v těch modulech také zůstanou. Na rozkaz komandéra Proctorové se znovu oddělí těsně před tím, než Constitution pošleme zpátky do minulosti. Do pěti minut musí být pryč z Victory. Rozumíte?“


  „Ano, pane. Můstek konec.“


  Granger se otočil k mariňákům. „Zabalte mé druhé já do pár prostěradel a odneste ho na Constitution.“


  Když mariňáci zasalutovali a zašli do nemocničního pokoje, pokynul Proctorové a Polrum, ať ho následují, a vrátil se do atria.


  „Co máte v plánu, pane?“ zeptala se Proctorová, když ho dohnala.


  „Vy vezmete mé starší já a se základní posádkou poletíte s Constitution k Zemi. Jakmile se postaráte o ten měsíc, pošlete Starou dámu zpátky do minulosti. Ujistěte se, že před tím všichni opustí loď. Tedy samozřejmě kromě mě.“ Granger prošel atriem a kolem výtahu. Polrum Krull se držela kousek za nimi. „Krull, mohla byste uzavřít latentní singularitu a udělat ji přenosnou?“


  „Ano, kapitáne Grangere. Tak jsou uskladněné všechny. Jakmile je však uvolníte, buď se zhroutí, nebo odletí do vesmíru.“


  „Potřebuji souřadnice té, kterou sem před čtyřmi měsíci prošla Constitution. Předpokládám, že stále obíhá Zemi a její dvojče je někde poblíž stanice. Najděte mi ji, prosím.“


  Polrum sklonila hlavu a chystala se k odchodu, ale Granger ji zarazil. „Počkejte. Budu potřebovat ještě jeden pár. Latentní singularitu a její dvojče.“


  „Ty přechovávají ve skladišti u hangáru, kde je nyní Constitution, aby je mohli snáz instalovat na lodě. Pokud mi přidělíte doprovod dvou vašich vojáků, ráda vám je přinesu. Nepovažuji za moudré tam jít sama, když je tu celá vaše armáda.“


  Granger se trpce usmál. Polrum zmínkou o armádě nepochybně narážela na příkoří, kterého se Skiohrům před pár hodinami dostalo. „Jistě. Nemohu ani slovy vyjádřit, jak mě to mrzí. Až tohle všechno skončí, poženu zodpovědné osoby před soud.“


  „Nás nezajímají soudy, kapitáne.“ Polrum zamířila k výtahu. „Nám jde o přežití.“


  Granger ukázal na dva mariňáky, kteří hlídali u výtahu. „Vy dva našeho hosta doprovodíte tam, kam bude potřebovat. Má kompletní přístup k celé stanici. A pomozte jí otevřít dveře hangáru, aby se dovnitř dostaly únikové moduly a letouny. Rozumíte?“


  „Ano, pane,“ potvrdili oba a následovali Polrum do výtahu. Granger pokračoval chodbou k dokům.


  „Pane, já vím, co se chystáte udělat. Nic nezaručuje, že to vyjde.“


  „Vyjde to. Já vím, že to vyjde.“


  „Ale jak?“ Proctorová zvýšila hlas. „Jak si můžete být tak zatraceně jistý? Nezbývá moc času. Měsíc z trosek brzy zasáhne Zemi a někde tu stále je ruská a rojová flotila. Nemůžeme se vydat na tak riskantní misi jen kvůli vašemu tušení.“


  Granger se k ní otočil. Měla samozřejmě pravdu. Bylo to šílené, ale tentokrát si byl opravdu jistý. „Shelby, já to vím, protože tentokrát si to pamatuji. Pravda, Kharsa už mé vzpomínky jednou zmanipuloval, ale upravoval skutečné vzpomínky. Opravdu jsem stál u toho okna a díval jsem se na Penumbru. Vážně se mi po ní stýskalo, jako by to byl domov. On jen upravil obrazovou část vzpomínky a podstrčil mi svou planetu. Pocity a myšlenky však upravit nedokáže. Když jsem teď se sebou mluvil, spousta věcí se mi vybavila.“


  „Co tím myslíte?“


  „Když jsem se sebou mluvil, tak jsem si vzpomněl. Nemohu ani popsat, jak znepokojivé je si konečně vzpomenout. Pamatuji si, jak se na mě dívala má vlastní tvář a mluvila se mnou, ale mé myšlenky nebyly moje. Byl jsem jeden z nich. A když jsem blufoval a tvrdil, že znám jejich spojení s naším vesmírem, pamatuji si pocit hrůzy. Oni se báli, že říkám pravdu. Černá díra je tím spojením a my ji můžeme zničit, protože oni se toho báli. Potřebujeme jen dvě singularity a poslat do té černé díry dost hmoty, aby ji to zaměstnalo na pár milionů let.“


  „Ano, to by vyjít mohlo, ale jak tam chcete poslat tolik hmoty? Máte tu jen tuhle planetu. A ze zkušenosti víme, že jedna singularita pohltí jen omezenou část zemské kůry. Potřebovali bychom však tisíckrát víc materiálu, aby to mělo nějaký účinek. A to nezkoušíme zavřít samotnou černou díru, ta je kvadrilionkrát hmotnější než cokoliv, co do ní můžeme poslat, ale jen doufáme, že přerušíme průchozí metaprostorový signál.“


  „Přesně tak,“ přikývl Granger, když procházel hangárem k raketoplánu a nastoupil do něj. „Proto jsem požádal o dvě singularity. Jedna bude dvojčetem té, kterou proletí Constitution. Musíte loď a mě dostat zpátky na Zemi do minulosti. Druhá je pro ten měsíc. Její dvojče si vezmu na Victory a osobně ho hodím do černé díry.“


  Proctorové konečně došlo, co má v plánu, a zavrtěla hlavou. „Ne, to je nepřijatelné. Znovu o vás nepřijdeme. Ne teď.“


  Granger ji chytil za ruku a podíval se jí do očí. „Je to jediný způsob, Shelby.“ Než se znovu otočil, přinutil se usmát. „Já už jednou zemřel. Není to tak zlé.“


  „Time,“ začala Proctorová, ale přerušila ji siréna. Vběhla za ním do raketoplánu a oba se podívali přes přední sklo směrem k Victory a Laskavosti.


  Přilétaly lodě. Spousta lodí. Rojové mateřské lodě, ruské křižníky a pár plavidel, která ani jeden z nich nepoznával a která patrně patřila tajemným zbylým rodům Konkordátu sedmi. Během okamžiku prostor kolem stanice zaplnilo víc válečných lodí, než kolik kdy Granger pohromadě viděl. Byly jich stovky, možná dokonce tisíce. S velkou pravděpodobností sem Roj poslal celou svou flotilu a přiletěla s nimi i celá ruská flotila.


  Proti nim stála ISS Victory a těžce poškozená skiohrovská bitevní loď.


  Tohle bude pořádná bitva.
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  „Vypadá to, že dorazila kavalérie,“ zabručel Granger. „Alespoň víme, že děláme správnou věc.“


  Chystal se zavřít dveře, když přiběhl mariňák, pušku měl zavěšenou na rameni a v rukách nesl velké pouzdro.


  „Pane, ta mimozemšťanka mi řekla, že vám to mám dát.“ Mariňák pouzdro předal do Grangerových natažených rukou. „A vzkazuje, že její dvojče už je na Constitution.“


  „Děkuji, desátníku.“ Granger ukázal na Starou dámu, která stále kotvila v obrovském hangáru o palubu níž. „Postarejte se o ni, komandére. Hodně štěstí.“


  Její tvář naznačovala, že by chtěla něco říct, ale Proctorová jen přikývla a zavřela za sebou dveře. Granger zůstal sám se svými myšlenkami a polovinou singularitního páru, který bude klíčovým při trvalém zničení Roje.


  „Šlápněte na to, podporučíku,“ řekl Granger, když se raketoplán oddělil od doku, a prohlížel si blížící se flotilu. „Nemáme času nazbyt.“


  Extrémní přetížení ho vmáčklo do sedadla a vyhnalo mu krev z tváře. Málem na pilota zakřičel, ať zpomalí, ale o chvíli později naskočily brzdné trysky a raketoplán vletěl do hangáru. Přistáli s nedůstojným zaskřípáním.


  Když Granger doběhl na můstek, posádka už byla připravená do bitvy. Komandér Oppenheimer a poručík Diaz křičeli rozkazy přes kvílející sirény. Granger nad tím marným počínáním jen zavrtěl hlavou. Stačil mu jeden pohled na taktickou konzoli, aby se dozvěděl vše, co potřeboval.


  Sto padesát rojových mateřských lodí, čtyři sta ruských křižníků a čtyři sta lodí neznámého původu.


  Victory proti nim neměla šanci, i když mezi ní a nepřítelem stála Laskavost.


  Zůstaneme s vámi, Grangere.


  Granger ten hlas poznal. Polrum Krull, je to beznadějné. Na tom nic nezmění ani vaše loď.


  Ne, ale všechny naše lodě ano.


  Záblesk na obrazovce prozradil přílet pěti dalších lodí. Všechny byly stejně velké jako Laskavost, ježily se zbraňovými věžemi a Skiohrové křičeli bitevní píseň a dožadovali se pomsty. Grangerovu mysl zaplavila vlna hlasů – miliony zpívajících matriarch a jejich partnerů a stovky miliard jejich vnitřních dětí. Všechny hlasy se spojily ve velké bitevní písni celé jejich rasy.


  Bylo neskutečně obtížné je ze své mysli vytlačit, a když se mu to konečně podařilo, prostor mezi bitevními loděmi a flotilou Roje už prozářily zbraně.


  Běžte, Grangere. Další šanci už nedostaneme.


  Granger přikývl, stále si při tom k bolící hlavě tiskl ruce. „Podporučíku Princi, nastavte kurz k černé díře, kolem které obíhá hvězda Penumbra. Maximální zrychlení.“
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  Když Proctorová uviděla Polrum Krull čekající před průchodem vedoucím na Constitution, zvednutím ruky zastavila svůj mariňácký doprovod. Jeden z nich nesl staršího kapitána Grangera zabaleného do prostěradla.


  „Polrum Krull, jsou singularity připravené?“


  „Ano, komandére.“


  „V tom případě se asi rozloučíme. Děkuji vám za vaši pomoc.“


  „Já poletím s vámi, komandére. Singularity jsou velmi citlivé a vyžadují přesné nastavení, aby hmotu dopravily na místo a do času, který potřebujete. Stačí sebemenší odchylka v gravitonové polarizaci nebo metaprostorovém signálu a mohla byste dorazit o měsíc dřív nebo o rok později.“


  „Dobře,“ přikývla Proctorová. „Můžeme tedy vyrazit?“


  Bylo to jako vracet se časem, což právě skutečně dělala. Chodby Constitution byly plné trosek z bitvy, přepážky byly popraskané od tlaků, které působily na trup, a stěny pokrývaly krvavé skvrny. Těla Rusové naštěstí odklidili.


  Všechna až na jedno.


  Proctorová o něj málem zakopla. Byl to mladý technik, který se opíral o stěnu chodby vedoucí do strojovny. Proctorová si uvědomila, že je to ta samá mrtvola, o kterou před čtyřmi měsíci zakopla, když prohledávala loď kvůli Grangerovi, zatímco se Constitution v plamenech řítila do svrchní atmosféry.


  O kus dál se na chodbě málem srazila se skupinkou pilotů. V jednom z nich poznala Volze. „Poručíku, jsou všechny stíhače připravené?“


  „Ano, madam. A poručík Millerová je v únikovém modulu poblíž hangáru stíhačů, vešla se tam i ve starém leteckém skafandru. Je tam s ní sestra.“


  „Dobrá práce, komandére. Běžte dolů a připravte se na střet s Rojem. Všechny letouny, žádné ingoty a dáme do toho všechno. Až se připravíte, pošlu vám další instrukce.“


  „Ano, madam.“


  Volz odběhl a Proctorová s Polrum pokračovaly na nižší paluby Constitution.


  Ve strojovně Proctorová našla známá zařízení, která tam instalovali Rusové – generátor singularit a ovládací zařízení, které ze ztroskotané Constitution nechala převézt na Warriora.


  „Singularitu 121b jsem vložila do odpalovacího mechanismu. Ta přenese Constitution zpátky do minulosti. Také jsem připravila singularitu 9098a. Tu použijeme k transportu umělého měsíce od Země do černé díry Penumbry.“


  „Dobře. Dokážete kontrolovat jejich parametry s vybavením, které tu nainstalovali Rusové?“


  „Ano,“ potvrdila Polrum. „A také jsem naložila třetí singularitu 51b. Její dvojče právě teď míří k Zemi v mateřské lodi, která doprovází měsíc.“


  „K čemu nám bude?“ nechápala Proctorová. „Myslela jsem, že tam skočíme.“


  „To uvidíte.“


  74.


  MŮSTEK, ISS LINCOLN


  VYSOKÁ ORBITA, ZEMĚ


  Generál Norton nervózně poposedával v kapitánském křesle Lincolna a s narůstající hrůzou sledoval obrazovku.


  Asteroid – což bylo asi nejvhodnější označení pro obří slepenec trosek – se objevil náhle za Měsícem a rychle mířil směrem k Zemi. Až ji zasáhne, planeta zemře. Zemská kůra se roztaví, oceány vyvřou a zbytky pevné země pokryje láva.


  Nortona však víc znepokojovala okamžitá hrozba v podobě stovky mateřských lodí rozmístěných kolem asteroidu, jako by toho ničitele civilizací doprovázely. Nebyl to jen náhodně prolétající asteroid, ale zbraň. Poslední útok Roje proti Zemi a Norton věděl, že tenhle odrazit nedokáže.


  „Generále, sehnala jsem vám pár desítek dalších lodí,“ informovala ho přes komunikátor prezidentka Averyová. „Ten obří asteroid konečně přesvědčil Kalifát, že si jejich Prorok přeje, aby nám pomohli. Ruská konfederace je rozdělená. Vypadá to, že Malachov je po smrti a kapitáni, kteří nejsou ovládaní Rojem, dostali rozum a přidali se k nám.“


  „Děkuji, madam.“


  „Bude to stačit?“


  „Bude muset.“ Norton na rozdělené obrazovce sledoval, jak se za nesourodou flotilou pomalu otáčí Země. Přestože utrpěla velké ztráty, podařilo se sem z Britannie stáhnout zbytky Zinganovy flotily a mnoho křižníků ze sekundárních obranných flotil hlavních světů Sjednocené Země. Dohromady měli téměř stovku těžkých křižníků.


  Proti stovce rojových mateřských lodí to však stačit nebude.


  „Nějaké zprávy o Grangerovi?“ zeptala se Averyová


  „Ne. Být po mém, tak si ten zrádce klidně může shnít v pekle.“


  Averyová neodpověděla. Norton věděl, co si o celé situaci myslí. Stále nedokázala uvěřit, že je Granger zradil a celou dobu ho ovládal Roj. Po Zinganově smrti však nezůstal nikdo, kdo by ho neustále omlouval. Jeho jednání v bitvě o skiohrovskou loď podle Nortona jasně dokazovalo, že je vinen.


  „Hodně štěstí, generále. Celá Země vás sleduje a modlí se za vás,“ řekla Averyová.


  „Děkuji madam. Vynasnažíme se.“


  „Pane!“ zakřičel senzorový důstojník. „V jedné mateřské lodi dochází k silným energetickým výkyvům!“


  Generál se otočil k obrazovce, která se na zmíněné plavidlo zaměřila, a překvapeně vydechl: „To není možné.“


  Mateřská loď explodovala a ze žhnoucího mračna trosek se vynořila ISS Constitution.
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  MŮSTEK, ISS VICTORY


  NA CESTĚ K ČERNÉ DÍŘE PENUBRA


  Kolem Victory zuřila ohnivá bouře. Granger přes přilétající bitevní lodě a rojovou flotilu téměř neviděl prázdný prostor. Když se do sebe obě strany pustily antihmotovými paprsky, jako by se tam rozlilo zelené moře. Brzy se k němu přidaly i fialové paprsky neznámých mimozemšťanů a rudé paprsky ruských křižníků. Victory se otřásala pod nepřátelskou palbou, ale zbraně většinou mířily na bitevní lodě Skiohrů, které navzdory jejich obrovské velikosti brzy z otevřených ran chrlily oheň a trosky.


  Grangere, leťte. Rychleji, pobízel ho chór hlasů. Dostaňte se ke spojení. Budeme vás krýt.


  Letíme, jak nejrychleji to jde, pomyslel si. V náruči držel pouzdro se singularitou – svou smrt a spásu Země.


  Musíte rychlit, protože jinak to nezvládneme. Miliardy hlasů křičících v jeho mysli se téměř nedaly snést, zvlášť když každou chvíli cítil i miliony umírajících Skiohrů, když se trupy bitevních lodí otřásly explozemi.


  „Podporučíku Princi, zvyšte rychlost.“


  „Rozkaz, pane, ale měl byste vědět, že se blížíme kritické hranici. Pokud zrychlíme ještě víc, nedokážeme se vyhnout překročení horizontu událostí.“


  „Děkuji za upozornění, podporučíku. Doufejme, že k tomu nedojde.“ Granger se otočil ke komandéru Oppenheimerovi. „Zkusíme jim trochu pomoct. Palte ze všech EM děl a lasery na plný rozptyl.“


  Taktický tým se dal do práce, tlumočil rozkazy dělostřelcům a zadával zaměřovací parametry do laserových věží. Díky sloučení s posádkou Warriora byly všechny zbraně Victory znovu plně obsazené.


  Z trupu Victory vyletěly tisíce střel a připojily se k ničivé symfonii mezi bojujícími loděmi, každá střela letěla rychlostí několik desítek kilometrů za sekundu.


  Byl to obraz naprosté zkázy. Každou sekundu v ohnivé kouli zanikala mateřská loď, ale na její místo nastoupily tři další. Plavidla zbývajících dvou ras Konkordátu sedmi byla obzvláště zranitelná antihmotovými paprsky, ale jejich vlastní fialové plazmové zbraně si na skiohrovských bitevních lodích vybíraly hrozivou daň.


  Granger s výkřikem upustil pouzdro se singularitou, sevřel si hlavu dlaněmi a předklonil se tak, že málem vypadl z kapitánského křesla. Nejméně deset miliard hlasů společně vykřiklo a zmizelo. Když se přinutil znovu otevřít oči, s hrůzou sledoval, jak jedna skiohrovská loď vybuchla a zasypala okolní plavidla žhnoucími troskami.


  „Rychleji,“ zachrčel. „Rychleji, podporučíku Princi.“


  „Ale pane, právě jsme dosáhli hranice.“


  Granger sevřel opěrky křesla, až mu zbělely klouby. Přinutil se k trpkému úsměvu. Měl za sebou dobrý život a už se jednou obětoval. Nebylo to pro něj nic nového. „Opusťte loď. Všechny odsud dostaňte.“


  Všichni se na něj šokovaně podívali.


  „Kapitáne, je nám líto, ale my s vámi zůstaneme až do konce,“ oznámil mu poručík Diaz.


  „To sakra ne. Loď můžu pilotovat sám. Hned odsud vypadněte. To je rozkaz.“


  Poručík Diaz přistoupil ke Grangerově křeslu. „Ale kapitáne –“


  „Bez debat, poručíku.“ Granger vstal a položil věrnému zástupci dlaň na rameno. „Bylo mi ctí s vámi sloužit. S vámi se všemi. Teď se však musíte zachránit. Já smrt jednou podvedl a podruhé už jí neuteču. Vás s sebou nestáhnu. Prosím, odejděte.“


  Diaz pomalu přikývl a pak na Grangerově konzoli zapnul lodní interkom. „Celé posádce, přesuňte se do záchranných modulů. Opusťte loď a zamiřte mimo bojiště.“


  Granger se znovu chytil za hlavu, když vykřikl další příšerný chór miliard hlasů. Ztratili další skiohrovskou loď. Z původních sedmi zbývaly jen čtyři a Laskavost byla těžce poškozená. Zemřela už nejméně polovina všech Skiohrů.


  Diaz mu však připomněl důležitou věc. Únikové moduly vletí přímo na bojiště. Prosím, ochraňte mé lidi, až se pokusí uniknout. Granger se téměř zastyděl, když o to Skiohry požádal.


  Můstek se vylidnil. Granger dohlížel na probíhající evakuaci a startující únikové moduly a doufal v potvrzení od Skiohrů. Jenže oni právě obětovali miliardy vlastních životů, aby zasadili rozhodující ránu do srdce Roje, a proto pochyboval, že jim bude záležet na pár stovkách lidí.


  Přicházíme, Grangere.


  Hlas zněl povědomě a nepocházel z Laskavosti.


  Granger se podíval na obrazovku a hledal nové kontakty. Brzy se na taktické obrazovce objevily desítky teček. Musela dorazit polovina celé dolmasijské flotily.


  Jsme tady, Grangere, zaduněl mu v hlavě hlas vishgana Kharsy. Udělejte, co je třeba.


  Myslel jsem si, že vám záleží jen na vlastních lidech, pomyslel si pohrdavě Granger. Lhal jste mi. Lhal jste mi o tom, kam mě poslala singularita, a lhal jste mi i o Skiohrech. Vaše lži nás stály miliony životů.


  Ano, lhal jsem, připustil Kharsa. Vaši lidé by udělali to samé. Lhali byste, intrikovali a podváděli. V tom se od vás nelišíme. Víme však, co je tady v sázce. Je to naše poslední šance skoncovat s Valarisi jednou provždy. Pokud teď selžeme, bude to konec nás všech.


  Přestože se mu nelíbilo přijímat pomoc zrovna od nich, neměl na vybranou. Dobře. Dostaňte moji posádku do bezpečí, ulevte Skiohrům a zničte co nejvíc mateřských lodí. Jakmile bude spojení přerušeno, musíte se ujistit, že byla zničena i každá umělá singularita.


  Ano, Grangere. Pošlu část flotily i za Rojem u Země. Jak jste sám řekl, zničena musí být každá mateřská loď. Děkuji vám. Sbohem.


  Na obrazovce se dolmasijská flotila zapojila do boje. Únikové moduly Victory se vzdalovaly a Kharsova plavidla se zaměřovala na mateřské lodě, které po nich pálily antihmotovými paprsky.


  Granger zvedl pouzdro se singularitou. Uvnitř občas zazářila malá jiskra. Grangerovi připadala jako živé stvoření, které nedočkavě čeká na své poslední jídlo.


  Konzole mu zapípáním oznámila, že došlo k vypuštění posledního únikového modulu. Granger se přesunul na křeslo kormidelníka, singularitu položil na konzoli a zvýšil rychlost na maximum. Za chvíli aktivuje singularitu, která hned začne nemilosrdně pohlcovat okolní hmotu, aby dosáhla velikosti dostačující k průchodu umělého měsíce.


  Už se nemohl vrátit. Za pár minut přeletí horizont událostí a vezme tam s sebou umělou singularitu, jejíž dvojče brzy vypálí na měsíc řítící se na Zemi. Vzadu v mysli matně cítil uklidňující přítomnost světelné roky vzdálené Polrum Krull. Upozornila ho, že už jsou blízko. Očekávejte její příchod každou minutu. Začněte se zvětšováním singularity.


  A pak náhle letěl přes celý můstek a v hlavě mu vybuchl ohňostroj bolesti. Dopadl na hromádku a sténal kvůli ostré bolesti za pravým uchem. Pomalu zvedl hlavu.


  Poručík Millerová držela pouzdro se singularitou a spokojeně se ušklíbala. „Nechybí ti něco, Grangere?“ řekla a její prsty se vznášely nad ovládáním na boku pouzdra.
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  MŮSTEK, ISS VICTORY


  NA CESTĚ K ČERNÉ DÍŘE PENUBRA


  „Ne,“ hlesl Granger. „Poručíku, položte to.“


  „Měli bychom to deaktivovat? Zajímalo by nás, co by se pak stalo?“ Millerová se zasmála. Byl to neradostný chladný smích. „Selhal jsi, Grangere, a navíc ses stal i naším nejužitečnějším nástrojem. Až do konce jsme si s tebou hráli.“


  „Jak?“ chtěl vědět Granger. „Jsme tady u spojení. Z té věci, kterou držíte, každou chvíli vyletí kvadriliony tun hmoty a spojení do vaší podělaný dimenze se trvale zavře.“


  Millerová se znovu usmála, pouzdro si přehazovala z ruky do ruky. Měla na sobě leteckou kombinézu a z jedné paže jí visela hadička, kterou jí na ošetřovně podávali sedativa. Při přesunu posádky na Constitution se musela osvobodit.


  „Byla by to pořádná exploze, ale nedojde k ní.“ Několikrát prstem klepla do ovládání pouzdra. Občasné záblesky uvnitř zeslábly a snížila se jejich častost. „Teď jsme uzamkli její velikost. Skrz sem neprojde nic většího než ty vaše ingoty.“


  Ne.


  „Ano,“ odvětila.


  „Jessico, já vím, že tam stále jste. I mě Roj kdysi ovládal. Pamatuji si, jaké to je. Bylo to zdrcující, ale stále jsem tam byl a mohl přemýšlet. Pamatoval jsem si, kdo jsem a co je pro mě důležité.“


  Millerová se chladně usmála. „Pěkný pokus, Grangere. Ujišťujeme tě, že ona už tohle tělo neovládá.“


  „I tak vím, že tam pořád jste, Jessico. Bojujte s nimi. Tohle je ta chvíle. V sázce je osud celé Země. Bojujete s nimi kvůli svému manželovi, svým rodičům a svému synovi na Zemi. Ještě můžeme vyhrát.“


  „Grangere, ty to nechápeš?“ Millerová se znovu zasmála. „Bez ohledu na to, co by tvá pilotka udělala, je konec. Naše vítězství už zastavit nemůžeš. Tuhle díru by ucpala jen antihmota a jediný zdroj antihmoty v dosahu právě ničí zrádné Skiohry. Byli jsme velmi opatrní a s Adanasi, Dolmasijci, Quiassany a Findirijci jsme se o antihmotovou technologii nepodělili. Kromě Valarisi ji mají jen Skiohrové a ti budou brzy zničeni.“


  Antihmota?


  Jeho myšlenky se stočily ke skladišti poblíž strojovny. Warrior byl z rozkazu Averyové vybaven tisíci antihmotových torpéd, aby s nimi vybombardovali všechny rojové světy, na které narazí, a jako odplatu za jejich zradu i pár ruských kolonií. Pokud jimi vyzbrojili Warriora, pravděpodobně budou i na Victory. Jen je bude muset aktivovat. Granger se podíval do strany a stejně jako na Warriorovi u taktické konzole uviděl ovládání antihmotových zbraní.


  Jakmile mu ta myšlenka proběhla hlavou, oči Millerové se rozšířily. Granger vyskočil z podlahy a běžel k ovládání antihmotových torpéd. Neuběhl však ani metr, když ho něco zasáhlo do hlavy. Před očima se mu znovu zajiskřilo a svalil se zpátky na podlahu.


  Leželo vedle něj pouzdro se singularitou, jeho roh byl zbarvený krví. Pokusil se znovu zvednout, ale schytal do břicha kopanec, který ho na okamžik zvedl z podlahy. Granger zalapal po dechu, kopanec mu vyrazil vzduch z plic. Převalil se na záda a Millerová ho znovu kopla, ale tentokrát byl připravený. Chytil ji za chodidlo, ale dopad tím jen zmírnil a cítil, jak mu povolilo žebro.


  Chodidlo však udržel, zatáhl za něj a převalil se při tom na bok. Millerová spadla a Granger využil několika cenných vteřin, aby se doplazil k pouzdru se singularitou.


  Od mnoho světelných let vzdálené Polrum Krull k němu dorazila myšlenka. Je na cestě. Granger ji cítil ve své mysli a věděl, že dvojče singularity začne každou chvíli pohlcovat mračno trosek. Mohl jen hádat, co se teď stane na jeho konci.


  Neměl času nazbyt. Popadl pouzdro a podíval se na ovládání. Bylo popsané zatracenou ruštinou, ale text doprovázely piktogramy napovídající, co které tlačítko dělá. Stiskl to s ikonou, která nepochybně znamenala vypustit, a víko pouzdra se otevřelo.


  Uvnitř pouzdra se vznášela singularita, neviditelná s výjimkou okamžiků, když se příliš blízko zatoulala molekula vzduchu, aby hned byla v záblesku pohlcena. V pouzdru ji na místě drželo šest gravitačních plátů, ale když šestá stěna zmizela, singularita začala pomalu stoupat.


  „Co chceš dělat?“ zasyčela Millerová.


  Granger jí nedal nejmenší šanci. Sevřel pouzdro jako by to bylo vědro s vodou, a vychrstl singularitu na Millerovou. Ta letěla přímo k ní, zasáhla ji do hrudi a Millerová v jasném záblesku zmizela.
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  KOKPIT STÍHACÍHO LETOUNU X-25


  VYSOKÁ ORBITA, ZEMĚ


  Volz znovu obletěl jiskřící singularitu a hledal v její blízkosti další nepřátele. Stála proti nim stovka mateřských lodí, ale zbytky IDF flotily, Constitution a dolmasijské válečné lodě je dokázaly zadržovat. Roj se teď soustředil na Constitution, podle všechno se snažili zničit zdroj singularity, místo aby se pokusili neutralizovat samotnou singularitu.


  „Pew-pew, buď ve střehu. Tvým směrem míří další mračno letounů. Spacechamp zůstane u mě. Všichni stíhači vytvoří perimetr kolem singularity. Nic se nesmí dostat skrz. Nic.“


  „Jasně, šéfe,“ odpověděl Pew-pew. Od doby, kdy Fodder vyřadil mateřskou loď, skoro nepromluvil.


  „Hlídáme ti záda, Ballsy,“ řekla Spacechamp. „Tuhle bitvu neprohrajeme.“


  Znovu obletěli singularitu a přesunuli se do sektoru, který ohrožovaly blížící se rojové letouny. Singularita se s každou uplynulou sekundou blížila k obrovské kouli z trosek, kolem které jako hurikán vířilo mračno z prachu a ledu. Země dole pod nimi byla naprosto bezbranná a proti zkáze, která se na ni řítila, nemohla udělat zhola nic.


  Singularita náhle zaplála a pak viditelně pohasla.


  „Co se sakra stalo?“ zakřičel do mikrofonu Volz. „Je pryč?“


  „Ne,“ odpověděla komandér Proctorová. „Podle našich měření z ní něco vyšlo, ale všechny naše údaje jsou něčím rozhozené. Polrum, nevíte, co se děje?“


  Ve Volzových sluchátkách zazněl hlas Polrum Krull. „Její dvojče na druhé straně se právě zhroutilo.“


  „Chcete mi říct, že až tenhle měsíc nasajeme, neskončí v černé díře v Penumbře?!“ vykřikla Proctorová.


  „Ano, spojení je přerušeno,“ potvrdila Polrum. „Když však naši singularitu vypustíme do toho mračna, zhroutí se a výsledná exploze by měla být dostačující, aby dezintegrovala větší část měsíce a zbytek odklonila z kurzu. Už teď dalece překročil únikovou rychlost, takže Země by měla být v bezpečí.“


  „Jste si tím jistá? Co černá díra a spojení s vesmírem Roje?“


  „Mé děti si jsou jisté, komandére. Pro jistotu udělaly simulaci i této situace. Ale musíme singularitu vypustit brzy. O černou díru se postaráme později, právě teď je prioritou Země.“


  Něco narazilo do Volzova kokpitu.


  Nemožné.


  Nezaměnitelná šedomodrá letecká kombinéza a vlající vlasy Volzovi řekly vše, co potřeboval.


  Bez přemýšlení se ujistil, že má uzavřený skafandr a k opasku připnuté bezpečnostní lano, a praštil do tlačítka otevírajícího kokpit. Poklop kokpitu se otevřel a Volz strhl letoun do strany, aby snížil jeho rychlost a znovu se přiblížil k převalující se postavě. Pak si rozepl pásy, vytáhl se z kokpitu a rozletěl se s roztaženýma rukama k Millerové.


  Když se k ní dostal, poznal, že je stále při vědomí. Volz se bez přemýšlení několikrát zhluboka nadechl, sevřel Millerovou nohama, aby mu neuletěla, a strhl si přilbu. Síla unikajícího vzduchu mu ji málem vytrhla z rukou, ale podařilo se mu nasadit přilbu Millerové na hlavu a utěsnit její skafandr.


  Tlak v jeho vlastní hlavě a plicích byl zničující. Cítil, jak mu v očích praskají vlásečnice, a potřebě vydechnout se téměř nedalo vzdorovat. Přesto se mu nějak podařilo přitáhnout se po bezpečnostním laně a dostat je oba do kokpitu. Hlavou mu běžely vzdálené zamlžené vzpomínky. Věděl, že to není jen déjá-vu. Jen před pár hodinami sám se viděl dělat to samé.


  Kalil se mu zrak. Pokusil se zavřít poklop a znovu natlakovat kokpit. Konečně Fishtail zachrání a splní slib, který dal jejímu synovi.


  V poklopu se zaseklo záchranné lano.


  Volz měl pocit, jako by mu vybuchly plíce, když mu vzduch utekl z hrdla a všechno kolem něj zčernalo.
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  STROJOVNA, ISS CONSTITUTION


  VYSOKÁ ORBITA, ZEMĚ


  „Komandére, toto je vaše poslední šance zachránit svou planetu,“ řekla Polrum Krull.


  Proctorová sledovala senzorovou obrazovku. Volz a neznámý pilot se dostali do letounu, ale ten dál neřízeně plul vesmírem. Na druhé straně se poklidně otáčela modrá planeta, která se nijak nemohla bránit proti tomu, co se na ni řítilo. Pomalu přikývla hlavou. „Udělejte to.“


  Její pozornost upoutalo zavýsknutí v komunikátoru. „Mám je, komandére! Můžete to odpálit!“ Pew-pewův hlas přehlušil všechny ostatní piloty, kteří se co nejrychleji vzdalovali od měsíce. Zbývající IDF křižníky se stáhly do bezpečné vzdálenosti a Dolmasijci, které patrně přes Provázání varovala Polrum, naháněli a lákali mateřské lodě do předpokládané zóny výbuchu.


  „Teď, Polrum.“


  Polrum přikývla a stiskla tlačítko na stanici kontrolující singularitu. Třpytivé světlo zmizelo a umělý měsíc o zlomek sekundy později explodoval. Velkou část koule výbuch oderval a odmrštil doleva, ale zbytek měsíce se vypařil ve spektakulární explozi.


  Rychle se rozšiřující ohnivá koule začala pohlcovat mateřské lodě, zatímco Dolmasijci jí díky rychlejšímu pohonu snadno unikali. Trvalo pouhých deset sekund, než v ohni zmizela i poslední mateřská loď. Proctorové to připadalo jako sledování několik světelných let vzdálené supernovy, jen milionkrát zrychlené. Bylo to překrásné a ona by tu nejraději chvíli jen stála a kochala se tím pohledem.


  Za Proctorovou se ozvalo zasténání. Na podlaze ležící Granger se začínal probírat z šoku způsobeného osvobozením od Roje a průchodem singularitou.


  Zbýval poslední úkol.


  „Celé posádce, okamžitě se přesuňte do záchranných modulů a raketoplánů. Máte na to pět minut. Proctorová konec.“ Na Constitution zůstala jen základní posádka, evakuace by proto měla proběhnout rychle. Proctorová se odvrátila od komunikátoru a podívala na Polrum. „Předpokládám, že singularitu vypustíte před lodní příď?“


  „Ne.“


  „Ale jak pak chcete Constitution do té singularity dostat?“


  Polrum Krull se zatvářila zmateně, jako by předpokládala, že Proctorová už její plán zná. Asi si příliš zvykla na Grangera a čtení myšlenek. „Komandére, zcela postačí nechat ji tady.“


  „Ve strojovně?“


  „Jistě. Nezáleží na tom, která část Constitution se singularity dotkne jako první. Ve chvíli kontaktu se časoprostor okupovaný celou lodí zdeformuje a zhroutí do sebe, aby se pak znovu vynořila na druhé straně. Podle výpočtů mých dětí by měla dorazit na stejné místo patnáct sekund po svém zmizení, přesně jak jste sama viděla. Doporučovala bych však přesun kapitána Grangera z této oblasti. Zakřivení časoprostoru v blízkosti singularity, obzvláště když bude přepravováno tak velké množství hmoty, bude, mírně řečeno, extrémní. Pro jistotu byste ho odsud měla odnést.“


  Proctorová si náhle připadala hloupě, že ho do strojovny vůbec přinesla, protože před čtyřmi měsíci ho našla v baru Spalovna o palubu výš. Když si ho zvedla na ramena, stále bezvědomý Granger něco polohlasně zamumlal.


  „A co černá díra a spojení s vesmírem Roje?“ zeptala se Proctorová Polrum. „V naší misi jsme nakonec selhali.“


  Polrum na okamžik zavřela oči, a když je otevřela, dívala se na Grangera. „Ne, neselhali jsme. Granger ho právě uzavírá. Zapečetí ho vlastní krví. Roj už znovu nepovstane.“


  Proctorová jen zavrtěla hlavou a zamířila k východu. Granger byl stejně lehký, jak si pamatovala. Jeho tělo ještě nedávno pustošila rakovina, svaly mu zeslábly a končetiny měl ochablé jak hadrová panna. Vyběhla s ním po schodech, zatočila do dlouhé chodby a skončila ve Spalovně. U stěny chytila židli, táhla ji za sebou a nakonec ji postavila před velké okno, kde ji našla před čtyřmi měsíci.


  „Alespoň budeš mít dobrý výhled, Time.“


  Chystala se odejít za Polrum a pak do záchranného modulu, ale zarazila se, když uslyšela zamumlání.


  „Time?“


  „Sbohem, Shelby.“


  Proctorová si vzpomněla na Polrumino zvláštní prohlášení, že Granger černou díru zapečetí svou krví, a rychle se k němu vrátila. „Time?“


  Měl na škvírku pootevřené oči. Když mu sevřela dlaň, znovu zamumlal. „Sbohem, Shelby. Děkuji.“


  „Komandére, pouzdro se singularitou se otevře už za dvě minuty,“ zavolala na ni z chodby netrpělivě Polrum. „Já a mé děti už musíme odejít.“


  „Už jdu!“ odpověděla a stiskla Grangerovu dlaň ještě silněji. „Sbohem Time. Brzy se uvidíme.“


  Granger znovu upadl do bezvědomí a Proctorová se rozeběhla za Polrum.


  Mluvil s ní právě starší Granger, nebo jeho současné já, které se přes Provázání spojilo se svým starším já, aby se mohl rozloučit? Chtěla se na to zeptat Polrum, ale to už dorazily k únikovému modulu. Obě se připoutaly a Proctorová odpálila modul, který se nejvyšší rychlostí vzdaloval od Constitution.


  Stará dáma o chvíli později zmizela ve známém oslepujícím záblesku.
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  MŮSTEK, ISS VICTORY


  NA CESTĚ K ČERNÉ DÍŘE PENUBRA


  Granger stál na můstku u stanice s ovládáním antihmotových torpéd. Na obrazovce se zvětšoval horizont událostí, zabíral více jak polovinu zorného pole kamery. Hvězdy kolem něj vypadaly zdeformované a s pokroucenými okraji, divoce poblikávaly, jak se Victory blížila k černé díře.


  Millerová byla pryč – a s ní i Roj – a singularita, kterou propadla, se hned po jejím zmizení v záblesku zhroutila.


  Blížilo se poslední jednání, jeho poslední vzdor proti Roji, bytostem ovlivňujícím svět napříč věky a na nepředstavitelnou vzdálenost mezi vesmíry, které do našeho světa pronikaly přes křehké spojení v singularitách – v přirozených i v těch umělých.


  Ale jak to udělá? Předpokládal, že antihmota se do černé díry musí dostat dřív, než začne reagovat s běžnou hmotou. V jeho mysli to dávalo smysl. Když o tom Millerová mluvila, natáhl se k ní přes Provázání a pokusil se číst v kolektivní mysli Roje. Řešením podle všeho měla být nereagující antihmota.


  Nabil tedy maximální množství antihmotových torpéd a zadal příkaz, který hlavicím nařizoval oddělení od torpéd bez následné exploze. Do černé díry spadnou neaktivovaná. Hmota a antihmota v torpédech se nakonec dotknou, ale Granger doufal, že oddělené zůstanou dodatečně dlouho, aby nějak otrávily spojení s Rojem.


  Stisknutím tlačítka vypustil torpéda. Na hlavní obrazovce viděl, že stihne vypálit ještě další salvu. Dal se do práce a postupně z přídě Victory vyletělo více jak sto torpéd. Ta se krátce po vypuštění rozpadla a uvolnila antihmotové hlavice, které spadly do propasti před těžkým křižníkem.


  Na senzorové obrazovce si všiml něčeho zvláštního. Lodě, které nechal za zády – dolmasijská flotila a skiohrovské bitevní lodě, které pokračovaly ve smrtící bitvě se zbytky mocné rojové flotily a Rusy – viditelně zrychlily. Bitva nabírala na intenzitě a Granger žasl, jak rychle se lodě pohybují, dokud si neuvědomil, že k tomu došlo jen z jeho perspektivy. Jak se blížil k horizontu událostí, jeho čas bude v porovnání s vnějškem zpomalovat, až se stane téměř nepostřehnutelným. Skončí mnoho životů a uplynou celé věky, než zcela překoná vzdálenost k oponě vesmíru.


  Dokud to šlo, natáhl se k Provázání a hledal Polrum Krull, aby jí pověděl, co se stalo. Pokud selže, měla by přinejmenším vědět, o co se pokoušel. Musel s ní navázat kontakt, než okolní čas tak zrychlí, že se všechny relevantní události dávno stanou. Za chvíli bude každý, koho kdy znal, po smrti. Pár minut na to se Slunce změní v novu. Předpokládal, že časem uvidí srážku Mléčné dráhy s Andromedou a z první řady bude sledovat zrození miliard nových hvězd, až se vznítí mezihvězdná vodíková mračna. Bude sledovat vzestup a pád civilizací i zrod a smrt celých galaxií.


  Našel Polrum a pocit, kterým odpověděla, potvrdil, že pochopila. Grangerovu pozornost pak upoutalo něco známého poblíž Polrum.


  Byl to on sám. Osvobodil se od Roje. Přes Provázání se sám se sebou spojil a cítil, jak pootevřel unavené oči.


  Byla tam Proctorová a dívala se na něj. Cítil to. Poslal jí sbohem. Nic víc by si nepřál víc, než aby ji mohl chytit za ruku a povědět jí, že vše bude v pořádku. Země byla zachráněna a teď bylo na ní, aby se stala Hrdinou Země. Až se objeví další hrozba, civilizaci před ní už bude zachraňovat ona.


  Pak se zarazil. Ona už to místo zaujala. Byla Hrdinou Země, stejně jako on. Stejně jako celá posádka Warriora, Victory a Lincolna, stejně jako mariňáci na té prokleté misi na Laskavosti, stejně jako Scythia Krull. I mimozemšťanka byla Hrdinou Země, stejně jako její dcera Polrum a všichni Skiohrové. Navzdory své sebestřednosti jimi byli i Dolmasijci.


  Malachov? Isaacson? Averyová? Norton?


  Předpokládal, že i oni sehráli svou roli, ať už dobrou nebo špatnou. I sebestředné jednání se dalo využít, aby posloužilo k vyššímu dobru. No, s výjimkou toho zatraceného parchanta Isaacsona.


  Proctorová zmizela. Granger doufal, že utekla. Právě ji navždy ztratil.


  Zůstal sám. O chvíli později došlo k modrému posunu a hvězdy zmizely z obrazovky. Granger rychle upravil senzory, aby sledovaly i ultrafialové světlo a rentgenové paprsky, a hvězdy se vrátily. Před lodí se rozkládal horizont událostí. Pozná vůbec, že ho už překročil?


  Říkal si, zda vesmír po jeho pádu do černé díry skončí a čas se zrychlí natolik, že uvidí počátek i poslední okamžiky reality.


  Říkal si, proč si nikdy nedovolil se zamilovat. Mohl by milovat Shelby? Nebo někoho jiného? Odpovědi by mu poskytl jen jiný život v jiném čase. Jeho čas skončil.


  Říkal si, jestli bude stále při vědomí, až překročí horizont, a jestli pád do singularity může přežít. Tohle nebyla malá umělá singularita, kterou vytvořili Rusové, ale nepochopitelné surové monstrum, ve kterém se čas, prostor a hmota stávaly jedním.


  Říkal si, jestli se objeví na nějaké druhé straně, jako tomu bylo u menších singularit. Možná tam potká skutečný Roj, který ovládal Valarisi. Pokud ano, doufal, že mají těla, protože měl stále několik připravených torpéd a v nejhorším případě by na lodi určitě našel alespoň pušku.


  Říkal si, jestli to za to stálo. Jestli udělal vše, co bylo v jeho silách. Jestli mu stále budou říkat Hrdina Země.


  Říkal si…


  Říkal si…
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  OMAHA, SEVERNÍ AMERIKA, ZEMĚ


  ZDRAVOTNÍ STŘEDISKO PRO VETERÁNY SALLY DANFORTHOVÉ


  Volz si myslel, že sní. Jeho sny byly poslední dobou velmi živé, co se vrátil ze své vlastní Dovolené. Zajímalo by ho, jestli si někdy úplně vzpomene, co se tenkrát stalo. Vznášel se ve stavu beztíže, kolem pasu měl bolestně těsně uvázané lano a natahoval se… natahoval se… natahoval se pro ni, ale ona byla vždy příliš daleko.


  „Ballsy,“ řekl někdo.


  Měl neskutečně těžká víčka, ale hlas poznal.


  „Ballsy, vzbuď se.“


  Otevřel oči. Stála nad ním žena, ale nebyla to ta, kterou očekával.


  „Spacechamp?“


  Pilotka se na něj usmála a poplácala ho po rameni. Paží mu projela tak silná bolest, až vyjekl.


  „Promiň. Vyhodil sis rameno, když Pew-pew váš letoun zachytil tažným lanem. A taky máš otřes mozku. A čtyři zlomené kosti. A… no, řekněme, že si chvíli poležíš.“


  Hlas, který se ozval za ním, byl tak hlasitý, že by si Volz nejraději nacpal gázu do uší a odpojil mozek. Příšerně ho rozbolela hlava. „Už je vzhůru? No konečně, Ballsy, už jsme si začínali myslet, že nás nemáš rád.“


  Pew-pew obešel postel a dostal se do Volzova zorného pole. Polovinu obličeje měl zafačovanou a ruka mu visela v závěsu.


  „Sluší ti to,“ zachrčel Volz. Mluvení bolelo.


  „Když singularita odpálila ty trosky, trochu se to tam vyostřilo. Ale já to jako obvykle proletěl a dostal jsem odtamtud nejen sebe, ale i vás dva,“ řekl Pew-pew a lokl si z láhve piva.


  „Hrabe ti? V nemocnici pít nesmíš,“ vyplísnila ho s úsměvem Spacechamp.


  „Ať si trhnou,“ ušklíbl se Pew-pew a několikrát si přihnul, než si pusu otřel o zdravé rameno. „Zachránili jsme Zemi. Zasloužíme si zatracenou medaili. Nebo si alespoň zasloužím se pořádně opít. Navíc teď piju za dva.“


  Volz nejdřív nechápal, proč Pew-pew dělá těhotenský vtip, ale pak si vzpomněl na Foddera. Všichni na okamžik ztichli a mysleli na jeho mrtvého bratra.


  Volzův pohled sklouzl k oknu. Ať už byl kdekoliv, byla tu jasná obloha a oknem dovnitř svítily paprsky zimního slunce. Nepříjemné ticho naštěstí přerušila sestra, která Volzovi do klína položila kovový tác. Ani se nezeptala, jak se cítí. Viditelně spěchala a Volzovi došlo, že se patrně stará o desítky, možná i stovky lidí, kteří byli zranění v závěrečné bitvě s Rojem.


  S menší námahou zvedl misku s kompotem, vyndal z ní ovoce a natáhl ruku k Pew-pewovi, který do misky ochotně nalil pivo. Volz misku předal Spacechamp a sám do vzduchu zvedl kelímek s džusem.


  „Na Foddera,“ řekl a Spacechamp to po něm zopakovala.


  Pew-pew zvedl láhev a chvíli ji jen držel ve vzduchu, než se trochu uklidnil. „Na Foddera. Nelítejte jako můj brácha.“


  Přiťukli si – Volzův kelímek, miska Spacechamp a Pew-pewova láhev – a napili se.


  „No…“ Ta otázka Volze spalovala zevnitř. Nechtěl narušit Pew-pewovu chvíli, ale musel to vědět.


  „Ano?“ Spacechamp odložila prázdnou misku zpátky na tác.


  „Kde je?“


  Spacechamp a Pew-pew si vyměnili vědoucný pohled.


  „Lidi?“


  Spacechamp s vážným výrazem začala něco hledat po kapsách.


  „Prosím, řekněte mi to. Po tom všem si to zasloužím vědět.“


  Spacechamp z kapsy vylovila malý skládací tablet a podala mu ho. Byl to běžný komunikátor s obrazovkou. Když se na Spacechamp tázavě podíval, usmála se na něj.


  „Odešla hned, jak se probudila. Už je to pár hodin. Trvala na tom, že musí jet do Sacramenta a překvapit svého kluka.“


  Volz si oddechl úlevou. Pew-pew na komunikátor ukázal lahví. „Říkala, že na tvůj hovor bude čekat.“


  Když se prstem dotkl obrazovky, komunikátor se hned zapnul a spojil s předem zadaným číslem. Volz přístroj rozložil, položil si ho do klína a za chvíli se na obrazovce objevili oni.


  Fishtail měla obvázanou hlavu a krví podlité oči kvůli vystavení vakuu, ale usmívala se. Vedle ní poskakoval Zack.


  „Ballsy! Ty jsi ji našel!“ zavýskl kluk svým věčně ukřičeným hlasem.


  „Jistě, že jsme ji našli, Zacku.“ Volz stále nemohl uvěřit, že se dívá na skutečnou Fishtail. Chladný úšklebek nahradil vřelý úsměv. Zkaženost vytlačil skutečný život.


  „Letěl jsi rychle, Ballsy?“


  Volz přikývl, a když Zack seskočil ze židle a začal běhat kolem své mámy, hlasitě se smál.


  81.


  STARÁ BUDOVA NEJVÝŠŠÍHO SOUDU	 			                         		 	



  WASHINGTON D.C., ZEMĚ


  „Komandére Shelby A. Proctorová, slibujete, že budete mluvit pravdu a nic než pravdu a že si uvědomujete následky, když to porušíte?“


  „Ano, pane.“ Proctorová zvedla ruku, aby ji viděly všechny kamery.


  „Můžete se posadit,“ řekl senátor. Jeho jméno si nepamatovala a nezáleželo jí na tom.


  Na vyvýšeném pódiu před Proctorovou seděl výbor ozbrojených sil senátu Spojené Země – šestnáct mužů a žen z přeživších světů, které tvořily vládní jádro. Za ní se velká hala naplnila členy kongresu, novináři, celebritami, vládními úředníky a běžnými občany, které právě nabádali, ať se utiší.


  „Komandére, znovu vám děkuji za vaši službu vlasti a činy během války, která málem zničila naši civilizaci,“ začal senátor. Proctorová na něm poznala, že ji nemá rád a pouze se předvádí před davem. Pro ni byl jen bezejmennou tváří. Brzy odletí na Britannii, kde na ní se svou ženou a dětmi čekal její bratr.


  Odcházela do výslužby. Nedokázala snést pomyšlení, že by se znovu stala něčím pěšákem. Po přečtení zpráv ze senátních slyšení, kde grilovali snad každého admirála, generála a nakonec i samotnou prezidentku, jí bylo jasné, že na veřejnost se dostala jen část celého příběhu. Bylo tu příliš mnoho nejasností, rozporů ve výpovědích a prázdných míst v počítačových záznamech. Zatím nevěděla přesně jak, ale zdálo se, že Grangera, ji samotnou a bezpočet dalších lidí ve flotile využívala nějaká stínová klika ve vládě.


  Prezidentka Averyová samozřejmě pobouřeně požadovala, ať to senát prošetří. Proctorové však na tom právě teď nezáleželo. Na Britannii na ni čekalo profesorské místo na univerzitě a pokoj v bratrově domě. Bude si hrát s neteřemi a synovci, chodit do restaurací a odpočívat na prosluněných plážích.


  „Komandére Proctorová, vy netušíte, jak a kdy byla na Warriora naložena antihmotová torpéda, je to tak?“


  „Přesně tak, pane. Ten den jsem strávila v IDF Vědeckém oddělení.“


  „Ach, ano. Tak jste to uvedla ve své výpovědi,“ řekl senátor. „Tehdy jste rozšířila svůj vědecký tým a zařadila do něj půl tuctu lidí ze zmíněného oddělení.“


  „Ano, pane. Podporučíka Rotha, podporučíka Fayleho, poručíka –“


  „Ano, ano, seznam jejich jmen mám před sebou,“ přerušil ji senátor a zamával papírem. „Udivuje mne však, komandére, že neexistují žádné dokumenty, podle kterých by v IDF Vědeckém oddělení pracovali. Vypadá to, že jste tam naverbovala jen duchy. Máte ve svém vědeckém týmu duchy, komandére Proctorová?“


  „Ne, pane. Byli to skuteční lidé, se kterými jsem pracovala.“


  „Tak kde jsou teď?“


  V mramorovém sálu se rozhostilo ticho. Přestože nic neslyšela, věděla, že nedaleko se krčí desítky fotografů a čekají na nejlepší záběr.


  „To nevím, senátore… Quimby,“ odvětila Proctorová, když se rychle podívala na jeho jmenovku. „Jak jsem uvedla ve své zprávě, jejich moduly byly pravděpodobně zničeny Rojem, když se evakuovali z Warriora.“


  „Zajisté si pamatujete alespoň na jednoho, kterého jste později viděla na Victory? Jistě, vy a Granger jste nepřišli o jeden, ale hned o tři těžké křižníky ze Staré flotily během méně než pěti hodin, ale čekal bych, že si ověříte, kdo z posádky přesun na další loď přežil.“


  Dav v sále začal bučet. Proctorová věděla, že stojí na její straně. Grangera, ji a jejich posádku všichni prakticky uctívali. Senátorův dotaz ji však i tak znervóznil, protože odpověď skutečně neznala. Byla to jedna z příliš mnoha nezodpovězených otázek.


  Oni však vyhráli. Navzdory všem a všemu vyhráli. Na ničem jiném jí teď nezáleželo. Jen se chtěla vrátit do třídy, uvidět svou rodinu a odpočívat.


  Senátor zvedl ruku a dav se utišil. „Omlouvám se, komandére. Nepochybuji, že to byly krušné chvíle. Nejprve ztráta Warriora a pak jste musela sledovat, jak Constitution použili jako beranidlo a jak Victory pohltila černá díra, zatímco vy sama jste na druhé Constitution proletěla ruskou singularitou a během toho všeho ztratila mnoho členů posádky. Muselo to pro vás být těžké, ale vedla jste si dobře.“


  Jeho paternalistický přístup Proctorové lezl na nervy. Kdyby nebyla pod přísahou a dohledem desítek kamer, asi by přeskočila stůl a jednu mu vrazila. Místo toho nasadila svůj vlastní falešný úsměv.


  „Je to vše, senátore?“


  „Ano, ano, myslím, že už jsme s vámi skončili,“ mávl rukou senátor, zatímco si prohlížel své poznámky. Proctorová se začala zvedat. „Vlastně bych na vás ještě jednu otázku měl, komandére Proctorová, pokud vám to nevadí.“


  Proctorová se znovu posadila. „Ano, senátore Quimby?“


  „Jde o vaši disertační práci o periodicitě Roje. Na Akademii ji nikdo nebral vážně, stejně tak v IDF Vědeckém oddělení. Byla naprosto ignorována, přestože se mnoho tezí ohledně Roje později potvrdilo. Nebyla dokonalá, přeci jen šlo o dizertační práci, ale s ohledem na tehdejší omezené znalosti byla pozoruhodně přesná. Proč si myslíte, že ji nikdo nebral vážně?“


  Proctorová zavrtěla hlavou. Proč vytahuje tohle? Ve výzkumu strávila několik let, žila jen pro cyklickou teorii a snažila se výzkum Roje posouvat novým směrem. A pak to vzdala. Navštívila však tolik planet zničených Rojem, že to v ní probudilo touhu cestovat. Chtěla zažít dobrodružství a zkoumat nové světy. Z toho důvodu se vzdala vědy a usilovala o velitelskou funkci na vesmírné lodi.


  Dnes se obracela zády k IDF a vracela se do třídy. Před čím utíkala?


  „Já nevím, senátore,“ odpověděla s frustrací, kterou si sama nedokázala vysvětlit.


  „Myslíte si, že byla ignorována úmyslně?“


  Dav zašuměl. Šílení konspirační teoretici měli po událostech posledních šesti měsíců žně, když přicházeli s různými spiknutími v různých vládách a spojovali je s Rusy, anarchisty, oligarchy a plutokraty z různých planet i se samotným Rojem. Jednou z nejoblíbenějších teorií bylo, že znalosti o Roji byly cíleně utajované, což Proctorovou dostávalo do velmi nepříjemné pozice jejich hrdinky. Pokud senátora Quimbyho odhadla správně, různým konspiracím věřil i on.


  „Na to odpověď nemám, senátore. Nezdá se mi, že by se něco všeobecně potlačovalo, a přesto by o tom nezůstal jediný důkaz. Jak víte, já jsem vědkyně, a dokud mi neukážete nějaká data a důkazy, obávám se, že takovou teorii potvrdit nemohu.“


  Další šum a další zvednutá ruka tišící sál.


  „Komandére Proctorová, vaše záznamy jsou bez poskvrny a v posledních měsících jste si vedla skvěle. Překvapuje mne tedy, že vás nebrali vážněji, než tohle fiasko začalo. Nemyslíte si, že tu byl někdo, kdo o příchodu Roje věděl a připravoval pro ně cestu? Někdo, kdo by potlačoval nebezpečné vědomosti a ujišťoval se, že až Roj zaútočí, smete nás jako lavina? Někdo, kdo nás pozoroval a hodnotil?“


  Proctorová poznala, o co se senátor se svým monologem snaží. Pokoušel se vyburcovat své příznivce v publiku. A na dnešní senátní slyšení se mohl dívat kdokoliv. Sledovaly ho stovky miliard diváků – občané Sjednocené Země, Chalífátu, Čínské komunistické unie i Ruské konfederace.


  Ona však návnadu nespolkla.


  „Ne, pane.“


  Senátor nasupeně odložil poznámky a mávl rukou. „Pane předsedo, nemám další otázky.“


  Následující otázky už byly umírněnější, ale situace se znovu vyostřila, když poslední senátor přišel s možností, že se kapitán Granger z propasti vrátí, jako to udělal už dřív. Tohle byla nejoblíbenější konspirační teorie, ale zároveň taky ta nejméně škodlivá, protože podle Proctorové nevycházela ze strachu, ale z naděje. Musela výbor ujistit, že Granger je skutečně pryč. Průzkumná loď, která se na minimální bezpečnou vzdálenost přiblížila k černé díře v soustavě Penumbra, potvrdila, že z pohledu vnějšího vesmíru Granger nezvratně překračuje horizont událostí a bude v tom pokračovat několik set tisíc následujících let. A až dojde k tak velkému červenému posunu, že se jeho světlo srovná s horizontem událostí, budou informace o jeho cestě do nitra černé díry pro okolní vesmír navždy ztraceny.


  Když bylo slyšení odročeno, Proctorová vyšla před budovu, kde na ni čekal poručík Diaz. „Dáte si oběd?“ zeptal se.


  „S radostí, Mám hlad jako vlk.“


  Přešli do pět bloků vzdálené obchodní čtvrti, kde je Diaz zavedl k malému bistru. „Budou stačit sendviče?“ zeptal se.


  „Budou.“


  Proctorová vešla do bistra a překvapeně zjistila, že je plně obsazené a ona všechny přítomné poznává. Byli tu podporučíci Diamond, Prince a Prucha, Rayna Scottová, několik pilotů včetně Volze a zbývajících Nedotknutelných, většina přeživších důstojníků z Warriora a komandér Oppenheimer s několika svými lidmi. Všichni se na ni vážně dívali.


  „Tohle má být nějaká intervence?“


  „Svým způsobem ano,“ přiznal Diaz. „Podívejte, komandére, my víme, že jste nabídku admirality odmítla. Víme i o tom profesorském místečku na Britannii. Uvědomuji si, že se nemůžeme měřit s vaší rodinou a tamními plážemi. Ale na naši obranu mohu říct –“


  „Že jsme prostě skvělá parta,“ dokončil za něj Volz a všichni se rozesmáli. Volz teď působil mnohem šťastněji než dřív.


  Proctorová se také zasmála a objala Scottovou. „Podívejte, já si myslím, že se prostě potřebuji zastavit, dokud to jde. Jak se říká, odejdi na vrcholu a bude se na tebe vzpomínat v dobrém. Zůstaň příliš dlouho, no, víte, co se říká o hostech, kteří se nemají k odchodu.“


  „Dobře, to chápeme,“ přikývl Diaz. Pak se otočil a kývl na jednoho důstojníka, který sloužil na můstku Warriora. „Nejdřív vám ale chceme něco ukázat. Takový poslední patetický pokus zvrátit vaše rozhodnutí.“


  Světla zeslábla a na stěně se objevil obrázek lodě projektovaný z nějakého přenosného zařízení. Až na pár úprav vypadala přesně jako Constitution.


  „ISS Chesapeake. My všichni jsme její posádka. Když jsme žádali velení, nikdo si nás nedovolil odmítnout.“ Diaz se podíval na Proctorovou. „Chybí jí jen kapitán.“


  Proctorová si zakryla ústa dlaní.


  „My to místo pro vás hlídáme, kapitáne,“ dodala tišeji Rayna. „Když jste je odmítla, admiralita se chystala jmenovat jiného kapitána. Přesvědčili jsme je, ať pár týdnů počkají, abyste měla čas na rozhodnutí.“


  Proctorová tu loď chtěla, Ani si neuvědomovala, jak moc chce být kapitánem. Senátní slyšení jen potvrdilo, že netouží strávit zbytek života za stolem, odkud se bude dohadovat s byrokraty. A univerzita byla plná byrokratů.


  „Jedna podmínka.“ Celá restaurace ztichla. „Změníme jí jméno. Odteď bude Granger.“


  Nikdo nepromluvil, ale všichni přikývli.


  „Naše děvče se bude jmenovat Granger,“ potvrdila Rayna.


  Pew-pew si odfrkl a hlasitě se zasmál. „Děvče? Děvče Granger?“


  „Lodě jsou děvčata, poručíku, smiřte se s tím,“ zakoulela Rayna očima a zasmála se taky.


  Sedli a jedli, a jak hodiny ubíhaly, Proctorová si svým rozhodnutím byla stále jistější. Bratra to samozřejmě zklame, stejně jako děti. Otevřeli jí svůj domov. Měla jít na zasloužený odpočinek daleko od zkostnatělé admirality, vesmírných lodí a bitev a dát sbohem životu ve stísněné kabině v létající hroudě kovu, o kterou se dělila s tisícovkou dalších lidí.


  Jenže Warrior byl její domov, tohle byla její druhá rodina a Proctorová si nedokázala představit lepší nový domov než na palubě Chesa… Grangera.




  EPILOG


  PREZIDENTČINA PRACOVNA, FRIGATE ONE	 			                         		 	



  VYSOKÁ ORBITA, BRITANNIA


  Prezidentka Averyová potáhla z doutníku a položila si nohy na stůl. Lýtkem shodila láhev whisky, která se rozbila o podlahu, ale přešla to jen pokrčením ramen. Bude spousta dalších lahví. Měla teď veškerý čas světa, aby popíjela a laškovala s mladšími muži. Jako žena měla své potřeby.


  „Myslím, že na mé straně už to je uzavřené. Stále nemohu uvěřit, jaké zatracené štěstí jsme s Grangerem měli. Udivuje mne, že se ten chlap zčistajasna objevil a udělal, co bylo třeba.“


  Averyová na svého společníka kývla. „Uznávám, že si vedl skvěle. Jeden zatracený hrdinský skutek za druhým. Ale víte, kdyby to neudělal on, objevil by se někdo jiný. Tak už to u nás na Západě chodí. Každý si myslí, že je hrdina, ale když nadejde chvíle to dokázat, většina z nich se zlomí a uteče. Granger měl pevnou páteř, ale i kdyby tu nebyl on, zastoupila by ho Proctorová, Zingano nebo někdo další.“


  „Znervózňuje mě, že po tak dlouhém plánování vše záviselo na pouhé náhodě. Kdyby neudělal, co udělal, nebo kdyby si on a Proctorová nevšimli náznaků, které jsme jim nabídli… děsí mě, jak by to mohlo dopadnout. Co by se třeba stalo, kdyby Granger nedovolil, aby Proctorová rozšířila svůj vědecký tým?“


  „To by neudělal. Neměl čas probírat se osobní historii celé posádky. Věřil Proctorové, která taky neměla čas kontrolovat osobní složky. Věřte mi, bez ohledu na to, kdo by na jeho místě stál, jsem si jistá, že bychom to dokázali dotáhnout do konce.“


  „Na tom už nezáleží. Já skončil. Na mé straně je všechno ošetřené, a pokud se nemýlím, jsem pro všechny mrtvý.“ Malachov se napil ze své sklenky a mrkl na Averyovou svým novým okem. Jizvy po operaci se mu hojily rychle.


  „Ano, za to se velmi omlouvám.“


  „Vážně jste na mě musela posílat Isaacsona? Mizerný nápad.“


  „Upřímně jsem nevěděla, že se vás skutečně pokusí zabít. Oba však víme, že Roj si musel být jistý, že si jdeme navzájem po krku. Museli jsme je naprosto přesvědčit, že vedeme naši malou občanskou válku. Myslím, že v tomto ohledu jsme uspěli.“


  Malachov si nalil další sklenku. „To ano, ale příště své loutce řekněte, aby nemířila na oko. Bolelo to.“


  „Jaké teď máte plány?“ zeptala se Averyová a vyfoukla kouřové kolečko.


  „Dovolenou. Dlouhou, tak třicet let. Po šestnácti letech prezidentování si ji zasloužím.“


  „Ale no tak, pane prezidente. Něco mi říká, že by stačilo zatahat za pár nitek v Dumě a jste prezidentem doživotně.“


  „Jsem mrtvý, pamatujete? A nebylo snadné se jím stát. Kdybych se najednou vrátil mezi živé, všechna ta námaha by přišla vniveč. Ne, madam prezidentko, velmi rád se ztratím někde na venkově na Kavkazu. Nebo si možná koupím ostrůvek na Novém Petrohradu.“


  Chvíli jen tiše kouřili a popíjeli, než se Malachov konečně postavil k odchodu.


  „No, madam prezidentko, bylo mi potěšením. Byl to plodný a oboustranně výhodný třináctiletý vztah. Skutečnost, že lidstvo přežilo, je výmluvným důkazem našeho úspěchu.“


  Averyová poklepala prstem o sklenku. „Je tu ještě jedna věc, které nerozumím.“


  Malachov se zastavil ve dveřích. „Ano?“


  „Antihmota. Na tom svinstvu pracovaly všechny mé tajné programy. Náročné a drahé programy. Na vaše naléhání jsme ji naložili na všechny naše lodě a čekali na příležitost, kdy ji Krysomrdům vrazíme do chřtánu. A nakonec to vyšlo a my jsme to spojení přerušili. Mám však ohledně toho otázku. No, vlastně dvě otázky.“


  „Do toho.“


  „Proč jste mi tu zatracenou technologii nedal hned na začátku? To jsem nikdy nepochopila.“


  „Jak jistě chápete, madam prezidentko, musel jsem se držet své role. Sdílení technologie by mohlo vyvolat podezření.“


  „Jistě, jistě. Jsem si ale jistá, že nějak by se to zařídit dalo. Na tom však už nezáleží. Ta druhá otázka je důležitější a tuším, že na tu odpověď mít nebudete.“


  „Zkuste to.“


  „Antihmotové hlavice z torpéd. Granger je vypálil a ony jsou stále na cestě k cíli. On z naší perspektivy zatím ani nepřekročil horizont událostí a nedojde k tomu minimálně dalších sto tisíc let. Mí vědci tvrdí, že uvidí i zánik naší galaxie, než ho gravitace rozerve na kusy. Jak tedy může být spojení zničeno, když se můžeme posadit na okraj té zatracené věci, namířit do ní teleskop a vidět, že antihmota do černé díry teprve padá? Nic zničeno nebylo. Antihmota v černé díře zatím nereagovala s jedinou molekulou.“


  „Máte pravdu, nedává to smysl,“ pokýval Malachov hlavou. „Já jen vím, že když jsem vyslýchal hostitele Roje, tato informace se opakovala. Nikdy neřekli jediné slovo a snažili se to skrývat, ale děsila je představa, že by do černé díry spadla antihmota. Proto nám nikdy nedali technologii antihmotových paprsků. Jen si představte, jak bychom to vyřešili s nimi. Prostě bychom tam poslali stovku lodí a tuny antihmoty bychom do té díry prostě vystříleli.“


  „V každém případě už je konec.“ Averyová vyfoukla další kolečko. „Co si myslíte o hlášeních z Octarouské mlhoviny a možných přesunech lodí ve findirijském a quaissinském prostoru?“


  „To už není můj problém.“ Malachov vyšel ze dveří a před zavřením zavolal: „A pokud vám mohu poradit, měla byste zmizet z politiky dřív, než se z toho stane váš problém.“
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